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ELöSZó 

1976. máj.2-án örömünnep virmdt a Kapucinus Rendre. 
VI. Pál pápa ezen a napon iktatta MANDICH LIPóT ka
pucinus atyát a :bol~dogok sorába. 

K1i volt ez a Lipót atya? 

Eletében némelyek némi élccel csak "mini kapucinusnak" 
titulálták Mindössze 135 cm ma·gas, hibás beszédű, nehéz
kes mozgású, vézna, beteges emberke volt. De éles elme 
és erények1kel gazdagon ékes lélek: sze nt. 

Lipót atya korunk szentje: századunkban élt és századunk
ban emelték oltárra. 

Lipót atya korunk szentje: mint fáradhatatlan gyóntató 
századunk emberére árasztotta nagy-nagy bőséggel lsten 
megbocsátó irgalmát. 

Lipót atya főképpen azért korunk szentje, mert XXIII. Já
nos pápát és a ll. Vat·ikáni Zsinatot jóval megelőzve és 
rendkívüli isteni kül·detésre imájávol, munkájával és hősies 
önfelál·dozássol lankadatlanul fáradozott száz.adunk nagy 
célkitüzésén, a szétszakadt kereszténység e·gyesítésén. 

Otven évi áldozatos papi szeigálato gyóntatószobácská
jánok rejtekén pergett le. Alig ismerték. Még rendtársai 
se tudták, csak néhányan sejtették, hogy szent él közöttük. 
Sokan szeretnék tudni, mégis hogyan te·rjedt el olyan 
gyorsan a köztudatban, hogy L~ipót atya szent? 

Ez ·a könyv erre ·a kérdésre szeretne feleletet adni. 
Amikor e könyv elindul útjára, hogy célját teljesítse, az 
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az óha.j, kivánsá<g és könyörgés kíséri, hogy a Kedves 
Olvasó lelkében Bol,dog Lipót atyánk apostoli buzgóságán 
és lángoló szeretetén fellobban•jon az apostoli tűz és a 
szeretet lán9'ja Istenért, az e·gységes kereszténységért és 
a le~kekért. 

1977.júl. 30. Boldog Lipót első ünnepén. 

Egy kapucinus. 
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l. úTON AZ APOSTOLl SZOLGALAT FEU 

A gyermek 

A dalrnádari Koszteinóvó-a festői Kattaró öböl le,gszebb 
ékessége - tavaszi pompában tündökölt. A pálma- és 
olojfá:k között enyhe szelrlő lengedezett, telve édes virág
il:artol. A tenger ra ragyogó napfényben arany~lón csillo
gott. Ebben a békés, meghitt környezetben születt meg, 
1866. májrus 12-én, MANDICH PHER és ZAREVICH SA
ROLTA tizenkettedik ~gyermeke. Az újszülött, gyenge 
csecsemő keresztelésére egy hónapot kellett várni. BOG
DÁN-nak (Deodatus = lrsten ajándéka) nevezték el. Va
lábon megillette ez ~a név, mert a vil6gbon ~sok-sork 'lélek 
üdvére a1jándékozta őt lsten. 
Mint a család legikisebrbjét: mindenki szerette, .dédelgette. 
lsten is különösrképpen védelmezte. Egy altkalommal az 
édesanya - karján rkicsijével - lez~uhant a lépcsőn. Az 
anya súlyosan megsérült, Hogdánnark azonban semmi ba~ja 
sem történt. 
A gyermek testileg gyenge, feilődésben visszamarardt volt. 
Kiváló szellemi képessége ~azonban már korán megnyilat
kozott. ősi, nemesi származása egyenes és szeretetteljes 
magat·artásá'ban nyrilvánullt meg. 
Testvéreivel vi~dáman eljátszadozott, de lelke a Magasban 
időzött. A zajt és a civódást nem szerette. Kereste a ma
gányt. Ilyenkor a szobá,jáhan a padlón térdelve imád
kozott. Lelkélben már ekkor hallotta ~az isteni kegyelem 
titokzatos hívását. 
NEDOGG-né írta Görzből, 1946-ban: 
"Egyi~dős vargyok Mandich Bogrdánnal. Mindig együtt men
tünk iskolába és templomba. Nagyon értelmes fiú volt, 
mint családjánaik minden t~agja. l:lénken emlékszem rend-
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kívüli szorgalmára és huzgósá-gára. Jó fiú lévén, otthona 
a szülői ház és az iskola volt. Nem vett részt a többi 
gyerek szórokozásában, hanem összeszedetten és imá-d
kozva egyedül járt. Mint mindenki: én is szentnek tartot
tam." 
Mélyen vallásos szülei szol,gáltak neki jó példával. Szar
galmasan tanult. Tehetségénél csak jószívűsége volt na
gyobb. 
Erről így emlékezik meg egyi1k 'barátja: 
"Negyvenöt éve élek Amel'1ikában. Horvát nemzetiségű, 
katolikus v~allású vagyok. Lipót atyát gyermekkorától is
merem. Együtt jártunk ,i~kolába, ő e,gy évvel i,dősebb volt 
nálam. Nagyon szegény voltam, ennivalót sem tudtam 
vinni az is'kolába. Bog,dán ezt észrevette, s ezután édes
anyjától mindig nogyobb kenyeret kért, hogy velem meg
oszthassa. (Most több olyan dologra emlékszem vissza, 
amit akkor még nem értettem.) Amikor Bogdánnal beszél
gettünk, kezét mellén keresztbe tette, szemét fel-felemelte 
az égre és ma,gában halkan imádkozott. Nem nézett sen
kire, fejét lehajtotta. Tizenhat évig nevelkedtünk együtt. 
Azután elváltak uta,ink és én többé nem is hallottam 
felőle. H 

Angyalian tiszta lelkű volt. Környezetében nem tűrte az 
illetlen beszédet. Egy nővendégüket bátran figyelmeztette, 
hogy nem egészen tisztességes ruhában jelent meg házuk
ban. 
Amikor szerzetesnek ment, plébánosa ezt írta róla: 
"A f,i,atal Bogdán kitűnt jó magatartásával, vallásosságá
val. Társainak példa,képe lehet." 
Püspöke pedi,g így nyilatkozott: 
".Bog,dán már kiskorától törekedett a keresztény tökéle
tességre, jó példát adott minden erényre." 
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Szent Ferenc fia 

Bogdán mindenben engedelmeskedett szüleinek, hűsége
sen elvégezte az iskolai feladatokat, buz.gón imádkozott, 
vallási kötelességeit lelkesen teljesítette. Igy érte el tizen
hatodik életévét. Döntenie kellett jövőjéről. 
lsten na·gyon sdk és rendkívüli kegyelemmel árasztotta el 
lellkét. 6gyre világosa,blban ére.zte lsten hívását a ma.ga
sabb tökéletesség felé. 
Durva embereik között élt, akiket a megrögzött faji és 
vallási gyülölet 'kegyetlenné tett. Árta~lan, tiszta szíve 
sokszor ·gyötrődött fájdalmában az engesztelhetetlen 
bosszútól vérző édes szülőföl'd láttán. Nagy erkölcsi 
hanyatlás származott a'bbó1l, hogy Kelet népe elszakadt 
.az Anyaszentegy:háztól. 
Sok és hosszú imádkozás után elhatározása megérlelődött: 
kapucinus lesz. 
Cél ja érdekében mindent el kell hagynia: sz ü le it, testvé
reit, szeretteit ... Szíve fájt, de lsten megerősítette. Fia
talos lel·kese,déssel válaszolt a hívó szóra: - Itt vagyok 
Uram, engem Jküj,dj! 
Ogy érezte, hogy a kap·ucinusoknál elérheti szíve vágyát: 
a keresztény e.gység ·apostola lehet. 
Szülei -bár az elválás gondolata fájt - örültek Bogdán 
elhatározásának. A velencei rendtartomány főnökétől 
kérték felvételét. Kívánságuk teljesült. Bogdán örült; nyom
ban a templomba sietett megköszönni lsten kegyelmét. 
Rögtön ·indulni aikart, de ·a bevonulás napját november 
16-ra tűzték ki. 
Meghatóan búcsúzlak egymástól: szülei és testvérei sír
tak, Bog,dán azonban derűs mosollya'l szárítgatta hulló 
könnyeiket. - Mi ·az, Bogdán, - mondogatták neki -
elhagysz bennünket és még nem is sírsz? 
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- Miért sírnék, hiszen lsten házába megyek! Nem ki
vánhatjátok, hogy sírjak. 
Utoljára édesanyjától búcsúzott, nagy-nagy szeretettel. 
Éidesatyja elkísérte Udinébe. 

A jelölt 

Mandich Bogdán ·al·acsony termetű és gyenge testalkatú 
fiatalember volt. A szemináriumban többen kérdezgették: 
- Hogyan fogja bírni ez a szegény fiú a sok tanulást 
és a kemény életet? 
Hamarosan megnyerte társai tetszését és az előljárók bi
zalmát. Azért jött a szemináriumba, hogy magasztos hi
vatására fel,készüljön. Nagy lelkesedéssel indult el e szép, 
de meredek úton. 
ODORIK atya, a későbbi velence·i tartományfőnök - a:ki 
e·gyütt volt vele az urdinei szemináriumban - azt állítja, 
hogy Bog·dán ezeikben az években még tudatos hibát sem 
követett et Mindig összeszedetten, lstennel egyesülten 
élt; ő már akkor szent volt. 
Seha•stiano CUCCAROLLO érsek így nyilatkozott oz udi
nei évekről: " ... Bogdán a szorgalmas tanuló mintaképe 
volt. A kápolnában szentként imádkozott: arca gyakran 
fénylett, szinte sugárzott." 
Bogdán két évet töltött ·az udine•i szemináriumban. Szar
gaiméért és példás magatartásáért elől•járói méltónak tar
tották ·az újoncév me:gkezdésére és Szent Ferenc ruhájának 
felöltésére. 
Emléke sokáig élt a szeminárium'ban. Egidio de ASOLO 
atya, aki 1886-'ban lépett az udinei szemináriumba - két 
évvel Bogdán eltávozása után - így ír: "Páratlan jó
ságának emléke még elevenen élit. A szemináriumba be
osztott két segítőtestvér gyakran emlegette: ,Az aMandich 
valóságos kis sze nt'." 

8 



Az újonc 

Bogdán 1884. ápr. 20-án költözött át Udinéből a Gr,appa 
melletti bassanói kapucinus kolostorba. Tíz napos lelkigya
korlat után, máj. 2-án vette fel Szent Ferenc ruháját és 
kapta a Lipót testvér nevet. - Az újoncév megkezdődött. 
Ez a próbaidő. Az újoncoknak ez idő alatt keill elsajátítani 
a rendi szokásokat. Különféle gyakorlatok,a.t végeznek, 
hogy megismerjék a rendet és a rend ·is me·gismerje őket. 
A próba·idő akkor még nagyon szigorú volt: kevés alvás, 
hosszú ima, éjsza·kán:ként karima, állandó hallgatás, sa
ru és sze,gényes, egyszerű ruházat. 
A vézna, gyenge Lipót testvér mindenlkiben szánalmat kel
tett - különösen télen - amint durva ruhában, szandáll
ban, hibás, deformálódott lábaival vonszolta magát. Eb
ben a kicsi, törékeny tesfben nagy és hősi lélek lakott. 
Semmitől sem ria·dt vissza, semmi alól nem kért fe,lmentést. 
VáHalni akarta az újoncév minden keményéségét. Még a 
legjelentéktelenebb előírást is pontosan teljesítette. 
A rendi külső fegyelemnél fontosabb volt a belső, lelki át
alokuilás. Már eddig .js komoly lelk>i életet élt. Az ünne
pélyes csendben otthonosan érezte magát. A hosszú ima
órák magányában megértette, hogy csak lstennel telített 
lélekkel felelhet meg hivatásának: keleti missziós külde
tésének. Erejét megfeszítve törekedett az életszentségre: 
alázatosságra, hitre, ,de elsősorban fellebaráti szeretetre. 
Az Oltáriszentség imá·dása és Szüzanya iránti szeretete 
me,ghozta azt a ke,gyelmet, amely nélkül cselekedeteink 
eredménytelenek. 
A próbaidő !kihatott egész életére. Az itt elhatározott jó
feltételeit halériáig hűségesen megtartotta. 
A próbát kiállta: az úrnak szentelhette életét. 1885. május 
4-én a kolostorkert Szüzanya kápolnájában, túláradó 

9 



örömtől remegő hangon, letette egyszerű szerzetesi fo
ga·dalmát. Mindenről 1lemondva lstennek áldozhatta éle
tét. 

A főiskolai hallgató 
A próbaév letelte után Páduában bölcseleti, Velencében 
pedig hittvdományi előadásokat hallgatott. Elhatározásá
ban megingathatatlan volt: megszerezni azokat az isme
rete;ket, amelyekre később mint papna1k és a ke,leti népek 
hithirdetőjének szüksége lehet. 
Szorgalmasan, teljes odaa·dással tanult. Tudásban hama
rosan tár~ai fölé emelkedett. 
CUCCAROLLO érsek í·gy emlékezik vissza: 
"Amilyennek Lipót testvért első éveinkiben megismertem, 
olyannak láttam őt Páduárban és Velencében is, ahol 
együtt tanultunk. Csak erényekben gazdagodott és buz
gósága növekedett. Elmélyülten hallg•atta az előadásokat, 
az olvasottakon pedig el-elgondolkodott. Az üdülés i·dején 
is a tananya·ggal foglalkozott: felvilágosítást kért, vagy 
aláz•atosan magyarázott, de véleményét nem erősz.a·kolta 
másokra. Az e~kerülheteNen viták közben mérsékelte 
magát, nem akart felülkere'ke·dn·i, bár - mint Szent Jero
mosna'k - ereiben neki is dalmát vér csörgedezett. 
Könnyü fajsúlyú könyveket nem olvasott, jobban kedvelte 
a komoly szerzők és gondolkodók írásait. Olvasmányai
ról szívesen beszélgetett, bár beszédhibája ezt nehézzé 
tette." 
E nyi1latkozatból jól megismerhetjük Lipót testvér lelküle
tét_ Fényes tehetségével tiszta, világos ismereteket akart 
szerezni. 
A komoly és odaadó tanulás mellett kitartóan törekedett 
az életszentségre. A f\udás közelebb vitte Istenhez, egyre 
jobban elmélyedt az isteni tökéletesség szemléletében_ 
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A fenséges lsten papja 
Lipót testvér már kisgyermekként me.gtanult·a szü1leitől tisz
telni a papi méltóságot. Később tanulmányaival, de még 
inkább imái által egyre V'ilágosabban felismerte a papi 
rend felemelő nagyságát, egyre jobban értékelte szent 
hivatását. Bár alázatosságában megrettent annak magasz
tos méltóságátó1l: de bízott Istenben, akinek kegyelmével 
méltó szolgá.ja lehet. 
1890. szeptem:ber 20-á:n szentelte pappá Domenico AGOS
TON! bíboros, a velencei Ma·donna della Sal·ute templom
ban. Amikor a szentelő püspök fejére tette kezét és lees
dette rá a Szentlelket: - Légy a fö1ld sója és a világ 
világossága! - Lipót testvér úgy érezte, hogy bensejében 
teljesen átalakult. új lénnyé lett: már nem a kicsi, vézna 
L·ipót testvér, hanem a fenséges lsten papja. Meghatott-an 
könnyezett: miért éppen őt, a világ szemében oly jelen
téktelent, választono k·i az úr? A nagy kitüntetés felmér
hete~len kegyelme túláradó boldogsá9'gal .töltötte el szívét. 
Szav·ai elakadta;k, csak a szeméből patakzó könnyek 
beszéltek ... 

Az engedelmesség útján 
Tanulmányait befejezte. Az igehirdetésre és a gyóntatásra 
meg.kapta a felhatalmazást. De várta .az apostoli kül
detést. Szívevágya az volt, hogy Keletre küldjék hithirde
tőnek. Ezt közölte is elől·járóiva,l, de ·gyenge egészség'i ál
lapota miatt kérését nem teljesítették. Lipót atya alázato
san meghajol és engedelmeskedett. Bízott az úrban, a1ki 
e1lháríthat :minden ak·ad6lyt. Beszédhibája mi.att nem alkal
mazhatták szónoknak, csak a gyóntatószékben tudott 
segíteni a lelkeken. lsten így vezette el arra a szent hi
vatalra, a1hol egész élete felemésztődött, ahol mérhetetlen 
sok jót tett. 
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Élete során több ~kolostor'ban élt. Mindenütt fáradhatat
lanul gyóntatott és ·szorg·almasan munkálkodott a lelkek 
me·g·szentelésén. N•apközben alázatosan dolgozott a segí
tőtestvérekkel: mosogatott, takarított, terített, még az ala
mizsnagyűjtésben is részt vett. 
1887-ben Zárába helyezték át, közel a hőn óhojtott Kelet
hez. Nyomban kapcsola~ba lépett a görögkele~ieUe1l. Az 
igazság magját szargalmasan hintette a lelkekbe. Híre 
messze ment: sokan jöttek hozzá az ország távol eső 
részeiből is. 
Az előljárók azonban elszólították innét, ő pedig engedel
mesen ment. Mindenütt visszavonultan élt: imádkozott, ta
nult és sokat gyóntatott. 1909-ben Páduába helyezték. Ott 
élt halála napjáig. 

A rendi ifjúság nevelője 
1910 októberében a rendi papnövendékek előljárójává ne
vezték ki. A na•gy felelősséggel járó munkát lsten segít
ségében bízva vállalta el. 
A nevelésben határozott, szilár,d elvek vezették A fia
tolokból jellemes szerzeteseiket és lel1kes apostolokat akart 
nevelni. Atyai jóságga:! irányította őket. Szinte még o ke
mény szerzetesi fegyelmet is enyhítette: egészséges és 
erőteljes munkásokat akart külrdeni az Or szőlőjébe. 
Volt növendéke, llarione MILARDO vallotta: 
- Lipót atya megkívánta, hogy télen védekezzünk a hideg 
ellen. Nagy hidegben az esti üdülés ·után rögtön á.gybo 
parancsolt. Feilmentést ardott az es~i szentséglátogatás alól: 
"Majrd én imádkozom és vezeklek helyettetek" 
Gre·gorio MASOLA TTO 'k·apucinus aty·a írta: 
"Mint igazgató, lelkiismeretesen irányította a növendékek 
lelki életét. Arra törekedett, hogy szeretetből és ne féle·· 
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lernből végezzék kötelességüket. Hatása aló.l senki sem 
vonhatta ki mogát. Jámiborságát és erényes életét vala
mennyien ismerték és követni akarták. Mindenkinek min
dene volt. Növendékei szentnek tartják." 
1912-ben ma·ga írta: 
"Növendékeimért felál·dozom ma·gam az úrnak." 
1914 októberében megvált katedrájától és mint gyóntató, 
teliesen a lelkek swlgálatába állt. 

Az úr akarata 

Páduában :buzgón végezte feladatát: fáradhatatlanul 
gyóntatott. De szíve messze, Keletre vágyott. Állandóan 
ostromolt·a az Eget, hogy missziós álma teljesüljön. 1923-
ban úgy tűnt, min~ha lsten meghal•lgatta volna kérését. 
Amikor Fiumét Olaszországhoz csatolták, a szlovén ka
pucinusok helyett a velencei rendtartomány tagjai vonul
tak az ottani kolostorba, amelyhez tekintélyes plébánia 
is tartozott. Mivel Lipót atya több szláv nyelven beszélt, 
szláv gyóntatónak F·iuméba helyezték. Elképzelhetetlen 
örömmel fogodta előHárói döntését. 
A páduaiak azonban nem nyugodtak bele Lipót atya el
vesztésébe. Visszahozat·alát kérték. Több tekintélyes sze
mély fordult az új püspökhöz, Elia Dalia COSTA-hoz, 
hogy a rendi előljáróknál kérésüket támogassa. 
1923. okt. 23-án levelet írt a velencei kapucinus tartomány
főnöknek: "Nogy kegyet kell kérnem Ontől. Az egész 
városban általános megdöbbenést keltett, hogy a köz
tisztelelben álló Lipót atyát á~helyezték Fiuméba. Tiszte
letreméltó papok és polgári személyek kérik Atyaságodat, 
hogy hozza őt ide vissza. Bár megértem Szent Ferenc 
rendiének fegyelmét, mégis úgy tűnik nekem, hogy e nagy 
és tekintélyes város megérdemel némi kivételt. Biztos, hogy 
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engedményét mindenki nagy lelkesedéssel fogadja. Imád
ságába ajánlom ma·gam." 

A tartományfőnök atya a kérést ismételten megfontolta, 
tanácsosa•iv.al is megtárgyalta, s végül úgy döntött, hogy 
Lipót atyát visszahelyezi Páduáha. Tudta ugyan, hogy a 
jó atyának milyen fáj·dalmat okoz majd szíve vágyáról 
lemondani a cél előtt, de azt is tudta, hogy készséges en
ge·delmesség.gel elfogadja a határozatot. 

November 11-én, Villafrancából értesítette Lipót atyát az 
előljárók döntéséről: 

" ... Látja, Szent Antal azt akarja, hogy mellette legyen. 
Ezért engede1lmesrkedjék az úr akaratának és térjen vissza 
régi otthonába." 

Lipót atya a levél olvasása után éles fájdalmat érzett szí
vében. 

Végre közel jutott a hőn óhajtott Kelethez ... t:s most 
másodszor is szertefoszlott szíve vágya. De hát mikor 
teljesül? 

Itt azonban ny·ilvánvaló az lsten akarata. Engedelmeske
dett. Nyomban visszautazott Páduába. 

Mindenrk·i örömmel foga·dta: 
- Itt a jó, a szent atya! 

Es senki sem sejtette nagy álldazatát ... A látszat megelé
gedettnek és boldognak mutatta, mintha legszebb álma 
teljesült volna ... 
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2. ER~NYEI 

A hit 
Az isteni Gondviselés az életszentséget a hitre, mint alap
ra építi fel. Lipót atya ezért igyekezett minden erejével 
hitét növelni. Hifből élt: ez vo.Jt mindennapi kenyere, éle
tének értelme. A Szentírásna'k Ábrahám hitére tett megál
lapítása rá is érvényes: 
"Hitt az úrnak, ő pedig beszámította neki megigazulásá
ra." (Ter.lS, 6) 
Ertelmileg megalapozott hitre törekedett. Főiskolásként 
szorgalmasan tanult, később sokat olvasott és e.Jmélkedett 
a kinyilatkoztatott isteni igazságokról. 
Főként a Szentírásból merített. Egy páduo1 paptól tudjuk: 
"Mindig tisztelettel nyilatkozott a Szentírásról, de tüzete
sen ismerte is.'' 
Egyik rendtársa nyila~kozata: 
"Nagyon tiszelte a Szentírást. Gyakran érdeklődött tőlem 
egy-e.gy szövegrész szósze·rinti értelméről." 

Szintén egy rendtársa említette: 
"Amikor az Evangéliumot olvasták, mindig fedetlen fővel 
hallgatta." 
Egy gyónó ja mondta: 
"Ha tanácsot adott valakinek, mindig a Szentírás:ból in
dult ki." 
A Szentírás mellett az egyházatyák és egyháztanítók mű
veit tanulmányozta elmélyülten. Főle·g Szent Ágoston és 
Aquinói Sze nt T omás írásait szerette. Eleesen jegyezte meg 
e·gyik rendtársa: 
- A hatalmas kötetekben eltemetkezve, még ala
csonyabbnak tűnik. 
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A kinyilatkoztatott hitigazságok őrzőjének és értelmező
jének az Egyházat tekintette. Nagyon tisztelte a pápa 
személyét. Péternek nevezte a mindenkori pápát. Azon 
fáradozott, hogy a pápa szavát ne cs·ak meghaMgassák, 
de tettekre is váltsák. "Péter szólt, és ez elég" - szokta 
mondani. 
"A hitből él" - mondták róla. A hit úgy áthatotta, hogy 
szinte látta is, amit hisz. Amikor isteni dolgokról beszélt, 
arca sugárzott az örömtől. Ez életszentségén kívül hitének 
tu:lajdonítható. 
Mélységes hitét nem rejtette el. Másokat ·is arra buzdított, 
hogy szerezzék meg ezt a drága kincset. Különösen 
gyónóinak ajánlotta, hogy olvassák az Evangéliumot és 
elmélkedjenek róla, hiszen ez a karsztény hit első és leg
tisztább forrása. 
Sebastiano CUCCAROLLO kapucinus püspök hosszú ideig 
lakott együtt Lipót atyával. ö említette: 
"Sokszor panaszkodott, hogy az Evangélium nincs a hívő 
nép kezében. Ezért örömmel üdvözölte azt a moz·galmat, 
melyet a század ele.jén a római Sze nt Jeromos Társaság 
kezdeményezett: az ·Evangéliumot a nép között terjesz
teni. őszintén bevallom, hogy én is Lipót Atya sürgetésére 
mélyedtem el az Evangéli:um olvasásába. Neki köszön
hetem, hogy elkezdtem tanUIImányozni Cornelius a LAPIDE 
híres szentírási Kommentárját, melyben a hitigazságok 
kimeríthetetlen tárházára leltem." 

* 
A szentmise bemutatása teljesen áthatotf.a életét. A cso
dálatos misztérium ·lángoló buzgalommal töltötte el. Meg
hatódva mondogatta: 
"ó, ha látnánk, ami az oltáron történik! Szemünk nem 
tudná elviselni e tündöklő titkot!" -
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Mindennap bemuta~hatta az .isteni ál.dozatot. Nagyon 
lelkiismeretesen készült rá. CUCCAROLLO érsek írta: 
"Már főiskolai hallgató korában gyakran gondolt a Szent
írás figyelmeztetésére: ,Tisztuljatok meg, akik az úr 
edényeit hordozzátok !' (lz. 52, ll.) Távolabbi előkészület
ként egész nap lsten jelenlétében akart élni, gondosan el
kerülve a legcsekélyebbnek látszó hibát is. ,Gondold meg: 
reggel miséztél, és holnap is misézni fogsz' - ismételgette 
rninden fontos feladata előtt. Minden este meggyónt, hogy 
,tiszta' legyen a szentmisére. Előljárói engedélyével regge
lenként egy órával előbb kelhetett fel, mint a többiek. 
Ezt az egy órát közvetlen előkészületként .imádsá-gban 
töltötte, e·gyesítve az egész napi és az imában töltött 
éjszakai órák minden szerető vágyakozását, szívének le.g
tisztáibb érzelmeit." 
A szentmise az ő számára ünnepélyes, nagy cselekedet 
volt. A jelenlévő hívek ezt megérezték, megcsodálták s 
csendes áhítafban egyesültek vele. úrfelmutatás után arca 
tündcklött, szeme gyahan megtelt könnyel, amiből sej
teni lehetett, hogy közvetlenül szemlélte az isteni Bárányt, 
akit keze·iben tartott. Szíve szerint hossz.asab'ban elidőzött 
volna az oltárnál, de várták a gyónói ... A hívők nem 
csak imában akart·ak egyesülni a misézővel, hanem szem
léini szerelték volna Krisztus nagy áldozatát. Amikor 
Lipót atya a szent színeket érintette, érezte a ke·gyelem 
és szentség átáradását. Egy alkalommal az e.gyik segítő
testvér, aki gyakran ministrált neki, a sekrestyében meg 
akarta csókoiini a kezét. ö azonban elrejtette ruhája uj
jába, ·de rögtön megengedte, mikor így kérte: Engedje 
megcsókolni kezét, amellyel nemrégen érintette az úr 
testét! 
Mindennap ugyanazzal a lelkesedéssel és odaadással 
mutatta be a szentmisét. Gyakran idézte Krisztus Köve-
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tésének szavait: "Amikor a pap misézik, Istent tiszteH, az 
angyalokat örvendezte~i, az Anyaszentegyházat építi, az 
élőket se·gíti, a halottakat vígasztalja, ma·gát pedig minden 
jóban részesíti. Sose :lesz számára megszokottá a szent· 
mise." 

* 
Ugyanazzal a bensőséges szeretettel mutatta be utolsó 
szentmiséjét ·is, mint az elsőt. 
Amilyen buzgón készült a szentmise bemutatására, olyan 
buzgón mondott érte köszönetet is. Feljegyzései között 
találták e gondolatokat: 
"Nincs értékesebb P'illanat, mint a szentmise utáni hála
adás. Jézus végte,len gazdagsá-gában a legnagyobbat 
adja a szentmisében. Méltányos, hogy viszonozzuk a ka
pott jótéteményt. A hálaadást ne hanyagoljuk el nem
törődömségből, megszokásból. Jézus, mikor a földön 
járt, ruhája érintésével is ·gyógyított. ó, ha lenne hitünk, 
mit meg nem tenne, mikor a szentségi színek alatt él 
szívünkben! Adományainak osztogatására hív. Gondol
junk a szegény bűnösökre, rokona•inkra, barátainkra; amig 
a szent színek fel nem bomlanak, addig Jézus bennünk él. 
ó, mily na·gy ünnepe ez hitünknek!" 
lde·jéből nem telt hosszú hálaadásra. Sietett gyóntatni. 
Egyszer említette: 
- Reggel a szentmise után gyóntatni megyek, mert min
dig várnak rám. Gyóntatás közben azonban állandóan 
bekapcsolódom rendtársaim szentmiséibe. 
A szentmise volt napjainak nagy élménye: folytonosan 
készült a bemut,atására, utána pedig vég nélkül hálát 
adott érte. Szilár·d meggyőződése volt, hogy eleven hittel 
mindent megnyerhet a szentségi Jézustól. Az úr valóban 
me·glhallgatta számtalan kérését. 
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He·lyszűke miatt csak egyet említünk: 
1940-ben- ·a fajvédelmi törvény következtében Giacomo 
Lampronti áll.ás nél·kül mamdt. Kétségbeesésében Lipót 
atyárhoz fordult, aki így vígasztalta a munkanélkülit: 
- Higgyen! A Gondviselés nem ha·gyj·a el. Mivel nem 
dolgozik, van ideje arra, hogy naponta hal•lgasson szent
misét. A segítség nem marad el. Ezt nem én ígérern On
nek, hanem lsten énáltalam. Lampron~i me.gfogadta az 
atya tanácsát. Munkanélkülisége ideje ·alatt nagy család
jcinO'k mindig megvolt ·a legszükségesebb, nem egyszer 
súnie csodával határos módon. 
Lipót atya az Oltáriszentségben talállta meg minden jó 
kimeríthetetlen kútforrását. Lángoló szeretetében ·igyeke
zett másokat is idevezetni. Gyónóinak elégtételül gyakran 
adott szentséglátogatási kötelezettséget. A gyakori szent
áldozást is ajánlotta nekik, mint a lelki előha·ladás fontos 
eszközét. 
Egyik gyónójának tanácsolta: 
- Aján,lom, áldozzék minden nap. Érezni fog•ja csodálatos 
hatását. lsten szolgájanak, Gu·ido NEGRl-nek írta: 
"Az isteni Megváltó mindenekelőtt kívánja - amennyiben 
hivatali kötelezettsége megengedi -, á1ldozzék naponta." 

Luigi MAGGIA-nak tanácsolta: 
- Minthogy súlyos betegségéből felépült, lehetőleg ál
dozzék naponta, mint aihogy régen tette. Tudja, milyen 
fontos a gyakori szentál,dozás?! Elég, ha az Or szava•ira 
gondolunk, melyekkel e na•gy szentséget megígérte: "A 
testem ugyanis valóságos étel, s a vérem valóságos ital. 
Aki esz•i az én testemet és issza az én véremet, az bennem 
marad, én meg benne." (Ján.6, 55-56.) Tehát így e·gyesül
jünk Urunkkal a szentáldozásbon, ennél többet és jobbat 
nem mondhatunk. Ez a gondolat töltse el áldozás•kor." 

19 



A remény 

A remény ·isteni erénye oly természetesen következik a 
hitből és annyira e.gyütt jár vele, hogy sokszor nehéz meg
különböztetni őket e·gymástól. 

Lelkiatyja vallotta róla: 
- Tudom, hogy L·ipót ·atyában nagyon élénken élt a re
mény isteni erénye. Mindent az örökkévalóságért tett ... 
Mindenk•it a reményre buzdított, s megerősö·dve, meg
nyugodva távoztok tőle. 

Egy orvosprofesszor írta: 
"Igazolni tu•dom, hogy Lipót atya soha nem vesztette el 
Istenbe vetett reményét. Emlékszem, hogy megvígasztal
jon: gyónás közben néha-néha fe:ltárta előttem belső 
gyötrelmeit." 
Tehát gyakorlatból tudta, hogy az emberek mennyire 
igénylik a vígaszt, - a szenve.déshen és fájdalomban 
mennyire rászorulnak a bátorító szóra. Szent kötelességé
nek érezte, hogy reményt csepegtessen a me•gsebzett szí
vekbe. 

Egy szerencsétlenül járt gyónójának írta: 
"Kötelességemnek érzem, hogy a remény víg·aszát vigyem 
Onnek. Az Evangél·iumban olvassuk az isteni ígéretet: ,Jöj
jetek hozzám, és megenyhítlek titeket!' Ez ígéret alapján 
bátorítom, hogy imádkozzék, fohászkodjék megváltó Jé
zusunkhoz, az ö isteni Szívéhez! Az az isteni Sz ív, amely 
föl·di életében minden szenvedést elfogradott: gondol On
re, megerősíti és megvígasztal ja. Ajánlom: áldozzék, a
hányszor csak teheti. Amikor szívébe fogadja Jézust, a 
mi Megváltónkat: tárja fel előtte minden fájdalmát, ke
serüségét. Kétségtelenül tapaszt.a:lni fogja, mennyire igaz 
isteni ígérete: a Gondviselés meg fogja szabadítani." 
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Mennyi remény és mily nagy szeretet sugárzik e szavak
ból! Mily na•gy víg•asztalás és megerősítés volt a szenve
dők számára! 

* 
Egy férfi írta Póduából: 
"1938-han agyszélhűdés következtében atyám hirtelen halt 
meg. Sokszor szomorkodtam, mikor lelkére gondoHam: 
vallástal•an volt, nem járt templomba, sokat káromkodott 
és a szent kenetben sem részesült ... Egyik reg•gel a páduai 
kapucinusok templomáiban áldoztam. Kérve-kértem Jézust, 
hogy irgalmazzon atyám lelkének. Szerettem volna val•a
mi biztosat tudni felőle. Reméltem, hogy amint a szent 
arsi plébános me·g tudta vígasztaini az öngyilkos fele
ségét, Lipót atya is tud nekem valami bíztatót mondani. 
Bánatomat feltártam neki, meg-kérdezve, vajon reményke·d
hetem-e atyám üdvösségében? 
- Valláso•s volt-e?- kérdezte. 
Sajnos, semmi jót nem tudtam mondani. Végül megkérdez
te: szektam-e gyakran ál·dozni? Erre fgennel válaszoltom. 
Lipót atya hosszan, mélyen gondolataiba merült. Majd 
nyugodtan és biztosan kijelentette, hogy atyám - mint 
családfő - részesült ~ia szentáldozásailban. Ezért az ir
gallmas lsten megadta neki a kegyelmet, ho·gy halál·a előtt 
felindítsa a tökéletes bánatot és ez megmentette őt, - de 
még sokat kell érte imádkoznom. 
Egy pill·anat al•att szomorúságom örömre fordult. Nagy 
nyugalom töltötte el szívemet. Szelgája szava által az úr 
cse•lekedte ezt a nagy változást." 
Luigi CAMPOSAMPIERO páduai lakos írt·a 1939~ben Spa
nyolországból: "Állandóan hálával gondolo·k Istenre, 
hogy ilyen lelkiatyát adott nekem. A sok súlyos csapás, 
mely életemet fo1lytonosan kíséri, már öngyilkosságba 
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kergetett volna, de On, v·i·gasztaló sz·avaival megmentette 
testemet és lelkemet. Ezért nagy hálával és szeretettel 
tartozom Onnek." 
Lipót atya sírján a számtalan levél között taláilták e soro
kat: "Akkor ismertem me·g Ont, amikor lelkemet nagy 
fájdalom és bánat töltötte el. Szavair·a Jézusban újra meg
találtam lelki nyugalmamat. Mint kivá'l•asztott eszközét 
küldte Ont az lsten a föl·dre, hogy a szomorúakat meg
vígasztalja. örködjék most is fel.etWnk és mondjon egy
egy bátorító szót nekünk." 
Valóban így volt. Jóságával bátorságot, reményt öntött 
a lel:kekbe. Megtanította őket kiengeszte:lődni Istennel, 
önmagukkal, másokkal. A saját hitét és reményét adta 
tovább. 

Istenszeretet 

Lipót atyát élő hit világosította meg, határtalan remény 
lelkesítette és lángoló szeretet töltötte el, hogy szarosan 
e·gyesüljön az Orrail. Nehéz követni őt e misztikus úton, 
mert Ntkát féltve őrizte. A szívében izzó szeretetre csak 
néhány bizalmas barátja figyelhetett fel. Zárkózott ter
mészetű volt. Gyóntatójándk is csak annyit tárt fel ön
magából, ami szükséges volt a lelki vezetéséhez. Mások
kal nem beszélt ilyesmiről. Gyónói közül a haladókat 
biztosan vezette a misztikus úton. Csak kevesen sejthették 
me·g, hogy saját élményéből beszél, ·de mindent nem tu
dott elrejteni, mert: "a szív bőségéből szól a száj•. A 
szívét hevítő szeretetröl csak sejtelmünk lehet ... 
Eletünk legfőbb célját lsten szeretésében látta. Egyik rend
társának sz okta mondani: 
- lsten lángoló szeretete nélkül értelmetlen az életünk. 
Meg kell mutatnunk a világnak, hogy Istent mennyire 
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szeretjük! Csak egyedül enne·k van értelme, minden egyéb: 
ámítás! 
Akit igazán szeretünk, azt a vi•lágért sem bántj·uk meg. A 
szeretet fegyverével győzte le a Sátánt, minden bün szer
zőjét. Igy írt erről: 
"A Sátán leginkább a szerelettől fél. A szeretet ugyanis 
nem valamiféle rokonszenv, hanem mély barátság, mely 
egyesü lés t sürget: két sz ív olvad e·ggyé, elválaszthatatla
nul . . . Ez nemcsak az emberek között érvényes, hanem 
méginkább lsten és ember között. lsten a kiáradó végtelen 
jóság. Az úr maga mondja: ,Aki szeret engem, megtartja 
tanításomat, azt Atyám is szeretni fogja. Hozzá me·gyünk 
és benne fog·unk lakni.' Ha Kr·isztussal egyesültünk, akkor 
a Sátán látja, hogy lelkünkben nincsen számára hely. -
Egyre jobban, egyre forróbb szaretetben kell e·gyesülnünk 
Krisztussal és Evangéliumával, s akkor az ő kegyelme 
határtalanul túlárad lelkünkben. Ezzel a túláradó kegye
lemmel erőt veszünk lsten e•llenségén s me·gvédjük Krisztus 
és az Evangélium ügyét. Le.győzzük és megalázzuk a 
Sátánt. A Szentírás mondja: ... Szálljatok szembe a Sá
tánnal és elfut előletek.u 
Lipót atya szándékosan soha nem bántotta meg Istent. 
Akik csak ismerték, ezt bizonyították. A boldoggáavatási 
per néhány idevágó tanúvallomásából idézünk: 
"Lipót atya ,Jángoló szaretettel szerette Istent. Véleményem 
szerint, megfontoltan soha nem követett el bűnt." 
"Meggyőződésem, hogy lipót atya soha nem követett el 
halálos, de még bocsánatos bűnt sem, mert valósággal 
borzadt lsten me.gbántásától. Ezzel nagyon hatott rám." 
"Lángoló Istenszeretet töltötte el élete minden pillanatá
ban. Meggyőződésem, hogy keresztségi ártatlanságát sér
tetlenül megőrizte. Szándékos bocsánatos bünt nem kö
vetett el." 
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"Meggyőződésem, hogy súlyos bűnt soha nem követett 
el. Egy alik·alommal lelki életemről beszéltem, ő meg
jegyezte: ,Lelkiismeretem sze ri nt - lsten kegyelméből -
súlyos bűnt soha nem követtem el'. Ezt olyan nyugodtan 
és biztosan álHtotta, hogy semmi kétség nem maradt 
benne•m." 

* 
A legkisebb hibát is gondosan kerülte. Ha úgy vélte, hogy 
hibázott, nyombon meg akart tisztulni tőle, tökéletes bá
nattal és szentségi fe.loldozással. 
A szeretet nemcsak kerüli ·a szeretett lény megbántását, 
hanem gondola~ban folyton nála akar időzni. Lipót atya 
is mindig az Orral egye•sülten akart lenni. Gyakran mon
dogatta: 
- Testünkkel a földön keH dol·goznunk, de lelkünk min
dig lsten jelenlétében legyen. [gy elmondhatj;uk, hogy a 
földön élünk, de ugyanakkor az égben is vagyunk. 
Egy páduai lakos írta: 
"Amikor Lipót atyával beszélgettem, néha az órájára né
zett és felsóhajtott: - én szerencsétlen! - Az oltárhoz 
s•ietett és bocsánatot kért az Ortól, hogy néhány percig 
nem gondolt rá." 
Folyton Istenre gondolt és erről szívesen is 'beszélt. Más 
nem érdekelte. Akik ismerték, tudták, hogy erről lehet 
vele beszélgetni, ez foglalkoztatja szívét-lelkét. 
Bernardino LAGO írta: 
"Lipót atya állandóan lstenben élt. A rövid üdülési idő 
alatt is vallási igazságokkal foglalkozott." 
D'AMBROSIO-né írta Páduából: 
"Tiszteletreméltó Lipót atyában annyira érződött lsten 
jelenléte, hogy lehetetlenség volt előtte állni. Magasabb 
hatalom kényszerített térdre, mégha kezét nem is emelte 
feloldozásra." 
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Az i~gazi szeretetet a szavak nem elégítik ki, hanem tette
ket és szenvedést kíván. Az Istenszeretet áldozat nélkül 
csok szemfényvesztés volna. Gyakran mondogatta: 
- A Jézus iránti szeretet olyan tűz, amelyet az áldozat 
és a szenve~dés fája táplál. Kialszik a tűz, ha nem teszünk 
rá fát. 

* 
Rendkívüli áldozatot jelentett számára, hogy lobbané
kony, heves természetét féken tartsa. Dalmát vér folyt az 
ere,iben ... s ez egész életében sok nehézség forrása volt. 
Idővel azonban tökéletes önuralomra tett szert, olyan 
szelíd volt mindenkihez, min~ha harag és bosszús indulat 
sose öntötte volna el. Aranymiséjén Guido BELLINI érsek 
így köszöntötte: - Szent Jeromos, beismerve heves ter
mészetét, így könyörgött az úrhoz: "Uram, bocsá<ss meg, 
de dalmát vagyok!" Lipót atya nyájas, türelmes, szelíd 
természetét ismerve, eHene kell mondanunk Szent Jeromos
nak: a dalmátokat tartva 'O vi~lágon a legszelídebb nép
nek. On minden hívásra készséges, mint egy orvos, mindig 
van ideje baráti, bizalmas beszél~getésre s állandóan de
rüs, nyugodt, mint egy szent. 
Lipót atya nem tagadta Szent Jeromos szavainak igaz
ságát, hiszen neki is hősi küzdelmet kellett vívpia lob
banékony természetével. 
Fájt neki, ha alacsony termete miatt élcelődtek vele. Sér
tett önérzetében eleinte felfortyant, később már csak sze
líd mosollyal válaszo:lt. 
CUCCAROLLO érsek írta: 
"Aki csa'k néha-néha találkozott vele, azt hihette, hogy 
csupa ke,dvesség, szelídség, mert mindenkihez kedves, 
készséges volt. Huzamosabb együttlét után azonban ki
tűnt, hogy lobbanékony, de erős akaratú férfi. T á rsaigás 
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közben arca me•g-megrándult az erőfeszítéstől, hogy ural
kodjék magán és meg·fékezze kitömi készülő indulatát. 
így terelte másfelé ·a szót: Bocsásson meg; kérem, bocsás
son me'g: a vér nem vál,ik vízzé! Dalmát vér folyik az 
e1eimben!" 
Onmagával vívott hosszú és kemény harccal akarta bi
zonyítcmi Jézusnak, hogy mennyire szereti őt. 

Majdnem egész életében betegeskedett. Rendkívül gyenge 
szcrvezete nem volt ellenálló. Sziote sose hagyta el a be
tegség. Sokszor voltak na,gy fájdalmai. Még,is megérte a 
hetvenhatodik évét, jóllehet, ez emberileg érthetetlen. 
A sok szen;vedést és az állandó megpróbáltatásokat 
nyugodtan, kiegyensúlyozottan viselte el. Sose zúgo<lódott 
lsten eHen, sőt hálás volt, hogy itt a földön vezekelheti 
le bűneit. - lsten így akarta - szekta mondani - legyen 
meg a sze nt akarata! 
Utolsó betegségélben (gégerák) annyira szerwedett, hogy 
remegett a Midalomtá'l. A betegápoló testvér vígasztalta: 
-Szegény Atyám, milyen sokat kell szen>Vednie! 
- Kedves Testvér, valóban sokat szenvedek, de mindent 
Istenért! ö így a:k,arja, legyen meg az ö szent akarata! 
Soha nem panaszkodott, pedi·g egész életében sokat szen
ve,dett, különösen a fá.jdalmas gégerák miatt. 
Az Or ·sok testi gyötrelemmel, de még több lelki meg
próbáltatással akarta megtisztítani, hogy elvezethesse az 
lstennel való misztihs egyesülésre. 

A jámborság 

"lsten ígéretei imá,dságunkhoz kapcsolódnak. ö mondta, 
hogy imádsággal mindent megnyerhetünk. Az Or mindent 
ingyen ajándékoz, de 'imáinkkal ki kell érdemelnünk. Ez 
titok ... Legyen ennyi elég! Es imádkozzunk!" 
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Ilyen és hasonló gondolatokot gyakran ismételgetett. Az 
imádság voilt lelki életének fő programja. Ha gyóntatás 
vagy tanulás közben maradt némi szabad ide.je, azt imád
sággal töltötte. l·smerősei szerint élete szakadatlan imád
kozás volt. Ha rövid idei·g nem ment senki gyóntatószo
bácskájá'ba, nyomban letérdelt és imádkozott. Ebéd után o 
testvérek, a déli népek szokása sze·rint, lepihentek, ő a 
templomba ment és imá<dkozott. A kolostor kertjében sé
tálva is ezt tette. Esti imája a késő éjszakába nyúlt. tjfél 
tájban, sőt később is a betegeik kápolnájában, vagy sze
bájában a föl.dön térdelve találta őt a bete·gápoló testvér. 
Ilyenkor Lipót atya a lámpát e•loltotta, hogy senki se ve
hesse észre. Mons·ignore Luca PASETTO kapucinus atya 
és alexandriai pátriárka írta: 

"Thieni házfőnök koromban, ha egy-egy esti szentbeszéd 
után éjfél körül értem haza a kolostorba, Lipót atyát 
mindi·g az Oltáriszentség előtt térdelve találtam." 

Aj.ka állandóan mozgott, hogy magasztalja az Urat, vagy 
világosságot •kérjen tőle, hogy egyre jobban me·gismerje 
öt és minél tökéletesebben egyesülhessen Vele. Helyes 
önismeretért is könyörgött, hogy lelki tökéletességben 
gyarapodva egyre buzgóbb szeretettel letörölhessen lel
kéről minden szennyet. Ismerőseitől is imát kért: 

"Imádkozzék értem Jézus isteni Szívéhez, hogy a lelkek 
javára a•dja vissz·a egészségemet." 

Viszont ő is imádkozott másokért. Mivel maga is szenve
dett, megértette más01k szerwedését. Együttérzően könyör
gött a sok-sok szenvedés enyhüléséért. Együtt sírt a sírók
kal. Erről így írt: 

"A magam szenvedései árán tanultam meg másokért imád
kozni." Más alkalommal: 
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"/v\egpróbólom magamat beleélni az On helyzetébe: ezért 
úgy imádkozom Onért, mint magamért, amikor a meg
próbáltatás az én ajtómen kopogtat." 
Domenico LANZA írta Páduából: 
"Biztos vagyok benne, mivel Lipót atyától magától hallot
tm,\ hogy súlyos esetekiben az egész éjszakát imában 
tölti a rendkíV'üli kegyelem kiesdéséért." 
Nem csodálkozunk, hogy az Or gyakran meghallgatta 
kérését. 

* 
1934. nov. 14-én egy szegény asszony jött hozzá és elsírta 
neki bánatát. Sokgyermekes özvegyasszony volt, kenyér
kereső nélkül. A lakbért sem tudta kifizetni. Értesítették, 
hogy a következő nap elviszik bútorait adóssága fejében, 
lakását pedi·g el kell hagynia. A tél ·küszöbén mi lesz 
velük lakás és bútor nélkül? A jó Lipót atyát mélyen 
megrendítette a szomorú eset. Bátorította az asszonyt, 
hogy imádkozzék teljes bizalommal, maj·d ő is imádkozik 
értük. Amikor a fárasztó, hosszú gyónt.atás után a napot 
befejezte, nem tért nyugovóra, mint a többiek, hanem az 
Oltáriszentség előtt leborulva, könnyek között könyörög
ve töllötte az egész éjszakát. 
Jézus Sz íve ellenállhatott-e ekkora szeretetnek? Nem! Az 
égből megérkezett a válasz: 
Másnap, amikor a rendőrség a 'bútort akarta el·szállítani, 
a teherautó felmondta a szolgálatot. Mindent ott kellett 
hagyni. Az asszony pedi·g hamarosan jó állást kapott, az 
adósságát kie·gyenlítette s megfelelőbb lakásba költözött. 
Lipót atya mindig teljes odaadással imádkozott. Igyekezett 
megvalósítani Jézus felszólítását: Mindig kell imádkozni! 
Nemcsak szóval im6dkozott, hanem a jószándék felindítá
sával akarta munkáját •imává változtatni. Azt nem tudjuk, 
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hogy a misztikus imában meddig jutott el, de egy biztos: 
nem állt meg a felszínen, a hagyományos jámborságnál, 
hanem mélyen behatolt lsten szemléletébe. Különösen ak
kor volt imájában valami titokz.atos elmélyülés, mikor a 
jövőre vonatlkozóan mondott valamit, va.gy előre bejelen
tett valamilyen csodát. Ilyenkor azt sem tudta, mi történik 
körülötte, szinte úgy kellett felrázni, hogy visszatérjen a 
valóságba. Szeme - mint két nap - r·a·gyogott. A körülál
lók megilletődve nézték. Mindez arra val,l, hogy benső
ségesen egyesült Istennel. 
Egy alkalommal megtörtént, hogy lsten végtelen jóságáról 
beszélgetve, hirtelen sírva fakadt: 
-De miért történnek velem, nyomowlttal, ezek a dolgok? 
Kérje Istent, hogy irgalmazzon nekem! 
Egy Jézus Sz íve képre írta: 
"Jézus jóságos Szíve, mely végtelen szeretetének jelével 
ajándékozott meg, irgalmazzon nekem!" 
Mi lehetett a "végtelen szeretet" -nek a jele? - titok, me ly 
szíve mélyén örökre rejtve maradt. 

* 
lstenben elre·jtett életének e·gyik 'bizonysága: lelki száraz
sága. Azok próbatétele ez, akiket lsten nagyobb tökéletes
ségre és misztikus egyesülésre hív me·g. ök nyerik el azo
kat a gazdag gyümölcsöket, amelyeiket lsten csak a szen
vedésben kipróbáltaknak ad. - Lelki szárazsága oly 
keserű és oly ·gyakori volt, hogy szinte haláltusához ha
sonlított. Hirtelen heves kísértés rohanta meg. Hite megin
gott. Ami e~ddi·g világos, pontos és határozott volt, az bi
zonytalanná vált, mintha egy heves földrengésben minden 
összeomlott volna. 
Gyakran érezte úgy, minf!ha minden eddigi cselekedete 
rossz, hiábavaló lenne. Arra gondolt, hogy felhagy mun-
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kójával, mert a lelkeket és magát is kárhozatbc dönti. 
Csömör, félelem, bátortalanság szorong·atta. Nem tudta, 
mit tegyen, kihez forduljon. Egyensúlyát elvesztette. Na
ponta ·kétszer-háromszor, sőt még éjszaka is felkereste 
gyóntatóját, hogy erőt merítsen: de csak elutasításban 
részesült; a kemény szavakat a testvérek többször is hal
lották. Lipót atya elvonult, szorongás'ban töltve az egész 
éjszakát. Néha érthetetlen rettegés fogta el: ilyenkor 
reszketett, mint a nyárfalevél, vagy mint egy viharban 
álló fa. Nagyon kellett ilyenkor egy-egy bizalmas, jó barát 
látogatása, akinek a társoság.a segített elviselni a félelmet, 
vagy írt lelkiatyjának Odorico da PORDENONE atyának, 
aki nyomban válaszolt, ismerve lelkigyermekének ag
gályosságát. 

Részlet lelkiatyja leve·léből: 

"Nyugodjék me·g! Mindig alkalmazkodjék ahhoz, amit 
mondtam önnek. Minden nehézségben higgyen nekem! Itt 
va·gyok és megismétlem ítéletem. Senki ne zavarjo össze 
lelkét. Orüljön mindig az úr~ban, mert joggal örülhet. Ha
ladjon egyenesen a kije.lölt úton, mely az égbe vezet. 
Rendületlenül higgyen szavaimban: ezek nem az enyémek, 
hanem a mi Urunk Jé~us Krisztuséi, a·ki nagyon szereti 
Ont." 

Más alkalommal: 
"Ne enge·dje, ho·gy a szomorúság letörje. Az úr elrejtőzése 
idején gondoljon Jézus elhagyatottságára, vígasztalensá
gára az Olajfák hegyén. Saját keserűségél egyesítsa az 
övével. Ez a legkedvesebb lsten előtt, amit csak tehet. 
Jutalma nagy vígasztalás lesz." 

E nagy viharok közepette rendkívül bízott lelkiotyjában, 
mint lsten helyettesében. Levelét tisztelettel csókolgotte és 
ismétel.gette, - szavai balzsamként hatottak :lelkére. 
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Ahogy jött a vihar, úgy el is múlt. Nem okozott semmi 
kárt. Ellenkezőleg: alázatossága na·gyobb lett sa jót nyo
morúságának megismerésétőL Istenszeretete fellángolt. Vi
gaszt nem keresett, egyedül csak lsten tetszését. Egy ilyen 
megpróbáltatása után írta: 
"Eddig hűtlenségeim ál·dozata voltam, de mcstantól lsten 
iránti őszinte szeretetem áldozataként akarok élni. Mint 
Atyámat és Mindenemet akarom őt szeretni ... " 
Sokat imádkozott, s ezt másoknak is ajánlotta, mint a ke
gyelem me·gszerzésének fontos feltételét. Különösen az 
a,lázatos imát hangsúlyozta. Egy.ik páduai gyónójának 
irta: "Enélkül nincs jogunk bármit is kérni lstentőV 

A Szüzanya iránti tisztelet 

Lipót atya a Szüzanyát gyermeki szívvel szerette. Ez a 
szeretet támogatta, világosított·a me·g értelmét, ez erősítette 
és vigasztalta szívét az élet nehézségeiben. Akik együtt 
éltek vele, vallják róla: 
"Szavakka·l nehéz megmondani, mermy~re szerette a Szüz
anyát. Ha róla beszélt, hangja megváltozott, - ha a 
képét me·gpillantotta, szeme ragyogott. Lelkesültségét lát
va valamit megsejtettünk lángoló szeretetéből." 
i:desanyja is nagyon szerette a Szüzanyát. Fiát már kicsi 
korától az ő tiszteletére és szeretetére nevelte. Lipót atya 
így emlékezett erre: 
"Még mint kisgyermeket a Szüzanyának szenteltek. ő 
óvta, védte hivatásomat." 
Egész életében szíve·sen foglalkozott Mariológiával. Kutat
ta a Szentírás Máriára vonatkozó helyeit, hogy ezekben 
elmélyedjen. A gyóntatóhelyiség·ében függő Mária-képet 
naponta friss virá,ggal ·díszítette. Szívesen misézett Mária
oltárnál, s ha csak lehetett, ·OZ ő miséjét végezte. Naponta 
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elmondta Szűz Mária kis-zsolozsmáját. A rózsafűzért is 
naponta imádkozta, néha többször is. Gyenge egészsége 
miatt felmentették az éjszakai zsolozsma alól, de Mária
ünnepek előtt ezt megenge,dték. A Szűzanya tiszteletére 
az ő ünnepein többet imádkozott és fokozta áldozatait. 
- Amikor Mária-kép előtt haladt el, mély tisztelettel me·g
hajolt. Orvosi rendeletre a kolostoron kívül kellett sétálnia. 
Ilyenkor felkereste a Santa Croce templomban a Madonna 
della Salute-t, letette virága.it és hosszan elidőzött. Vasár
és ünnepnap a Santa Giustina bazilikába látogatott, hogy 
tisztelegjen a konstantinápolyi Madonna kegyképe előtt. 
Sokszor félóráig is térdelt a hideg márvány oltárlépcsőn. 
- Me.gtörtént, hogy gyóntatás, vagy beszélgetés közben 
hirtelen bocsánatot kért és bement a templomba a Szűz
anya oltárához. Ragyogó arcwl tért vissza. - Rafaelle 
GASPAROTT-na'k írta: 
"Az égben van egy a:nya.i szív, egy jóságos szív, az lsten
anyának legszentebb szíve, mely na·gyon szeret minket." 
Amikor a thienei kapuónus kolostorban lakott (1908-
1909), gyakran segített a testvéreknek a házi munkában: 
mosogatott, takarított, vagy az ebédlőben aszta·lt terített. 
T á rsa it kérte, hogy munka közben imádkozzák a loretói 
litániát. Amikor az "örömünknek oka" fohászhoz értek: 
megállt, szemét égre emelte s rövid .ideig így maradt. Me.g
kérdezték: miért teszi ezt? 
- ó, a Madonna - sóha·jtotta - a Madonna, örömünk
neik oka! - és sugárzó arccal még sokáig nézett az égre. 
A Boldogságos Szűzanyát úgy szerette, mint ártatlan gyer
mek az édesanyját. Egy kapucinus testvér írta: 
"Amikor Loretóban betegápoló voltam, valahányszor Ve
lencébe látogattam, mindig köszöntöttem Lipót atyát is. 
Búcsúzás·kor ;lelkemre kötötte: ,Amikor megérkezik, azon
nal siessen a Szent Házba és ·OZ E:g úrnőjének adja át 
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üdvözletemet és sok-sok köszöntésemet.' - Akkoriban 
meglepődtem ezen az üzeneten, ·de később, amikor be
tegségében ápoltam s lelkét közelebbről megismertem, 
már nem csodálkoztam, bizalmas kapcsolata a Szűzanyá
hoz megmagyarázott mindent." 
Súlyos le·lki megpróbáHatásaibon és másokért való ag
godalmá'bon Máriánál keresett oltalmat. Megható egysze
rűségge·l és teljes bizalommal írogatto neki leveleit: 
Boldo•gságos Sz űz Mária! 
Mint 1legszentebb úrnőmnek a Szentlélekben, küldöm e 
levelet. Alázatosan kérlek: tekints kegyesen a jámbor csa
lárdro, hisz jól ismered őket. Tudsz nagy inségükrőL ó, 
kegyes úrnőm! szeretettel és biz·alommal kérlek, fogadd 
szívesen leve·lem és hallgasd meg kérésem. 

Alázatos és méltatlan szo·lgád: 
Lipót testvér 

* 
Szeretettel me·gírt leveleit a Szűzanya oltárár·a helyezte, 
aki bizonyára kegyesen tekintett hűséges szelgájára és 
meghallrgatta kéréseit. - Egy alkalommal egyik gyónójá
nak említette: - Levelet írtam a Madonnának és a lábá
hoz helyeztem az oltáron. Vajon sz ívesen fogadta-e? 
Imádkozzék, hogy az ál·dott Szűz gondoljon levelemre. 
A Szent Szűz ·jó édesanyaként nagy bőkezűséggel viszo
nozta a szeretetet, bizarlmat. Megpróbárltotása.iban mindig 
mellette állt, meggyötört lelkét megvigaszalta és békével 
árasztotta el. Vele volt a testi szenvedésben, hogy meg
erősítse, segítségére volt a szerencsétlenek gyámolításá
ban. A Szűzanya irgalmasságáról szóló sok-sok beszá
molója olyan, mint az illatos virágoskert. 
1927-ben- a nagy munkanélküliség idején- MILAZZO
né, Páduában, hiába keresett családtag•jai részére állást, 
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bár e·gy jószívű hölgy is támogatta. - Az asszony sírva 
panaszolta na·gy bánatát Lipót atyának, aki na·gy részvét
tel hallgatta. Majd hirtelen felállt és sugárzó arccal szólt 
az asszonyhoz: 
- Menjen azonnal a Santa Giustina templomba oa Szűz
anyához és mondja neki: "úrnőm, a te szol.gád, Lipót 
aty·a küldött. Eszközöld ki, amit az a hölgy nem tudott 
elérni." Mást ne mondjon. De menjen gyorsan! Bizzék ben
ne! Nyomban induljon! 
Bizva az atya szavaiban, rögtön el.indult. A kegykép előtt 
leborult és egyszerűen elismételte az üzenetet. Majd ab
ban a hitben hagyta el a templomot, hogy a Szűz·anya 
meghallgatja szeigája imáját.- Másnap minden nehézség 
eloszlott: a család ta.gjai megkapták a kívánt állást. 

A eastelfrancoi kórháziban Giulio BUSTINARO páduai la
kos megismerkedett a teljesen béna Alberto BEDIN-ne.J. 
Lipót atya előtt szánakozva beszélt a szerencsétlen bénó
ról; felajánlotta, hogy autóval elviszi a beteghez. Az atya 
először beleegyezett, de indu;Jáskor nem akart menni. A 
bosszankodó B:ustinarot így nyugtatta: 
- Nem megyek, mert o bete·g a gyógyulás kegyelmét 
éhajtja, azonban ennek még nincs itt az ideje. Látogassa 
me:g őt. Bízzék nagyon a Madonnában, ő majd kieszközli 
a gyógyulást, de nem most. 

A gyógyulás bekövef1kezett, de csak Lipót atya halála 
után két évvel. Egyik este Bedin hirtelen felállt és bénulása 
megszűnt. 

Lipót atya 1934-ban abban a hgyelemben részesült, hogy 
részt vehetett e·gy lourdesi zarándoklaton. Már régen vá
gyott erre a helyre, melyet o Szent Szűz megjelenésével 
kitüntetett. A zarándoklat egyik kísérője volt. - Sugár
zott az örömtől, szinte megifjodott,- paradicsomi boldog-
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ságban élt. Imádkozott és gyóntatott. Amikor a jelenési 
barlang o1ltáránál misézett, a Madonna rendkívüli kegyel
mekkel tüntette ki. Ezt e·gy szentképre írt feljegyzéséből 
tudjuk. Közölte vele, hogy lelki életét előlről kell kezdenie. 
- Ez az alázatos vallomás természetfeletti megvi·lágosí
tást rejt, amelyet csak az életszentség magaslatán járó 
lélek érthetett meg. ő azonban ezt szerényen elrejtette. 
A közcs ájtatossá-gokon olyan buzgó áhítattal vett részt, 
hogy mindenki, aki 'látta, csak épült. Tündöklő arccal só
hajtozta: - Csodálatos dol.gokat láttunk ma! 
A lourdesi szép napok gyorsan leperegtek A Madonna 
édesanyai mosolyával megerősítve tért haza. A Szűzanya 
csakhamar megmutatta védelmező szeretetét: egy halálos
nak ígérkező veszedelemből ép bőrrel mentette ki. 

A felebaráti szeretet 

A tökéletességre vágyó nagy lelkek mindig elégedetlenek 
önmagunkkal. ő is így volt. A kereszten függő Jézust szem
lélve kevésnek találta azt a szeretetet, amelyre eljutott. 
Gyakran .ismételgette: - Olyan mértékkel mérnek majd 
nekünk, mint amilyennel mi mértünk másoknak. Mindig 
megborzadva hallgatom ezt az evangéliumi szakaszt, mert 
tudom, hogy míly kevéssé va•lósítottam me•g. Tegyünk jót 
mindenkivel! Sose tudunk annyi jót tenni, mint amennyit 
lehetne és kellene. Gyakoroljuk az irgalmas szeretetet, 
hogy egykor mi is irgalomra leljünk. Szeretet! Szeretet! 
Csak szaretet által élhetünk békében Istenne:!, felebaráttal, 
önmagunkkal! 
A testvéri szaretet gyakorlása közben fejlődött ki nemes 
gondolkodása, hősies áldozatossága. Ezáltal lett a hozzá
fordulók számára testvéri jó barát. Magatartásában és 
se·gítőkészségében az édesanyjától örökölt nemeslelkű, 
finom szeretetreméltóság nyilatkozott meg. Egy harátjának 
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említette egyszer: - E:desanyám grófnő volt. Vonzóan 
kedves és vallásos. Neki köszönhetem, ha van bennem 
némi jó. 
Mindig és mindenkivel udvarias volt. Még a durvákkal 
szemben is előzékenyen és tisztelettel vise,lkedett. Szeretet
tel fordult a szegények, tanulatianak és szenvedők felé. 
Mindenkit tisztelt. Senkit nem bírálgatott. Szemtől-szembe 
u.gyanazt mondta, mint az illentő távollétében. Ha vala
kit figyelmeztetnie kellett valami hiányosságra, ezt mindig 
négyszemközt tette. T ávallevőről soha nem mondott bírá
latot. A súlyos és nyilvános hibát nem szépítette, de a róla 
voM beszédet félbesza•kította: - lmádkozzunk, hogy az 
Or intézze el! 
CUCCAROlLO érsek írja: 
"Rendtársa·it mindig csak jóindulattal ítélte, vagy bírálta. 
A szerzetesi élet lényege a szeretet. Ezért senkit sem mert 
elítélni." 
Angelo da Fidenza atya vallotta a boldoggáavatással 
kapcsolatban: "lsten iránti szeretetéből fakadt az emberek 
iránti szeretete. Szeretetlen szót soha nem hallottam tő
le. Ellenkezőle·g: amíg csa:k tehette, mindig jót mondott 
mindenkiről, mégha mások ellenkezőleg vélekedtek is." 
Erthető tehát, ha a 'boldoggáavatási eljárásban annyira 
kiemelték felebaráti szeretetét. 
Mindig és mindenkinek ·ajánlotta a gyengéd, figyelmes, te
vékeny szeretetet. Egyik kapucinus testvér í·gy ír erről: "ö 
valóban lsten iránti szeretet<ből szerette embertársait. Ne
künk, segítőtestvéreknek mondog·atta: Ha nem szeretitek 
embertársai tokat, nem juttok a mennyországba." 
Egy másik kapucinus írta: 
"Egy alkalommal azzal vádoltam magam, hogy kinevet
tem egyik öreg rendtársamat test.i fogyatékossága miatt. 
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- Lipót atya, az állandóan alázatosan lehajtott fejét erre 
hirtelen felkapta, felugrott, s szikrázó szemmel fenyege
tett me·g. Amikor látta rémületemet, enyhébben folytatta a 
korholást." 

* 
Szerette a szegényeket, de fogadalmas szerzetes létére 
nem sok anyagi támogatást nyújthatott nekik. Azonban 
m.inden alkalmat megra·gadott, hogy segí~hessen. 
Lelkes felebarát·i szeretetéről néhány vallomás: 
"A szegényekkel együtt érzett, s igyekezett segíteni raj
tuk A hívek a.dományait minden hétfőn átadta nekem, 
házfőnökének, mert előljárói engedély nélkül nem rendel
kezhetett az a·dományok felett." 
"Boldog volt, ha se·gíthetett a szegényeken." 
Jómódú gyónóinak a keresztény szeretet és az alamizsnál
kodás gyakorlatát ajánlotta, mint az isteni áldás biztos 
eszközét. 
BERGAMASCO írta Pá du ából: 
"Gyakran gyóntam nála. Mindig adtam némi alamizsnát 
szegényei részére, amit hálásan megköszönt. Egyszer 
megjegyezte: - Nagyon jó, hogy könyörüiletes a sze
gények iránt. Mindig gondoljon rájuk! Hitéért és a rászo
rulók iránti szeretetéért biztosan sok kegyelmet kap lsten
től. 

Ezt a figyelmeztetést többször me·gismételte, én pedig 
követtem tanácsát. Öszintén mondhatom, ho·gy sok nehéz 
helyze~ben éreztem az isteni Gondviselés különös se.git
ségét." 
Anyagi lehetőségek híján lelkileg támogatta a szegénye
ket. Jézushoz fordu'lt, s az ő ígéretére hivatkozva kérte 
szegényei számára az isteni segítséget, ami nem maradt 
el. 
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1932-ben lnnocenzza Maria VENTURINI szorult helyzetét 
elpanaszolva Lipót atyának, átadta neki utolsó öt líráját 
a sze·gényei részére. Az atya meghatódottan vígasztalta: 
- Bízzék lstenben! Az öt lírát százszorosan visszaadja. 
Valóban igy is történt. Hozatérve ezer lírát kapott egyik 
barátnőjétőL Másnap meg valaki rég·i adósságát törlesztet
te, jóllehet már többször ktijelentette: nem tud ~izetni. 

A szegények mellett együtt érzett a betegekkel is. Egyik 
kapucinus testvér írta: 
"Szívén viselte oz öreg és bete·g rendtársakat A beteg
szobába naponta többször is bejött, hogy vigasztolja a 
betegeket. Nagy gondot fordított a betegek jó kiszolgálá
sár.a. A házfőnöknek szokta mondani: 
- Semmi áldozattól sem szabad visszariadnia, hogy be
szerezze mindazt, amire a betegeknek szükségük van, 
vagy amit azok meg.kívánnak." 
A kolostoron kívüli 'betege·kért is kész volt minden áldo
zatra. Szenvedésük a ·lelke mélyére hatott. Imával ostro
molta értük az eget. Kérése sokszor nyert meghallgatást. 
Mosolyogva szokta mondani: 
- Ilyen esetben követni kell az evangéliumi ember példá
ját, aki állhatatosan addig zörgetett barátjánál, éjnek 
ide·jén, míg az fölkelt és teljesítette kérését. 

Egész könyvet lehetne írni a betegek iránti szeretetéről. 
Itt csak egyet közlünk: Anna G AZZ l asszony vallomását: 
"1936-ban kisbabát vártam. fertőzés és idült vesegyulladás 
miatt éles fájdalmaim voltak. Lipót atya táviratban közöl
te: ,Me nj en kórházba! lsten segítségével minden simán 
megy.' A felvétel után az orvos súlyos gyermekágyi-lázat 
állapított meg. A ·következő nap a professzor közölte, 
hogy az életből már csak egy órám van hátra. Halálom
ra várva a műtőben hagytak. De én erősen bíztam Lipót 
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atyában. - Egyszercsak kopogtak az ajtón és hallottam, 
amint mondjáik: 
- Távirat érkezett a hÖ'I·gynek. 
Abban a pillanatban megszületett a kislányom. A távirat
ban pe•dig ez állt: 
,Onnek és kislányának áldásom küldöm"' 
Két nappal később egészségesen hagytam el a kórházat. 
Tökél·etesen meg•gyógyultam. Hálából a Leopoldina nevet 
adtam kislányomnak 

* 
Es még valami: 1939-ben daganatom keletkezett. Vizsgálat 
után az orvos nyomiban kórházba utalt. En azonban, szá
molv·a a bevérzés kockázatával, haza akartam menn.i. 
Férjem aznap vesztette el állását, de adott száz lírát, hogy 
Páduában keressem fe•l Lipót atyát. Megmutattam neki 
kórházi papírjaimat. 
- Ezekre már nincs szüksége - mondta -teljesen egész
séges. Keressen egy szakorvost, nem fog daganatot találni 
Onnél. Megemlítettem férjem ügyét is: 
- Még ma ·alkalmazzák - válaszolta. 
Magamról még csak azt szeretném megemlíteni, hogy a 
pádu,ai szakorvosi vizsgálat szerint teljesen meg·gyógyu·l
tam." 
Lipót atya különös t.itkára a boldoggáavatási per egyik 
vallomása derít fényt: 
"Nekem az a véleményem, hogy a rendkívüli kegyelmek 
kies·déséért sa·ját magát adta áldozatul." 
Egyszer megkérdezték tőle: a szentek honnét tudják előre, 
hogy egy beteg meg fog gyógyu'lni? 
Válasza ez volt: 
"Ogy mondják, egyszer egy pap így csodálta meg Don 
Boscót: - Milyen boldog lehet, mikor valamilyen csodát 
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művel! - Fiam, ha tudnád, mibe kerül a csoda, sose kér
néd az úrtól ezt ·a kegyelmet! - válaszolta mosolyogva 
a szent. 

Ez a felelet az On kérdésére is. A szentek lsten és a sze
rencsétlen közé állnak és így kérlelik az Urat: 
- Haragod, melyet ez a bűnös lélek érdemelt, engem 
sújtson! Engesztelő ·áldozatu:! magamat ajánlom érte. lsten
nel egyesülve a szentek tudják, hogy elfogadja-e fölaján
lásukat. Előre ;látják az úr szándékát, s a csodát, melyet 
tenni akar. De az eivéHalt és elfogadott felajánlást teljesí
teni kell. Könyörtelenül elszenvedik azt a büntetést, ame
lyet az úr a bűnösre szabott volna. A szentek ezáltal ha
sonlítanak az isteni Megváltóra: ö a mennyei Atya és a 
bűnös emberiség közé állt, hogy ezeket megmentse." 

Lipót atya tula:jdonképpen magáról beszélt. Hányszor és 
hányszor kellett felajánlania magát engesztelő áldozatul, 
hogy megnyerje egy-egy betegnek a gyógyulást, egy-egy 
szomorkodónak a vigasztalást, egy-egy bűnösnek a meg
térést, s a kiválasztott lelkek számára a rendkívüli kegye
lem ajándékát. 

Sok-sok csodálatos esemény történt körülötte, nagy bűnö
sök tértek meg, mindenki megvigasztalódva és megbékél
ve hagyta el gyóntatószékét. lsten szaván fogta őt: testi
lelki szenvedésével drága árat fizetett értük. 

Halála utáni harmincadik napon egyik újság írta: 
"Lipót atya meg akarta kímélni ·a betegeket a szenvedéstől. 
Terheiket ő akarta viselni. 

- Helyezzen mindent a vállomra ... ! Legyen nyugodt! -
mondta, s mosolygott, mikor fellélegezve megvigasztalód
ta·k a segítséget keresők." 
Valóhan nagy lélek volt! 
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Mindent a lelkekért 

Lipót atya lemondva a világról, és minden csábításáról: 
igazi értéket egyedül csak a lélekben talált. Minden más 
mellékes volt számára. Jöhetett hozzá gazdag vagy sze
gény, tudós vogy tudatlan, ő csak a lelket látta benne, akit 
lsten és az Eg~ház bízott rá, hogy visszaadja neki, vagy 
növelje benne a kegyelmi életet: a lelket, amelyet annál 
jobban kell szeretni, minél jobban eltorzította a bűn. 

Természetesnek találta, hogy segítse, vigasztalja és min
deneke'iőtt lsten szeretetére vezesse őket. Mindenki ismer
te ezt a hő vágyát. Egy pap így beszélt róla: "Egész életét 
felebarátainak szentelte, hogy lelküket megmentse." 
Elmondhatjuk róla, hogy a gyóntatószék apostola volt: 
a nap bárme'ly szakában, fáradtan, esetleg betegen is 
gyónóinak rendelkezésére állt. A napi tizenöt órányi 
gyóntatás nem ment ritk,aságszámba. 
A páduai kapuc.inus templom és kolostor között áll egy 
néhány négyzetméterny'i k1icsi cella. A körülötte lévő épüle
tek elzá-rják a levegőt és a napfényt. Télen jéghideg, nyá
ron fullasztóan forró. Majdnem negyven eszten,dőn ke
resztül ez volt Lipót atya önként vállalt Golgotája, hogy 
a lelkeket mentse. Ez vdlt oltára is, ·az apostoli szaigálat 
testi-lelki szenvedéseinek vérétől pirosló oltára ... Nap
hosszat ült itt bezárva, anélkül, hogy pihenésre, üdülésre 
gondolt volna. Csak Jézus tekintett ;Je rá a keresztről, bíz
tatva a halálig való kitartásra. Igen, a lelkekért nagy árat 
kell fize~ni ... 
A gyónók jöttek, ... és mentek ... váltották egymást: de 
ő cs,ak ült tová'b'b ·a fonott székben. Orák, napok, hetek, 
évek, évtizedek teltek el í.gy,- majdnem negyven év. 
Szerette ezt az "életet", ami mások számára hihetetlen. 
Egyik rendtársa kérdezte tőle: 
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- Atyám, hogy győzi ezt? Ennyit gyónt.atni l 
- Látj·a - vál·aszolt mosolyogva - ez az én életem! 
- De gyenge az egész·sége, kímélnie kellene magát. 
- Hova gondol!? Ez lenne a halálom! 
S így is volt: amikor már nem gyóntathatott, hamarosan 
megha:lt. 
Soha nem mondta: elég! Se sürgős elfoglaltság, se alk·al
matlan időpont miatt nem küldött el senkit. Néha kijött a 
gyóntatószékből, de amint megszélalt a csengő, nyom
bon visszament. Barátságosan mondta: 
- Itt vagyok, uram, itt va·gyok! 
Ez megismétlődött naponta tízszer, huszszor, vagy több
ször is. Este későn szokott lefeküdni. Ha valamelyik gyónni 
akaró rendtársa ilyenkor kopogtatott, ·a legkisebb bosszú
ság nélkül, barátságosan fogadta. A lelkekért való buz
góságában - étkezésről, pihenésről megfeledkezve - éj
jel-nappall a gyóntatószékben ült volna. Gyakran mondta, 
szomorkodva: 
- Milyen kár, ezek miatt a sze·gény gyónókat várakoztat
ni! Szerinte a papnak - egészen haláláig - a lelkekért 
kell élni. Szenvedett, ha észrevette, hogy val.amelyik pap 
fontosabbnak tartotta a saját kényelmét, mint az aposto'l
kodást és a lelkek javát. 

* 
Egy.ik bizalmas barátját többször kérte: 
- Imádkozzék, hogy lsten világosítsa fel az előljárókat: 
adjanak több smbadsógot a papi szolgálathoz. ök na
gyon jók és túlsokat törődnek egészségemmeL 
CESARIO atya írta Rovi·góból: 
"1931~ben házfőnöknek mentem Páduába. Lipót atyát kér
tem, hogy folyt·as·sa tovább apostoli működését a gyón-
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tatószékben. Megengedtem neki, ho,gy a templom bezá
rása után is beengedheti gyónéit a kolostor kapuján. En
nek rendkívül örült. Megható látvány volt, amint késő este 
is ott várta gyónóit. Ha valakit közeledni látott, szakott 
mondásával nyomban nyitotta a kaput: 

- Itt vagyok, umm, itt vagyok! 

Egy katona~iszt Lipót atyánál szekta végezni szentgyóná
sait. Előre jelezte érkezését, ha átutazott Páduán, hogy a 
két vonat közt talá,lkozhassék vele. Gyakran késő este ér
kezett. Lipót atya ilyenkor ,js várta a kapunál. Egy alka
lommal, télen, éjfél után két órakor érkezett. Sokáig habo
zott, végül is kopogott. Lipót atya nyomban kinyitotta a 
kaput, s barátsá.gosan köszöntötte: 

- Itt vagyok, uram, itt vagyok! Jöjjön! 

Betegségét igyekezett eltitkolni, nehogy előljárói pihenés
re küldjék. Gyakran lázas állapotban gyóntatott egész 
nap. fgy találta egy barátja. Meg.illetődötten mondta: 

-Atyám, magas láza van. Az lsten szerelmére, vigyázzon 
az e·gészségére. Ha így folytatja, összeroppan. Feküdjék 
le! 
- Mit gondol?- vál·aszolta. Mi munkára születtünk. Csak 
az umk maradnak 6gybon, ha meghűltek Nekünk, sze
gényeknek, dolgoznunk kell, még lázasan is. Hogyan ma
radhatnék ágyban, mikor annyi lélek várjo kis segítsége
met? Kérie velem az Ortól a szükséges egészséget, mert 
én munkára születtem, és a Boldogasszonyt, ho·gy legyen 
édesanyánk l 

Ki tudta volna ennél iobban bebizonyítani szeretetét a 
lelkek iránt? 
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Az alázatosság 

"összüleink bűnének büntetése szomorú örökségként száll 
ránk. Ezzel az örökséggel együtt jár a büszkeség és az 
önhittség fékezhetetlen tüze. Hírnévre és dicsőségre vá
gyunk, s ezt jónak és előnyösnek tartjuk. Pedig szarencsét
len és az igazság ellen vét az, a.ki romlott természetünknek 
e hajl.a:mát követi, mert a jót nem isteni ajándéknak tekinti. 
Vét az ig·azságoss6g ellen is, mert magának tulajdonítja a 
dicsőséget, ho'lott ez egyedül Istent illeti, aki minden jónak 
kezdete és vége." 
fgy írt Lipót atya az alázatosságról, bizonyítva, hogy vilá
gosan ismeri ezt az erényt. 
De nemcsak írni tudott róla, hanem élte is. Sokak szemé
ben ő maga volt a megtestesült alázat. Athatotta minden 
szavát, minden tettét. Oly természetesen volt egyszerű és 
közvetlen, mintha az a világ legkönnyebb dolga lenne. 
Másként el sem tudták képzelni. Nem is sejtették, hogy 
ez az erény mily sok és nehéz önmegtaga·dást kívánt meg 
tőle. A benne ágaskodó büszkeséget csak folytonos le
mondással tudta megtörn i. Gyakran mondogatta: 
- A külső dolgokról lemondani nem sokat jelent; hiúsá
gu•nkot megtörve, önma,gunkat me,galázni már sokkal ne
hezebb! Amikor dicsérték, csak legyintett, mintho monda
ná: szóra sem érdemes, - és szinte észrevétlenül másra 
terelte a szót. 
Egyik rendtársa ugratta: 
- Lipót atyának az égben nagyon ma.gas helyre kell fel
jutni·a. Nagy szentté kel 11 lennie. Csupán az emberek miatt 
is, akik már most is annak tartják. Nem okozhat nekik 
csalódást az utoilsó ítéleten. Ne mondhassák: "No, nicsaki 
Azt hittük, hogy milyen nagy szent, pe·dig csak olyan, 
mint mi vog~unk! • -
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Lipót atya e szavak !hallatán jót derült, s igy tanított: 

Ha jól megfontoljuk, hogy lstentől ered minden jó, tőlünk 
meg csak a rossz, akkor ebből következően el kell fogad
nunk a me·g·aláztatásokat. fgy kívánja az isteni igazság
szolgáltatás, mely már itt •a földön akar megtisztítani ben
nünket. A megaláztatás nem büntetés, hanem lsten aján
déka, irgalmas jóságának megnyilvánulása. 

* 
Lipót atya a mego,jáztatáso.kat nemcsak elfogodta, hanem 
örült is nekik, még ha várotlanul is érték. Amikor egy.ik 
barátja gorombasá•gokkal illette, nem védekezett, hanem 
fejét lehajtva így szólt: 
- Igazo van. Még na•gyob:b rosszat is megér.demelnék. 
1934. június 14-én villamoson utazott haza. A kiszállásnál 
a nagy tolongásban megtaszított egy fiata•lembert. Ez meg
fordult és mér·gesen aroul ütötte. Lipót aty·a nem jött indu
lotbo. Mosolyogva kérte a tettest: 
- Szépítse meg már a másik felemet .is! Nevetséges len
nék egy oldalon piros képpel. 
A fiatalember annyira megszégyenült, hogy a tömegben 
letérdelt és bocsánatot kért. Lipót atya megveregette vállát: 
- Ugyan, uram! Mi továbbra is jó barátok maradunk! 
Egy híres páduai professzor mondta el: 
- Egyik délután - szentgyónásom elvégzése után -
kértem Lipót atyát, jöj·jön velem a kertbe néhány percre. 
Nyomban jött is. T á rsaigás közben néhány dicsérő szót 
mondtam neki. A házfőnök éppen arro jött és meghallotta. 
Rögtön megmondta nemtetszését s ezzel - legalább is 
nekem úgy tűnt - Lipót atyát mélyen megalázta. Majd 
tüstént a gyóntatóhelyre parancsolta. Lipót aty•a mosolyog
va engedelmeskedett: tőlem kedvesen elbúcsúzott és nyu
godtan indult gyóntatni. 

45 



Jézus igazi, szívbeli alázatosságot kívánt tőle. Szinte kép
telennek érezte magát a legielentéktelenebb jócseleke
detre is, bár tudta, hogy mint gyóntató, nagyon sok lelken 
segített. Ez lsten müve volt, önmagától csak a fogyatékos 
buzgóság és szeretet származik. Jól ismerte Paulai Szent 
Vince kijelentését: 
-A lelkek megtérítésének ajándékát nem a s·aját, hanem 
mások javára kaptuk. Mi cs.ak küldöttek vagyunk. Minél 
nagyobbat valósít meg lsten miáltalunk, annál inkább kell 
megalázódnunk, hogy az Or ilyen gyatra eszközt használt 
fel ... 
Lipót atya is így gondolkodott. Antonio BARZON páduai 
kanonok írta: 
"Egyik húsvét este találkeztam vele. A kemény munkában 
teljesen kimerült. Kora reggel óta megszakítás nélkül gyón
tatott. Odvözöltem őt: 
-Atya, teljesen kimerült ... mégis milyen boldog! 
Vidáman felelte: 
- Adjunk hálát az Ornak, hogy nyomoruságunkhoz le
ereszkedve gazdag kegyelmeivel .ajándékozott meg min
ket! 
Ebben a pár szóban megnyilatkozott magmztos erénye. 
Még néhány napig gondolkoztam e válaszon s a benne 
re·jlő csodálatos tanításon. Fárasztó és kimerítő szalgálatát 
nyomorúságos cselekedetnek tekintette, csak az Or volt 
egyedül na•gy és tiszteletreméltó, aki gazdagon osztott 
ke·gye11mének közléséhez ezt a kicsinyke szaigáját hasz
nálta eszközül. n 

* 
Naponta akart valamit tenni lsten dicsőségére. 1936. nov. 
12-én ezt írta egy szentkép hátlapjára: 
, Mától kezdve mindig teszek valami jót." 
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Luigi ARTUSO páduai betegápoló testvér Lipót atyát -
pár nappal halála előtt - a betegszabához V'ivő lépcső 
előtt ta:Jálta. Gyengesége miatt nem tu,dott egye,dül fel
menni. ö segítette vissza cellájába. 
- Atyám, miért megy le még mindig a templomba, hiszen 
alig áll a lábán?! 
- Engedje meg - válaszolta - hogy némi jót tegyek. 
A testvér gyakran találta őt szebájában a föl·dön térdelve. 
- Miért teszi ezt, hiszen az ágyhan kellene feküdnie? 
- Kedves T estvér - felelte -, kérje .az úr kegyelmét, 
hogy bűneimért vezekelhassek! 

A rendház fenntartásához anyagiakkal nem segíthetett, 
ezért gyakran úgy érezte, hogy csak terhet jelent a kolos
tornak. Ezért jótevőitől örömmel elfogadta az alamizsnát: 

- Köszönöm, köszönöml Igy könnyebben tart el a ház
főnök. A legcsekélyebb jótéteményt sem felejtette el soha. 
Egy rendtársa vallomásából tudjuk: 
"Minden jótéteményért hálás volt. Egy széket készítettem 
részére a gyóntatószobáha. Mindenáron két nerenesot 
akart adni, pedig erre - gyenge egészsége miatt - neki 
lett volna nagy szüksége. Egy év múlva két almát adott 
és biztosított: nem felejtette el, hogy széket készítettem 
neki." Hálából -a kapott szívességért- sokszor felaján
lotta lelki szolgálatait. Egy páduai úrnak írta: 
"Egyet kérek Ontöl: nyugodtan mondja meg, miben lehe
tek szolgá!atára. Kész örömmel sietek segítségére." 

Hálás volt mindenkinek, mert ezt kötelességének érezte. 
Jótevőinek segítségét bőségesen viszonozta imáival, szent
miséivel, szenvedéseivel. Egyedül az úr és az örökmécs a 
tanúja, hány órát töltött éjszaka virr·asztva és imádkozva 
értük. 
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* 

Imájára szinte naponta történtek rendkívüli események, de 
minden titokhan maradt, lárma és feltűnés nélkül. Főkép
pen ő maga nem vett róla tudomást. Nem értette, miért 
özönlik a tömeg gyóntatószékébe. Mikor egyik bizalmas 
barátja ezt szóvá tette, így vál,aszolt: 
-Talán én vagyok az oka, hogy nagy hitükért az úristen 
meghallgatia őket? Tehetek én erről? 
Egyik testvér, aki huzamos·an ápolta őt, irto: 
"Csodálkozott, hogy hozzá, az egyszerű szerzeteshez jön
nek tanácsot kérni professzorok és tekintélyes férfiak. 
Mindezt l·sten kegyelmének tulajdonította, aki általa akar
ta eljuttatni a•jándékait a lelkeknek. Alázatosságáért min
denki tisztelte és szerette. Akik megismerték, nem hagyták 
el őt soha." 
Alázatossága csendet teremtett körülötte. 
- Ha van bennünk - mondta - .isteni kegyelem, ne 
vigyük pi·acro, rhanem rejtsük el még a leghalványabb su
garát is. Egyedül Istené a tiszte·let és a dicsőség! Mozog
junk a világban mint árnyék, mely nyom nélkül tűnik el. 
Bizalmas gyónóit áll·andóan kérte: imádkozzanak érte, 
hogy titokban sok jót tehessen a lelkekkel. Gyóntatószo
báia előtt majdnem mindig sürü sorokban vára·koztak a 
gyónók. A síri csenodben csak az ·ajtó nyílása és csukódása 
kattant. Az allázatosság és elre•jtettség útját választotta, 
mely 'biztosan megvédte mindentől. Még rendtársai sem 
figyeltek fel rá: cs·ak jó és példaadó szerzetest láttak 
benne, semmi többet. Csupán a tapasztalt lelkivezetők 
ismerték őt. Ezt is akarta! Amikor egyik b-arátja ezen cso
dálkozott, így felelt: 
- Kedvesem, hogy jót telhessünk - lelki értelemben -, 
ravasznak kell lennünk. 
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Az alázatosság már külső meg.jelenésén ·is megnyilatko
zott. A társalgásban nyugodt és tartózkodó volt. Sose 
kezdte elsőnek a beszélgetést, jobban szerette, ha kérdez
ték. Megvárta, míg szóltak hozzá. Akkor azonban minden 
érdekelte, de ma·gáról, vagy élményeiről sose beszélt. 
Mindenkiről tiszteletettel nyilat.kozott. 
A házfőnö·ktől vagy helyettesétől - még ha e,gészen fiatal 
atya vOilt is - minden este áldást kért és bocsánatért ese
dezett a napközben el·követett hibáiért. Ezt csak a növen
dékek szekták gyakorolni a velencei rendtartományban, 
de ő egész élete végéig megtette. 
Alázatossága miatt mindenkit ellenállhatatlanul vonzott 
magához. Utolsó házfőnöke, BENJAMINC atya írta róla: 
"Nagyon egyszerű ember vo'it. A többiektől csak összesze
dettsége, szerénysége és mások iránti tisztelete különböz
tette meg." 
Tisztában voll ·azz.al a sok adománnyal, melyet lstentől 
kapott a lelkek j-avára. Ma·gasztalt·a érte az Urat! De 
ugyanakkor bocsánatot is kért, hogy ezeket nem eléggé 
értékesítette. Egyik gyónójának mondta: 
- Fogyatékosságunk és nyomorúságunk ellenére l·sten ki
választott bennünket, hogy ellensúlyozzuk a gonoszt. Tel
jesítsük fela.da,tunkat! Ma·jd ő meg,jutalmaz érte! 
Tehát aláz,atossága nem bénította meg és nem törte le, 
hanem inkább serkentette a jóra. 
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3. KEGYELMI AJAND~KAI 

A szarzetesi hivatás 
lsten egyik legkiválóbb ajándéka a szerzetesi hivatás, 
mely teljes önátadással jár. Lipót atya erről így beszélt: 
- A szerzetesi élet vértanúság, mert a szerzetesnek élő 
halottá kell válni·a. 
Testi gyengesége miatt számára súlyos volt ez az élet, 
de végig ki akart t.artani az áldoz·ati oltáron. Egyik bizal
mas bará~jának mondro: 
- lsten me·ghívortt, én pedig az úr kegyelmével elfoga.d
tam a meghívást. Most élő halott vagyok. 
A szerzetes az égi jut·alom reményében 11emond a föl.di 
örömről s így hal,ad a tökéletesség fárasztó, meredek 
útján. Egy rendtársának írta: 
"Erősbödjünk meg hivatásunkban s akkor majd a fáradal
mas napok után ·irgalmas lstenünk j'utalma vár ránk." 
A szerzetesi él·et lényege a szegénység, engedelmesség 
és tisztaság hármas fogadalmának megvalósítása, mely 
csak áldoz•atok árán lehetséges. Lipót •atya jó szerzetes 
a·kart lenni, szerette foga·dalmait s azokat hűségesen meg 
is tartotta. Napont·a - gyakran írásban is - megújította. 
Felje•gyzéseiből kitűnik, hogy ezeket a Jézushoz kötő bilin
cseket mennyire szere·tte. Egy Mária-kép hátlapjára írta: 
"Fogadalman véremmel szeretném leírni. Legszentebb 
Szüzanyám fog·add el hő kívánságomat!" - "A Boldog
ságos Szüz barlangja előtt ünnepélyesen megújítottam 
fogadalmam." - "Ma - ahogy csak tudtam - oly ün· 
nepélyesen megújítottam foQ'a·dalmam." 
A szegénység.i fogadalommal a szerzetes- lsten és sajál 
lelkiismerete előtt- lemond minden ingó és ingatlan földi 
javairól. A kapucinusoknál a szegénység nagyon szigorú, 
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csak a legszükségesebb földi dolgokkal élhetnek. Lipót 
atya szinte aggályosan igyekezett ezt megtartani, bár 
gyónóitól mindent megkaphatott volna. Olyan jelenték
telen cse,kélységeket sem fogadott el, amelyeket más szer
zetesek jó ·lelkiismerettel elfogadn-ak. Egy páduai hölgy 
írta: 

"Állítom, hogy Lipót atya a szegénység szeHemében élt. 
Többször is kérdezgettem, hogy mire volna szüksége. 
Nagy nehezen be,vaHotta, hogy nincs esernyője, pedig 
nagy ·szüksége volna rá. Arra kért, ho·gy szegény szer
zeteshez Hlő le,gyen. Szemüveg után is soká kellett kutat
nom, míg e,gy megfelelő- ·szegényes- darabra akadt am. 
Betegségében nagyon nehezen fogadott el egy pár gyap
júzoknit." 

Nagyon szegényesen öltözködött. Sose kért új kámzsát. 
Fehérneműjét alig lehetett me·gfoltozni. Betegségében -
amikor már nem járhatott mezítláb - durva posztórongy
ba göngyölte lábát. Csak éle.te utolsó éveiben sikerült rá
venni zokni viselésére. Szegénysége ellenére mindig tiszta 
ruhában járt. 

Ágya is nogyon sze,gényes volt. Sok-sok betegeske,dése 
ellenére is sz,almazsákon feküdt, mint az egészséges rend
társai. Használati tárgyait se tekintette saját tulajdoná
nak; az előljáróktól kért engedélyt ha·sználatukhoz. 
Rendkívül óvatos volt a pénz kezelésében. Gyakron mon
dogatta: - A pénz - a mennyország kivételéve,! - min
denhová érvényes belépő. A boldogságon kívül mindent 
megszereihetünk vele. 

A kapott al,amizsnát átadta az előljárónak A szegények 
részére kapott pénzt is az ő enge,délyével osztotta ki. 
Egyik bizalmas barátjának mondta, nem sokkal halála 
előtt: - Sok adományt kaptam életemben. A jótevők 

51 



gyakran kértek, hogy fordítsam magamra, de én - lsten 
segítségével - egy fillért sem használtam feL 
Lelkesedéssel köve,tte Szent Ferencet a "Sze·génység Ornő" 
szeretetében, s erre buzdította nemcs·ak a ·szerzeteseket, de 
a világiakat is. Az any,a.gi j•avakról való lemondás által a 
szív könnyebben emelke·dik Istenhez. 

* 
Tisztasáogi fogoaduimával o szerzetes - lsten iránti szere
tetből - lemond a föl,di élettel járó jóról: az érzéki gyö
nyörrőL Nem csak •a Tizpamncsolatban tiltott, de a házas
ság szentségében megengedett gyönyörről is. Erre vonat
kozóan mondja az Or Jézus: 
- Csak az fogja fel, akinek me·gadatott. 
Lipót a.tya nagyon szerette a tisztaságot, vigyázott rá, 
mint szemevilá<gára. Gondosan került mindent, ami akár 
tisztasági fogadalmát, akár a tisztaság erényét e;lhomá
lyosítj•a. Az ehhez szükséges erőt az éberség és küzdelem 
szerzi meg. Egyik gyónóját-aki ebben a harcbon elcsüg
gedt - így bátorította: 
- Nézze, Kedvesem, a .kísértéstől még ez se (ősz szakál
lára mutatott) és a szent ruha sem véd meg. 
A kísértés megelőzésére alkalmas eszközök: éberség, 
imádság, ·a külső érzékek - különösen a szemek és a 
kiváncsiság - fékezése, az állandó ·lekötöttség. Lipót atya 
ezeket haláláig gyakorolta. lsten és felebaráti szeretetének 
lángoló tüzében minden tisztá~alonság elégett. Otven 
esztendeig naponta hallgatta a sok-sok emberi gyarlósá
gat, mégis megőrizte derűs lényét, tiszta szívét. Röviddel 
halála előtt vallotta: 
- Ogy látom, lsten és a Szüzanya segítségéve!, sose sér
tettem meg a ti·sztaság erényét. 
Közvetlen halála előtt mosolyogva súgta: 
- Ogy érzem, a lelkem még gyermeki. 
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Az engedelme~Sségi fo.gadalommal a szerzetes a legben
söbb lényét, saját akaratát, füg·getlenségét áldozza fel, 
ho.gy tagja legyen e·gy testületnek - a szerzetesrendnek 
- és ezzel akaratát alárendeli más ·akaratának, döntésé
nek. Nagy ál1dozatot jelent s éppen ezért nagyon érdem
szerző és bőségesen gyümölcsöző. 
Lipót atya mindezt jól tudta, s mégis: megtiszteltetésnek 
tekintette e fo•gadalmat Sokszor mondogatta: 
- A főnök szava: l·sten sz·ava! ~n neki fogadtom enge·del
mességet. Túláradó, tiszta örömet jelentett számára, hogy 
legnagyobb kincsét, sz.abadságát tehette az Or oltárára. 
Az előljáróhan lsten helye·ttesét látta. Tartományfőnöké
nek írta: "Engedje meg, ho·gy me·gköszönjem jóságos so
rait. Az előljáró által az Or szólt hozzám, számomra az 
ö szava lsten s:wva. Nagy öröm ez nekem. Még e·gyszer 
me.gköszönöm leereszkedő jóságát. Kérem, áldjon meg!" 
Előljáróit, főnökét tisztelte, ősi szokás szerint meghajtotta 
fejét, amikor ·OZ előljáró szebája előtt elhaladt A tar
tományfőnökhöz ·utazó rendtársát mindig megkérte, hogy 
az ő nevében tisztelettel köszöntse. - Semmiféle bíráolatot 
nem engedett meg rájuk vonatkozóan. Vigilio Dalia 
ZU ANNA kapucinus érsek vallotta: 
"Sose hallottam, hogy az előljárók intézkedéseit bírálta 
volna. Rendkívü1li esetben feltárt·a nehézségeit az előljá
rónak s azután engedelmesen meghaj oH." 
Bernardino LAGO huzamosabb ideig volt előljárója. ö 
így ír: "A kolostori házirend - vele kapcsolatban - né
hány korlátozást igényelt. Mindig elfogadta az előljáró 
döntését." 
Antonio BETTAN INI pá.duai egyetemi tanár írta: 
"Ha valaki olyankor kereste, ·amikor nyomban nem állha
tott az illető rendelkezésére, így mentegetőzött: 
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- Bocsásson me·g, az előljárók most nem így akarják, 
nekem pedig engedelmeske.dni kell." 
Egyik szombat es.te egy páduai asszony kereste, de Lipót 
atya még ·a gyóntatószékben ült. A hölgy a hideg templom
ban várt rá félnyolcig. Lipót atya ekkor jött ki a gyón
tatószékbőL A hölgy ·azonnal odalépett ho.zzá, de ugyan
akkor a sekrestye-ajtóból a házfőnök vacsorázni hítva. 
Minden ellenkezés nélkül kérte •a hölgyet: - Bocsánat, 
bocsánat! Bocsásson meg, most nem hallgathatom meg, 
mert az engedelmesség hív. Jöjjön holnap! 
Ez a készséges engedelmesség eleinte bosszantotta a 
hölgyet, de később me•gnyugodott s nagyobb örömet ér
zett, min~ha megha,llgatta volna. 
Lipót atya az Omak megígérte, hogy csak lelkipásztori 
céllal megy ki a kolos.torból. Amikor orvosa javaslatára 
lelkiatyja megparancsolta, ho·gy naponta le·g·alább fél órát 
sétáljon: hőségben, esőben, hidegben, viharban látták, 
amint elha·gyja a kolostort. Sétára a kora délutáni órákat 
válasz·totta, mert ilyenkor kevesebben jöttek gyónni. Rossz 
idő esetén a rendtársak le akarták beszélni, de nem hall
gatott rájuk. Hóbortosnak gondolták, pedig engedelmes
ségből nem hagyta el a sétát. 

* 
Akkor is meghajolt az előljáró előtt, amikor az engedel
messég fáj.dalmat jelentett neki. 1942-ben a páduai kolos
tor bete·gápolóját Velencébe helyezték át. Hosszú időn 
keresztül ez a kedves, öreg testvér ápolta őt. Mint derült 
égből a villámcsapás, úgy jött az áthelyezés. Lipót atyát 
nagyon fájda11masan érintette, hiszen súlyos betegségében 
nagy szüksége lett volna se.gítségére, - alig pár hónap 
volt még hátra az életéből. Sokáig sírt miatta, de közben 
folyton ismé~elgette: 

54 



- Az előljárók akarták így ... hát legyen! 
Búcsúzáskor elkísérte a kapuig: 
- Menjen békével! Az elől'járón keresztül az úr rendelte 
így. Szomorú szívvel, de bírálat és panasz nélkül vánszor
gott vissza szob6jába. 
Az engedelmességből végzett kötelesség áldoz·attal járt: 
1905-ben Bassane del Grappából Capodistriába helyezték 
át. Gyónóinak nagyon hiányzott, fáj·lalták eltávozását. 
Egyik panaszos levélre így válaszolt: 
"A nagy távolság ellenére ví·gasztal az a tudat, hogy köte
lességemet tel·jesítettem. Sok kedves barátomat hagytam 
el, hogy engedelmeskedjem Istennek. Az előljáróken ke
resztü:l közölte velem: ö más·utt akar engem." 
Előljáróinak engedélye nélkül még akkor sem tett semmit, 
hogyha ez számára nagy áldozattal járt. - 1905 decem
berében meglátogatta rokonait a Trieszt melletti Raianó
ban. A plébánoshoz is benézett. Az idő gyorsan elrohant, 
későre járt. Zuho~gott az eső, a bóra is dühöngött. A plé
bános - látva a he·lyzetet - kérte, hogy ne induljon el, 
hanem töltse ott az éjszakát. ö azonban nem fogadta 
el a szállást, mivel erre nem volt engedélye. Egy órai 
gyaloglás után átázva, vacogva érkezett vissza a trieszti 
kolostorba. 
Vigilio Della ZU ANNA, vo-lt előljárój~a írta: 
"lipót atya mindenben engedelmeskedett és másokat is 
buzdított erre az erényre, még ·akkor is, ha ez nagyobb 
nehézségbe ütközött." 
Rendkívül kés:zségesen, sőt vakon engedelmeskede~tt gyón
tatójának és lelkivezetőjének Mint ·az úr angyalait, úgy 
tekintette őket. 
Gyakran mondta: "A lélek számára lsten egyik leg
na.gyobb a jándék a a tapaszta It gyóntató és le·lkiatya. u 
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Valamelyik gyono1a nem akarta elfog·adni tanácsát. Ho
tározottan kijelentette neki: 
- En engede·l:meskedem a gyóntatómnak, On is engedel
meskedjék nekem! Számára lsten szava volt oz, amit 
gyóntotója, vagy lelkivezetője mondott Lelkivezetőjének, 
Odorico da PORDONNE a.tya levele.it tisztelettel megőriz
te és gyakran olvasgatta. A borítékra ezt írta: "Drága 
Emlékek". 
Egyik levelében ezt írta lelkivezetőjének: 

"Mint lelkigyermeke kije•lentem: lelkiismeretemben Ontől 
akarok függni. Az Ontől kapott irányelvek határozzák 
meg egész mag•atartásomat." 
Szerzetesi életének oz engedelmesség volt a központja s 
mert tökéletes ·akari" Lenni, ebben a tekintetben nem en
gedett meg semmiféle alkudozást. 

A jövőbe látás 

Lipót atya lstennel bensőségesen egyesült életét sok kegye
lem kísérte. Ide tartozik a jövőbe látás adománya is. Egy.ik 
lel'k,igyermekének magyarázta - önma•ga említése nél~ül 
- ennek a titoknak mibenlétét. 
- Nagyon egyszerű. Tegyük fel: valamelyik nagyon ma-
gas hegy lábánál tanyázunk Látjuk, hogy mi van a hegy 
túlsó oldalán? Ugye, nem! A nagy he·gy akadályozza !lá
tásunkat. De kapaszkodjunk csak fel a magasba, egyre 
jolbban tágul a látóhatár. A csúcsról .azt is látjuk, omi a 
hegy másik oldalán van. A hegy: a tökéletesség, az Isten. 
Minél ma•gas·abbra emelkedünk, anná•l több új.at fedezünk 
fel. Amikor e·gyesülünk Istenne•!, feljutunk a csúcsra és 
tekintetünk előtt nincs többé rejtély. Ez csak a szentek 
kiváltság·a. Nekün•k, sze•gény 'bünösöknek, meg kell eléged
nünk lsten ir9a•lmával. 
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Lipót atya ezen a He.gyen magasra j•utott: ott fent, lsten 
fényében, már áfihatoH a jövő fátylán. 
Ezt sok tény és t·anú bizonyítja. 
SEBASTIANO CUCCAROLLO érsek vallotta: 
"Sokok véleménye és magam is állíthatom: Lipót atya 
megkapta a lélekben-olvasás rendkívüli adományát. Mi
kor még adriaoi plébános voltam, feltártam neki lelkipászto
ri kereszterneh bátorított és még hozzátette: 
- Es hogyan bírja maj•d azt a keresztet, amit hamarosan 
kap? 
Akkor ügyet sem vetettem rá, csak amikor nemsokára ki
neveztek püspöknek, értettem me'g e sz·avak je·lentését." 
GIACINTO AMBROSI görci érsek mondta el: 
"Lipót atya - na•gyon szerényen - többször előre meg
mondta lelkigyermekeinek, ami történni fo·g velük. Ezt 
ma•gam is többször t.apasztaltam." 
E·gy páduai egyetemi tanár vaHotta a boldoggáavatási 
perben: 
"Minden alka·lommal érdeklődött betegeim felől. Gyakran 
egészen határozottan biztosított, hogy minden jól halad. 
Valóban így is volt. Vagy figyelmeztetett, hogy nyugod
jam meg lsten aka,mtá.ban, ha a betegség szerencsétlenül 
végződött. - Tu·dom, ho·gy sógornöm felkereste Lipót 
atyát és kérte, ha lehet, eszközölje ki az úrtól, hogy két 
leánykájuk után legyen egy fiacskájuk, aki vígasztalás 
lehetne egyetlen fiuk elvesztéséért - lsten szolgája bizto
sította sógornőmet, hogy kérése teljesül. Később a férj ke
reste fel Lipót atyát, iho•gy közölj.e vele a kisfiú születését. 
De mielőtt megszálaihatott volna, Lipót atya megelőzte: 
- Tu·dom, ho·gy me,gszületett a kisfiú, na·gyon örülök! 
A hírt senki sem közöl'hette Lipót •atyáv·al, me·rt a na.gy 
eseményről csak a cs·al6d tudott." 
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A jövőbe látás ajándékát sokszor felhasználta a szomor
kodók megvigasztolására. FRISO DA AlLBIGNASEGO-na'k 
1935-ben vesekőbántalmai vol~~ak. A szakorvosok azonnali 
műtétet jovasoltak, hogy a vesét megmentsék a szétron
csolódástól. Amikor a beteg erről értesítette Lipót atyát, 
ilyen bátorítást kapott: 
- Bízzék! Nincs szÜikség műtétre, a kövek maguktól eltá
voznak. Cs·ak bízzék! 
Az o·rvosok :kijelentették, hogy műtét né~kül a bete·g három 
napon belül me·ghal. 
Közben eltelt nyolc hónap. A beteg újra felkereste Lipót 
atyát, aki ismét cs·ak bátorította: 
- Csak bízzék! A kövek eltávoznak! 
1940-ben FRISO C·SÜ9'gedten panasz:kodott: 
- Mindig cs:ak bátorít, hogy bízzam . . . De már nem 
bírom toválbb! 
- De ha én ·ez,t így hiszem - felelte - és azután ... és 
azután 1943-ig még v·an idő ... 
FR ISO meglepődve kér,dezte: 
- Atyám, mit jelent, hogy 1943-i·g még van i~dő? 
Mivel a szó csak kisz.aladt a szá-ján, egészen zavartan 
mente·getődzött: 
- Semmi, semmi! Cs·alk bízzék! Ennyi elég! 
1943 auguszf\usában FRISO műtét nélkül megszabadult a 
betegségétől. A átvHágítás kimutatta, hogy veséje telje
sen egészséges. Fájdallmai megszűntek. 
1933-ban M. PARPAlOLA MÁRIÁT beszállították az egyik 
páduai klinikára. FASIANI professzor - tüzetes vizsgál·at 
után - belső daganatot állapított meg. A műtét napját is 
kijelölte. A férj me:gkérte Lipót atyát, hogy a betege~ 
gy6ntassa me.g és áldja me:g. A műtét előtti napon az atya 
meglátoga~tta és vigaszta1lgatta a teljesen összetört, elcsüg
gedt ·asszonyt. tátva ·a beteg szomorú állapotát: Lipót 
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atya elmélyült imába kezdett. Egy idő múlva vidáman kö
zölte: 
- Bízzék! Az Or megváltoztatta titkos tervét. Csak bíz
zék és nyu,godjéik meg! 
A következő napon előkészítették a mütétre, de a profesz
szar elhatározta, hogy még vár. Délután újra megvizsgá:l
ta, de a betegségnek nyomát se találta. Az asszony egész
ségesen ha,gyta el ·a kórházat. 
Lipót atya olmzországi t•artózkodáso (1882-1942) alatt 
több háborút szenvedett az olasz nép. Rengete·g nyomort 
látott. Együtt érzett velük, könnyes szemmel vigosztal~a 
a szerencsétleneket. 
Az alábbi három jövendÖllés a háborús eseményekhez 
kapcsolódik. 
CESARIO M. FINOTTI kapucinus atya írta: 
"Hosszú katonáskodás után tértem vissz.a a kolostorba. 
Azokat az évfolyamtársoimot, akiket nem hívtak be katonai 
szolgálatra, már mind felszentelték. Érthető, hogy így még 
jobban vágytam célom után, s kemény munkával, komoly 
tanuláss,al igyekeztem az időt rövidíteni. Két év múlva 
ellől'járóim Rómából felmentést kértek a felszenteléshez 
előírt idő alól. A kérést elutasították Amikor tartomány
főnök atyán:k Páduába jött, megma·gyarázta, hogy még ő 
sem tehet semmit: várnom kell e·gy esztendőt. 
Ez októberben történt. Még Páduában maradtam. Egyik 
este - lefehés előtt- az imakarban lelkiismeretvizsgála
tot végeztem. Lipót atya is o~tt imádkozott. Egyszer csak 
hirtelen fölkelt heilyéről, hozzám lépett és közölte: 
- Bátorság! Még ebben az esztendőben pappá szentel
nek. Meglepődve gondoltam: lehetetlenség! Róma már 
kétszer el·utasított. Az esztendőnek is egy-kettőre vége. 
Majd meglátjuk, kinek l~esz igaza ... 
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Közben áthelyeztek Velencébe. No·vember közepén kap
tam a na•gy hírt: Róma hozzájárult pappá szentelésemhez. 
- La Fon~aine bíboros el.fog•adta elöljáróim kérését és 
vállalta a felszentelésemet. December 17-én egyedül en
gem szentel,tek papá. 
Most már tudom, hogy Lipót atya isteni fénytől megvilágo
sítva tisztán látta jövőmet." 
LINO MEN·EGAZZO írta Póduóból: 
,.1935~ben Lipót atyánál gyóntam. A katonai szalgálatra 
behívottak között sze·repeHem, s ez annyira hatott rám, 
hogy sírtam, mint egy gyerek. Az atya egy Mária-érmet 
a·dott e szavakkal: 
- A háború rettenetes lesz, de te nem halsz meg! 
Kitört a háború. 1941-ben ismét bevonultam. Sokat szen
ve.dtem betegeskedés és mütét miatt. Még lábadozó vol
tam, mikor Albániába küldtek Hajónkat útközben ten
geralattjáró támodta meg ... de lövései célt tévesztettek 
Albániában szlovén partízának ellen harcoltunk A halál
lal sokszor ikerültem ·szembe, de Lipót atya biztatására 
gondolva mindig új bátorságot nyertem: 
- Te nem hal.sz meg a háborúban! 
Befejeződött a háború, s bár e.gészségem megromlott, de 
visszatérhettem szaretteim körébe." 
1942 tavaszán özv. T AN OTTO-né, sz. Ada Bendazzoli 
sokat ag·gódott e.gyetlen fia mi·att, aki Afrikában harcolt s 
már régóta nem a.dott magáról életjelt. Hivatalosan is 
ke•reste.tte, de hiába. Napról-napra nyugtalanabb lett. Vé
gül felkereste lipót atyát, s e·lmondta neki bánatát. Az 
atya me•gkérdezte: 
- Ugye, ön özvegy? 
- Igen, atyám, ·az va•gyok. 
- Csak egy fia van? 
- Igen, atyám. 
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- Nos, rendben van - s szinte megkönnyebbülve foly
tatta - nyugodtan menjen haz·a: fi,a hamarosan ír. Boldog 
húsvétja lesz. 
Az asszonyt igen me.glepte, hogy az atya tudta a családi 
körülményeit. Lélekiben teljesen megnyugo,dv·a várt, hiszen 
csak pár nap választotta el húsvéttól. Húsvét reggel, ha
zatérve a szentmiséről, a postás kereste: hozta a nagyon 
régen várt levelet. A fia me·gírta, hogy fogságban van, de 
jól érzi ma·gát. 
1932. márc. 23-án Lipót atyát meglátogatta egy bizalmas 
barátja. A gyóntatószabába lépve feltűnt neki az atya 
szomorúsága: 
- Atyám, mi baja van? Talán rosszu•l érzi magát? 
- Nem. Nem! Nem vagyok rosszul! 
- Talán valami szerencsétlenség történt? 
- Nem, nem. Velem nem történt semmi ... és hangos 
sírásba tört ki. 
A látog,ató mélyen megrendülve unszolita tovább, míg az 
atya elmondro: 
- Ma éjjel, .ima közben, lsten megnyitotta szemem. Olasz
országot vér - és tűztengerben láttam. 
Azután tenyerébe temette arcát és hangosan zokogott: 
- Adja lsten, ho,gy tévedjek! Adja lsten, hogy tévedjek! 
Rövid ideig így maradt. Ma,id fele·gyenesede,tt és szavait 
határozott kézmozdul:atta'l kísérve így szól·t: 
- Nem, sajnos nem tévedterni Olaszország vér- és tüz
tenger1ben fog állni. 
Ettől kez,dve, ha e szomorú és borús jövőről beszélt, arcát 
tenyerébe re·jtette és sóhajtozo.tt: 
- Bárcsak megkönyörülne az úr Ol·aszo·rszágon! 
Mindnyájan tudjuk, hogy Lipót ·atya nem tévedett. Tragi
kus jövendölése beteljesedett. 
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A páduai kapucinus kolostor e•lpusztulását többször is 
megmondta. 1940 januárjában egy páduai 1lakos megkér
dezte tőle: 
- Fogják-e bambázni Páduát? 
- Sajnos, többször is- felelte. 
- Es a kolostort? 
- Sajnos, a kolostort elsöpri a támadás ... Ezt a ceMát 
(gyóntatószobóját) ozonban nem. Ezt nem. Itt az Or oly 
sok lélekkel gyakorolt irgalmat, hogy épségben meghagy
ja, mint jóságának emlékét. 
Mindez bekövetkezett. Páduát borzalmasan bombázták, 
ami sok áldozattal és pusztulással járt.- 1944. május 14-én 
a kapucinus templomot és kolostort öt nagy német bomba 
érte. Az épületek majdnem teljesen romba dőltek, csak a 
Máriaszabor és Lipót atyo szobája maradt sértetlenül -
mint ahogy azt előre me·gmondta. Halott és sebesült nem 
volt. Rendtársai me,gmenekülését bizonyára Lipót atya 
esdette ki a Szüzanyától. 
Ez csak néhány eset; de tekintete számtal·anszor behatolt 
a jövőbe: mindig és kizárólag ·gyónói javára. Mindez 
olyan e•gyszerüen és csendben történt, hogy az érintettek 
is alig figyeltek rá, cs·ak mikor beteljesedett, emlékeztek 
v.issza szavaira. - E rendkívüli adománnya1l lsten dicsősé
gét és a lelkek üdvét akarta szolgálni. 

A családi szeretet ápolója 

Lipót atyánál sok pap gyónt, ·akiket hivatásuknak meg
felelően irányított. Gyónóina·k nagyobb része házasság
ban élt, va•gy arra készült. Bár lsten őt más úton vezette, 
mégis nagyon jól me·gfelelt az ilyen küldetésre. Tapaszt•a
latból tudta, hogy •a családi légkör olyan kitörölhetetlen 
nyomot ha•gy a lélekben, hogy hatása a késő öregségig 
megmarad. 
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ö maga nemes, erkölcsös, müvel.t csalódból szá·rmazott, 
ahol a gyermekeket lsten - és emberszeretetre nevelték. 
Innen eredt nagy gyengédsége és mély tisztelete o meg
szentelt családi köte,Jék iránt. Amikor belépett a Kapu
cinus Rendibe, elsz·akodt övéitől, de imádsá-gos szeretet
ben kapcsolatbon mamdt velük. Még élete utolsó éveiben 
is fái·dalmasan érezte a távolságot, mely elválasztja sze
retteitőL Nagy áldozotát csak egyetlen szeretetért, az 
lsten szeref.etéért tudta me,ghozni. 
Saját családjától· elszakadva, i·gyekezett gyónóinak csa
'16di éle·tét épségben és szentül me·gó~ni, hogy oz a cso
dálatos öröm töltse be cs·a·ládjukot, amelyről ő önként le
mondott. - 1909-ben írta: 
"A család a legnemesebb, legszentebb és legszükségesebb 
közösség. lsten me,gszenteli, kiegészíti, tökéletesíti, mert 
a kegyel·em nem rontja le a természetet, hanem fe:ltételezi, 
mint alapot, melyre épít." 
A fi.ataloknaik bizalmas barátjuk és irányítój,uk volt. Arra 
nevelte őket, hogy tisztán lépjenek ház,assdgm. Atyai böl
csességgel, ha 'keJI.ett: szigorúsdgg·al irányította őket az 
egészséges, keresztény csa,ládi élet kimondhatatlan bol
dogsá-gára. Jósdgosan és bölcsen írt·a e csodálatos szava
kat: 
"A je.gyesség és a házasság - mint ahogy azt Szent Pál 
lstentől megvilágosítva írta - a fenkölt erkölcsi élet 
forrása. Törekedjék mindi·g a jóra! Tegyen meg mindent 
jövendő, maj'd pedig elváJ.aszthat·atlan élettársa boldo,g
ságáért. Mint tudj·a, nekünk keresztényeknek, a házasság: 
szentség, ami ·azt jelenti, hogy 'lényegében szent, az úr 
áll a férj és felesége között. Az ilyen szeretetnek erősnek, 
tartósnak és hűségesnek kell lennie. Ezzel tortozik jegyesé
nek, mint jövendő feleségének. - Amikor jegyesekkel, 
va•gy házastársakka·l 'beszélek, egész szívvel tárom fel e 
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nagy i•gazságokat. A hit megtanítja Ont o jegyese iránti 
helyes szeretetre: olyan na·gy sz eretet re, me·llyel - Sze nt 
Pál szava·i szerint - Urunk Jézus Krisztus szeret minket, 
az Egyházát." 
A fiatalok nogy és szép szerelmét szívbéli örömmel szem
!élte, de szigorúan járt el ennek beszennyezőiveL Aki hí
zelgő ígérgetések után a nőt el akarta hagyni, annak 
azonnal jóvá kellett tennie e jogt·alansá·got, különben töb
bé nem léphetett be gyóntatószobájábo. Kevés kivéteHel a 
férfit tartotta bűnösebbnek A férfinek több egyensúlyt 
adott az Or lsten s ezzel na.gyobb felelősséget is ruházott 
rá. Jaj volt ,azoknak, ·akik heves szenvedéllyel, vagy ha
sonlóval mentegették magukat. 
Nem kimélt fáradtságot, hogy a ~iota! családokat keresz
tény szellemmel hassa át. bek ma•j·d feddhetetlen evan
géli.um.i életükkel képesek lesznek megújítani a hitet a 
társodalom:ban. 

Egy páduai fiatalember hosszú éveken át nála szakott 
gyónni. Egyilk nop közölte az atyávol: szeretné elhagyni 
a viilágot, hogy szerzetbe lépjen. Úgy gondolta, hogy 
evvel örömet szerez Lipót atyának, de ahelyett, hogy 
dicsérte volna tervét, fgy szólt: 
- Kérjünk tanácsot az úrtól. Végezzünk kilencedet, utána 
majd válaszolok. 

Amikor a kilencedet befejezték, ·az atya határozotlan ki
jelentette: 
-Ne! Ezt a ruhát hagyja meg nekem! Ont rendes családi 
életre hívja az úr, a viilágban keN élnie, mint hivő, gya
ko·rló katolikusnak. Nem szóval, hanem példájával kell 
prédikálni•a: a gyakorlafban fogja megmutatni mimódon 
lehet polgári pályán 1is jó keresztény életet élni. Ha nem 
hallgat rám: nem felelek örök ü·dvösségéért. 
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Castelnovo, 
lipót atya szülővárosa 



Lipót atya sirkápolnája 



lipót atya hires, egyszerű 
gyóntatócellája 





Sok fi.atal jegyeiSpár kereste fel őt az esküvő napján, hogy 
örömükben osztozzék és megáldja őket. Megh.ató szere
tettel fog.adta őlket s szívből adta rájuk á'ldását. Mária
érmet ajándékozott nekik s jótanácsot adott útra
valóul: gyakran járul,jan.ak a szentségekhez, hogy a 
kegyelem ál~al szeretetük mindig szilárd alapon maradjon. 
A házasságban élőknek hangsúlyozta a békét és a szerető 
egyetértést, melyet a hitvesi szeretet és a hit táplál, erősít. 
Benettinek írta: 

"Lapján örömme'l olvastam ~kedves értesítését. Szívből ör
vendek, hogy mélyen vallásos életet él. őrizze is meg 
mindig ·ezt a lelkületet! Az isteni áldás gyümölcse nem 
mam d el: családját a szeretet fogja áthatni és éltetn i." 

Ha egy közelítő válsá-g megzavarta a családban a szere
tő ös·szhangot, ő helyre turdta állitani ·a békét. Sok ha·jótö
rött, va•gy szétesni készülő családot mentett már meg 
gyóntatószobájában . .Bármekkora is volt a félreértés és 
ergyenetlenség, elég volt, ha fe.lkeresték őt: na.gylelkü és 
szerető szavainak nem rflu•dtak ellenálrlni ... a könnyet a 
békecsók követte. Boldogan tértek vissza otthonukba, 
horgy kölcsönös egyetértésben és szeretetben haladjanak 
tr0váb'b közös élletútjukon. 

Egy Pádua-környéki férfi mondto el ezt a me·gható esetet: 
"1907-ben feleségem szüleihez költöztünk. Néhány hónap 
elte·lte után e•lkezdett bántani, miért is ha.gytuk erl drág·a 
sz:üleimet? Nem ~udtam megnyugodni. Lehangoltságomat 
többen észrevették, de nem tudták okát, még feleségem 
sem, bár mindent mergtett, J\lo,gy me·gnyugodja.m. Néhány 
év múlva már nem bírtam tovább és felkerestem Lipót 
atyát, aki rögtön me.gnyurgtatott: 

- Halilgasson rám és bízzék bennem! Hi·ggye el nekem: 
az egész az öndög müve! ö akarja szerencsétlenné tenni 
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Ont, ezért a gyenge oldalán fogt.a meg. Ne gondoljon rá 
többet! lmádkozzék és minden elmúlik 
Szavaira vissz,anyertem lelki nyug,almam és szomorúsúgom 
nyomban eltünt. Mo·st már olyan boldog vagyok új ottho
nomban, hogy a világ minden kincséért sem térnék vissza 
előbbi lokásunkba." 

A családi fészek - s·ajnos - nem mirndig a béke oázisa. 
Vallós.j abp nélkül hiányzik a kölcsönös fi,gyelmesség, az 
áldozatkész szeretet. Lasrsanként eluralkodik a vad önzés. 
Ilyenkor mindig o gyengébb fél húzzo a rövidebbet. Lipót 
atya együttérzően szenvedett velük. Néhány férjet ko
molyan megleckéztetett emiatt. Egyszer említette: 
- Sok asszony a bestiális férfi áldozata. Sajnálom ezeket 
a szegényeket! Ha ilyen férfi kerül a kezem közé, olapo
san mergmondom neki a véleményemet. Kicserzem a bő
rét ... ! 
Ez valóban kemény beszéd. 
Egy hatvan év ·körül.i férfi kegyetlenül bánt feleségével. 
Egy szép napon Lipót atyához jött gyónni. Az atyo nem 
tudta vissz·afojtoni hirtelen támadt felindulását ... a szelíd 
béirány oroszlánná változott. Háromszor kiáltott rá a fér
fira: 
-On gonosz! 

A férfi me·gsértődött és követelte, hogy az atyo vonja visz
sza állítását, azonban ez nem történt meg. Bátran vágta 
oda a férfinek: 
- Nem vonom vissza, amit mondtam! Sőt el11enkezőleg: 
lsten nevében bebizonyítom, hogy igozat mondtam! 

A határozott és kemény fel:lépésre a bűnös megrendülten, 
alázatosan szólt: 
- Atyám, beismerem, hogy gon oH vagyok! 
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A jóságos atya ismét szelid báránnyá változott, meghall
gatta a sze·gény bűnös gyónását, akit megváltozva, meg
vigasztalódva bocsátott útjára. 
Egy tragikus esetben közvetlenül avatkozott be, hogy me·g
védelmezze a megcsatit asszonyt, ok•i így írja le az esetet: 
"Férjem egy i~deje e•lhanyagolt, mert más nővel ismerkedett 
me·g. Ennek az ismeretségnek - sajnos - én lettem az 
ál:dozata. Mivel férjemet sehogy sem tudtam jobb belátás
ra lbírni, Lipót atyának panaszoltam el szerencsétlensége
met. Jóságosan meghaHg·atott, vigasztalt és bíztatott. -
Egy idő múlva visszamentern ·OZ atyához, mert férjem nem 
jovu·lt meg. Ismét bíztatott: higgyek és imádkozzam! Ami
kor az ügy egyre rosszabbra fordult, szinte kétségbeesve 
siettem Lipót atyához, elpanaszolni, hogy már nem bírom 
tovább. - Nagyon elkomolyodott, látszott, hogy teljesen 
elmélyedt a.z elszomorító gondola~ba. Hosszú hallgatás 
után határozottan kijetentette: 
- Ime ... beteljesedett az isteni ítélet ... Menjen haza és 
minden rendbe jön. 
Egészen meghatott ez a kije•lentés. Gondolataimban el
merülten mentem hazafelé. ütközben férjem jött elém. 
Zavart, izgatott vo-lt - majd zokogva ölelt át: szeretője 
hirtelen meghalt ... Villámcsapásként érte a halálhír ... 
utána teljesen me·gváltozott. Csa<ládi fészkünkbe visszatért 
a béke." 
Nem volt elfogrult a férjekkel szemben: nem minden eset
ben tette őket fe•lelőssé a családi viszályért. - Hangoztat
to: az Or lsten a férfit nemcsak a család fe·jévé tette, hanem 
juttat neki annyi ke·gyelmet, hogy bölcsen és békében irá
nyítsa a cs·alá·d életét. 
A csalód csak ·akkor teljes, ha gyermekseregtől hangos. 
Szeretetlen, fi.deg és örömtelen az a családi tűzhely, ahol 
egyáltalán nincs gyermek, va·gy csok egy van. Undorral 
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fordult el azo·któl az él•et forrását mérgező elvektől, me
lyek gyónéit i·s befolyásolták. - Gyakran esdett ki -
szinte csodás - segítséget az úrtól, ho·gy egy-egy ve
szélyben forgó életet me·gmentsen. 
1933-ban Páduában CARENZO professzor felesége a ter
hesség alatt vesegyuHadást kapott. Állapota annyira súlyos 
volt, hogy két orvosprofesszor a terhesség megszakításót 
javasolta .az anya életének megmentésére. - A férj az 
esetet Lipót aty·a e!é terjesztette, a•ki nyomban így határo
zott:- Nem! Nem! Az Or ezt nem a·karja. Hi·g·gyen! Min
den rendben megy. Hi·ggyen! 

Carenzo professzor, ·O férj, hivő keresztény lévén: nem fo
gadta el ·az orvosi javaslatot, - bízott az atya szavaiban. 
- Minden emberi reménytelenség elrlenére ·a szülés simán 
folyt le. A feleség e•gészséges kisfiúnak adott életet. Hálá
ból a gyermeket Lipótnak keresztelték. 

Jézus azt kívánta követőitől, hogy felnőttként is őrizzék 
me·g a gyermekkor némely tulaj•donságát: az életszentsé
get és a gyermeki le!·kületet egyenértékűnek tartotta. 

Lipót atya kedvelte a gyermerkeket, barátságosan szólt 
hozzá"·uk, megáldotta őket és jóra intette. A gyermekek 
is sz erették: kedves, jó nagypapának szólították - 1943-
ban írta En ri co RUBA TELL!: 
"Gyerme,keimen •keresztül ·ismertem meg lipót atyát. Gyak
ran kértek tőle áldást. Mindig türelemmel és szeretettel 
fogadta őket. Szentképerket ajándékozott nekik, s enge
delmességre és jó magaviseletre •intette a kicsiket. - Szent 
ferenc alázatos fiánál jól érezték magukat. N·api sétáiu
kon a Santa Croce kolostor volt az úticél: mindig derű sen, 
vidáman tértek haza. - Képét virággal díszít·ik, apró ál
dozatokat hoznatk ~iszteletére és naponta imádkoznak 
köz:benjárásáért." 
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1938. ápr. 14-én Levoratti-né gyermekével a páduai Santa 
Croce templomba ment. A Szent Antal oltár előtt éppen 
ott imádkozott Lipót ·atya. Az anya arra gondolt: Milyen 
jó lenne, ha a•z atya megáldaná a gyermeket, - de nem 
mert·e őt a.z .imában zavarni. Az atya abban a p·illanatban 
felál:lt, oda•jött, megál:dotta a kicsit és v.isszament imá·d
kozni. - Az anya megl·epetéséiben szóhoz sem jutott. Cs·ak 
m:ikor már a templomból k·ijö#ek, figyelmeztette gyerme
két: 
- Gyoikran gondO'Ij rá: e•gy sze nt áol:dott meg téged! Lipót 
atya - bár gyengéden szerette a gyermeke·ket és a ser
dülő ·ifj·okat - a szülöke.t emlékeztette a szükséges szi
gorúságra, melyet a Szentírás is ajánlott. Sajnálta azok·at 
a szü'lőket, akik gyengédségüktől félrevezetve, a nevelés
ben mellőzték a kellő s.úgort. Egyik kapuoin:us atya írta: 
,.A sekre·styében egy édesanya kérte Lipót atyát, hogy 
ál·dia meg engedetlen diák fiát. 
- Hány éves a fiú? - kérdezte az a.tya. 
- T·izenöt. 
- Büntesse meg! Büntesse me·g! - és minden további nél-
kül otthagyta az anyát. 
Az asszony sírva távozott. Amikor találkeztam vele, el
panaszolta bánatát. 
- Asszonyom - vig·asztaltam - én megadom a kívá-nt 
á'ldást fiának, de - mint értékes kincset - jegyezze meg 
Lipót atya szava.it, me·rt ő na•gyon jól tudj•a, mit mondott. 
Amikor Lipót atyát szelbájába kísértem, megjegyeztem: 
- Atyám, ez a hölgy na•gyon csalódott. 
- Ebben a korbon az ilyen rossz gyermeHel így kell 
tenni- mondta, és többet nem beszélt róla." 
Lipót aty·a a családi élet kényes területén mindig megta
lálta az e'lfog•ulatlan, kie·gyensúlyozott helyes ítéletet. 
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Apostoli küldetése 

Apo•stol·i tevékenységének két területe volt. 
Az egyik a gyóntatószék, ohol számtal,an lélek ismert és 
keresett lelki.atyja, volt. 
A másik: a keresztény egység megvalósítása. 
Erről a tevékenységéről csak a jó lsten és néhány bizalma
sa tudott. Csendben, egészen visszavonultan teljesítette 
nagyarányú kü~detését, mely a keresztény egység nagy 
apostola.i közé emel~. 
Erre az apostolságre ·az Or választoHa ki, ak.i csak las
san, fokozatosan tárta fel küldetése megva'lósítását. So
káig nem értette meg lsten tervét. Elha·gyta a szülői házat, 
kapucinus lett, hogy a keleti testvéreknek a gyugati 
e·gyházha való vissz·atérésén munkálkodjék. Kitartó szor
galommal tanult, hogy az isteni ke·gyelem választott edé
nye lehessen, 0 1ki a távo•l,i testvéreknek bőségesen közvetíti 
a mennyei áldást. Erre ·a nogy feladatra vál·asztotta ki az 
Or, de ·a Gondviselés úgy akarta, hogy ezt a nagy külde
tését azokk•al az 1imádságokkal és áldozatokkal valósítsa 
meg, amelyekkel számt·alon !lélek üdvén és megszentelésén 
fárado.zott. 
A szentek életében gyakran találkozunk •ilyen titokzatos 
úttol. Például: Avilai Szent Teréz, Liziői Szent Teréz, Nérei 
Szent Fülöp, - hogy cs·ak néhányat említsünk. Mindhár
man pogány népek közötti missziós tevékenységre vágy
tak, lsten azonban másként rendelte: a :két Szent Teréz 
zárdóban élt ó·ldoz·atos életet, Nérei Szent Fülöp pedig 
a római ifjúság nevelésével foglalkozott. Mégis: mindhór
man na·gy misszionóri<usok voltak, - imódsógukk•al és ól
doz.atoikkal számtalan lelket mentettek meg. Sőt: Liziői 
Szent Teréz a KatoHkus Világmisszió védőszentje lett! 
lstenne•k ha·sonló szándéka volt Lipót atyával is: bár állan-
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dóan a gyóntatószékben ült, mégis Kelet nagy apostola 
lett. 
Ca·stelnóvóban o Ferences Rend több ágának volt kolosto
ra, ~de ő úgy gondolt.a, ho,gy thő vágyát a kapucinusoknál 
érheti el. Sok jót hallott ról,uk, buzgós6gukat és önzetlen 
fáradozásukat látta s ·azt ~is tapaszt.alta, hogy a keletiek 
szívesen keresik fel őket. 

* 
A rend tagjaként al,kolma volt még jobban megismemi, 
ho,gy a testvérek milyen sokat fáradoztok és most is 
fáradoznak a keletiek egyesítésén. A kelet,i misszióban 
apostolkodn,i, Lipót ~atya részéről nem volt vágyálom szü
leménye, hanem nagyon is a reális lehetőségek körébe 
tartozott. A ~keleti missz:ió 'u.i. a Kapucinus Rend történeté
Mk egyik legszebb fejezete. P. Pietro Bernardini szerint 
u.i. " ... a Közép-Keletnek minden része, továbbá a Kauká
zus, Dél-Oroszország és Ethiopia megtapasztalhatta a 
kapucinus hi~hirdetőknek 1lelkes aposto,li munkáját. 
Tevékenységük a katol~ik,usoknál a hit megőrzésére irá
nyult, a törököknél a megtérítésre, a szaka,dároknál pedig 
a Rómával való egység visszaáiHtásáro törekedett. Főként 
a Velence'i Köztársas6g kapuoinusai tüntették ki mag·ukat 
ebben a keleti apostoli munkában. ök voltak a lelkészek 
a ve~lence,i kereskedelmi hajókon, amelyek bejárták az 
egész Levantet. A fontosabb helye,ken kisebb-na,gyobb 
rendházat építettek részükre. 
A befolyásos franci·a kapucinus: P. Joseph Le Cler du 
Tremblay - Ridhelieu jobbkeze - a szürke eminenc -
vallósá.g.os kapucinus "inváz,iót" szervezett az említett te
rülete,ken. Lip6t atya fiatal éveiben ~a keleti missz.ióért való 
eme le·lkes·edés rendtársai ~körében újraéledt Nagyban 
hozzájárult ehhez P. Avi,anói Márknak - "Bécs felsza-
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ba·dítójá-nak (1683) - boldog.gáavatási pere, és Brindizi 
szent Lőrinc szentté avatása 1891-ben. 

A Kapucinus Rendnek ez ·a két kíváló egyénisége a ve
lencei rendtartományból került k,i s jelentős szerepük volt 
a császári udvar1ban s a török elleni küzdelemben. Brindizi 
Szent törincet a Székesfehérvárnál vívott török el'leni üt
köze~ben (1601) betöltött szerepe ·alapján "Fehérvári Győz
tesnek" nevezi a történelem s XXIII. János pápa 1959~ben 
az egyhá~doktori eimmel tüntette ki. 

Avi·anói Márk atya, mint l. Lipót császár tanácsadója 
s a császári sere•gek főlelkésze, Bécs felmentése (1683) után, 
Bu·da felsz.abadításánál (1686) töltött be vezető szerepet. 
Ennek ·a felszabadító ha,djáratnak tu'lajdonképpen ő volt 
a szellemi mozgató ereje, szervezője és 'lelkesítője. Hason
lóképpen koiemel!kedett életszentségével és számos ter
mésze-tfeletti jelenségről és imameghallg·a·tásról tanúskod
na.k a korabeli feljegyzések Bol,dog,gáa'v'atása folyamat
ban van. Holtteste a bécsi kapucinus templom jobboldali 
kápolnájában, a ~iéta-olltár al'a,tt nyugszik. 1933-ban Bécs 
felmentésének 250. évfordulójára Bécs lakossága impozáns 
szobrot állított neki, a templ·om bejárata mellett. 

A keleti missziót a korra jeHemző "g~armatosító törekvésn 
is ellősegítette, az adott körülmények követelménye volt. 
A geniális XIII. Leó 'v'ilágos·an felismerte, hogy az Egyház 
akkor;i problémái sorában ugyan a szociális kérdésé az 
elsőbbség, de ·az ·sem kerülte el figyelmét, hogy a világ
missz·ió szempontjából kial·akult kedvező heilyzetet az 
lsten országa érdekében fe·ltétlenül ki kell használni. A 
keleti e·gyházakkal való újraegyesülés egyre inkább szív
ügye lett. Péter székén való utódoi követték lábanyomát. 
Így XV. Bene•dek és XI. Pius, akinek uralkodása Lipót 
aty•a életére es.ik 

72 



• 
Egészen termész·etesnek tartjuk, hogy Lipót atya, aki oly 
mélyen e•gyüttérzett Egyházávol, apostoli lelkesedéssel 
kmolta fe·l ezt a missz,iós mozgalmat. Osztálytársa, mons. 
Sebastion o Cuccawil o így számol be erről: 
"Lipót atya már diák korában vágyott arra, hogy az Egy
háztól elszakadt <keleti népek között az e·gység apostola 
lehessen. Gyakran be·szélt erről társainak. Má6a segítségé
től várta e népek V'isszatérését. Szorgalmasan tanulta a 
balkáni s ·O keleti ny~lveket." 
1887. június 18-án, mikor még Páduában t•anult, történt va
lomi, ami megerősítette missziós hivatásában. Mint egykor 
a fiatal Sámuelt, őt ·is szólította az Or és közölte ve·le 
akaratát. Hogy mi történt, pontos.an nem tu,djuk, csak ötven 
esztendővel később, mi·után befejezte szentmiséjét Bar
barige Szent Gergely oltáráná!, je•gyezte fel egy szentkép 
hátlapjár-a: 
"Az ünnepélyes e·semény emlékére: az i.dén ötven eszten
deje annak, ;hogy először hallottam lsten hívó szavát ... 
hogy imámmal és szelgálatommal müködjem közre oz 
ellszaka•dt keletiek visszatérésén a katolik,us Egyház egy
ségébe." 
Hallotta az Or szavát és aszel'ii•nt akart cselekedni. P·appá 
szentelése után elől,járóina.k feltárta szívének égő vágyát: 
a keleti szlávok 'közé szeretne menni missz.ionáriusnak 
Elől,iárói - gyenge szervezete és egészsége miatt - nem 
tartották alkolimasnak erre. ö ezt sose fogadta el, mert oz 
Or szólt hozzá, aki a kistermetű fiata·! Dávi·dot használta 
fel, hogy le·győzze az ór.iás, erős Gól>iátot, - de eng-edel
mesen teljesített mindent, amit parancsoltak neki. Két ol
kalomma11 úgy látszott, mint.ha az Or az óhajtott munka
körbe !helyezné, ·de reménye mindkét alkalommal szét
foszlott. Közben arra gondolt, hogy másokat ·is igyeksZ'ik 
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me•gnyemi e szent ügynek. Páduában írta, mikor négy 
évig vo,lt a kapucinus növendékek oktatóia: 
"Kell, hogy életemnek ugyanaz maradjon a célja: dolgoz
wm ·a keleti népek visszatéréséért . . . Amíg elöljáróm 
a rendi ifjúság neveléséve·l bíz meg, igyekszem őket is 
előkészíteni erre az apostoli munkára." 
Va:lóban: növendékei közÜII többen vállalták a misSZios 
munkát. 1939-ben, Tereisio de Bovclone atya írta Brazí
liából Lipót atyának: 
"Már régen készültem, hogy a keresztény e·gységről írjak 
és elmondjam - bár úgy tűnik, hogy imá·dságunk Keleten 
eddig kevés sikerrel járt - 'itt ·Brazíliában sok görögkeleti 
arab szívesen foga,dja val'lásunkat. Gyermekeiket nálunk 
kereszteltetik meg és római katolik·us hittanra járatják." 
1923-ban úgy látszott, hogy Kelet •utáni vá·gya teljesül: 
Huméba helyezték szláv .gyóntatónak Eljött a várva-várt 
óra . . . Nem! Egy hónap múlva visszakérték Páduá'ba. 
Odor.ico ·da Podenone tartományfőnök, egyúttal lelkiatyja 
is, így készíti fell az áldozatra: 
"Az Or ismét áldozatot kíván Ontől. Biztos vagyok benne, 
hogy me.gismétli az isteni Mester szava·it: Ecce adsum -
Ime, .itt V·agyok, és Fiat voluntas tua - Legyen meg a te 
akaratod. Pódua visszakívánja Ont. Nem újdonság. Szent 
Antal is a pogányok között akart prédikálni. Elindult, hogy 
vértanú legyen, de az "Or Lelke" a hajót - mely Afrika 
felé tartott - a mi partjainkra irányította. Látja, a Szent 
azt akarj·a, 1hogy a közelében legyen. Enge.de'lmeskedjék 
telhát az Or akaratának és térjen vissza régi otthonába." 
- Lipót atya visszatért Páduába. Ez volt a vég ... ? Nem! 
Ez volt kül•detésénetk tisztázása. 

* 
Egy i.dő óta egyre világosa,llban fefismerte lsten szándé
kát: neki sajátos módon kell szelgálnia a keleti népek 
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üdvét. Nem mint szónoknak, vagy értekezések és könyvek 
irájának kell az egyesüllésen dolgoznia, nem: tőle áldo
z·atot kíván az úr ... Nem számit, hogy könnye, vére, 
munkája, szol·gálata örökké rejtve marcod: csak az áldozat 
a fontos. 
Nagylelkűen elfo•gadta ezt a küldetést. Áldozatának nagy
ságát csak az élő hit tudja feLfogni. Fel.ismerte lsten szán
dékát, már csok ezt akarta követni, csak ennek akart élni. 
Gyóntatóján és bi:wlmas barátain kívül már nem beszélt 
keleti küldetésről. Egyedül akart mamdni szenvedésében, 
mint ahogy Jéz•us ·is egyedül volt kínszenve·désében. - A 
változás rendtársai előtt nem mara·dt titok Osvaldo da 
Fontani va kapucinus testvér írta: 
"1907-ben együtt l·aktam Lipót atyával a thieni kolostor
ban. Gyakran beszélt Keletről és kért, imádkozzam lsten 
Anyjához, hogy misszionáriusként az elszakadt testvérek 
közé mehessen. - Sok évvel később ismét együtt laktunk 
Páduában. Egy·ik nap me•gkérdeztem tőle: 
- EveHel ezelőtt a missz·ióba vágyott. Akkor sokszor 
be·szélt erről. Most miért nem említi? 
- Nem régen - felelte - áldoztattam e•gy szentet. Utána 
közötlte velem: "Atyám! Jézus megparancsolta, mondjam 
me·g Onnek, hogy minden lélek, ok•it meggyóntat, On szá
mára a Keletet je·lenti." Kedvesem,- folytatta derűsen
mint ahogy Nére.i Szent Fülöpöt Rómában akarta, úgy 
a.kar engem ·itt és nem a misszióban." 
Egyik barátjának vallotta: 
- Olyan emberek között születtem, akik másként gondol
kodnak, mint én s még·is ezért ·a népért élek. Kérje az 
áldott Szűz Anyát, hogy amint felodatomat befejeztem 
Póduában, népem közé mehessek. Most itt kell maradnom, 
de mint a ketrecbe zárt madár: lélekben mindig ·a tenge
ren túl vagyok. 
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l·steni küldetésében nem kételkedett. 1925. aug. ll-én du. 
2 óra•kor írta: 
)me, lsten kegyelméből tökéletesen világos előttem, mi
lyen munkára hívott az úr: népem üdvösségén kell fá
ra·doznom." 
Kétségtelen: lsten va,lóban meghívta, hogy re·jtett áldoza
tával szo·l:gáJ,ja a ·keleti népek üdvözítését. Ferences ren
deltetésén belül ezt új hiv·atá·sának tekintette. Gyakran 
ismétel.gette magában, s ·szen~képre följegyezve asztalán 
vagy zsolozsmá~könyvében tartotta, hogy rápillantva em
'lékeztesse különleges :hiv·atására, melyet lsten nagy ke
gyelmének tartott. Minden erejét beleáldozta. 
Kevéssel halála előtt írta: 
",Egész életem értelme, hogy me·gva·lósuljon lsten szán
déka. Nyomorúságom mértéke szerint hozzá kell járulnom 
ahhoz, hogy - a mindent irányító és elrendező lsten böl
csessége szerint - e.gy napon a keletiek visszatérjenek 
az Egyház egységébe." 

* 
lsten hívó szavát nemesaik elhitte, de foga.dalommal köte
lezte el magát, melyet haláláig többször megújított szóban 
és írásban is. A első írás 1905-ből ered, melyet még szá
mos követ, egészen halá•la napjáig. Néhányat közlünk 
belőle: "Gyóntatóatyám kezében esküvel megújítottam 
foga.dalmamat." "Ma megújítom a keleti apostolkodásra 
vonatkozó fogadalmamat", írta 1913. no'V. 9-én egy szent
képre. 
1941. aug. 18-án: "Ma a Szent Klára templomban lsten 
anyja előtt megújítottam Keletre vonatkozó fogadalmam. 
lsten ellőtt esküvel 'kötelezem magam Úr·unk Jézus Krisztus 
szolgálatára, hogy í•gérete megvalósu-ljon: Egy akol lesz 
és egy pásztor ... " 
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Foga•dalmat tenni könnyű, de hűségesen megtartani már 
nehéz. Pedig Lipót aty·a a l•e.gnagyob'b hűséggel akart·a 
fo,ga·dalmót megtartani, hogy az úr bőségesen óra·ssza 
ke·gyelmét azokra, ·akik még távol vannak ·OZ egy akoltóL 
191 O. ápr. 23-ón írta: "Kivá<lasztott e.dény akarok lenni, 
hogy egy akol legyen és egy pásztor." 
1923. júl.ius 22-én: 
"Minél szenteiblbül végzem kötelességem, annál nagyobb 
a hatás a keletiek számára." 
A ke·gyelemme·l hűségesen együttműködve szüntelenül kül
detése megvalósítósón d01l·gozott. 1914. júl. 22-én este 7 
órakor: "Boldogságos Szűz Mór.ia! Hitte·! vallom, hogy le·g
főképpen te aggódsz az elszakadt keletiekért. Aho·gy le
het, szeretnék anyai szereteteddel egyesülni." 
Ugyanebben az évben: 
"Fogada'lmam véremmel szeretném írni. Boldogságos Szűz! 
fo,gadd ketgyesen óhajom !" 
1926. jú:!. 14-én: 
"Minden pillana~ban megfogadom: az elszakadt keletiek 
üdvén tőlem telhető telje·s buzgalommal dol·gozom." 
1940. jún. 21-én: 
"Foga·dalommal köte·l·ezem magom, hogy egész életemben 
- amenny•ire gyenge·ségembő:l tel.i·k - pillanatról pilla
natra minden munkámat fel·ajánlom, hogy az elszakadt 
keletiek vissztérjenek a katol·ikus Egyház e·gységébe." 
K'i 1,detésének felismerése, maid fo·gadalommal való elkö
telezése után ennek megvalósítósén töprengett. Hosszu 
imádkozás, elmélkedés, lelkivezetőjével való beszél.getés 
után végre megtalálta a helyes utat: 
Minden gyónót úgy fo,gadni, mintha a keietiekhez tartozó 
lenne, s amit érte tesz, felaiánlani lstennek az e.gysé·g meg
valósulásának szándékára. Így minden csele·kedetének ket-
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tős hatása v-an: az előtte levő 'léleknek és egy elszakadt 
te•stvérnek az üdvén V'aló müködés. frásban is kifejezte 
ezt a gondolatát: 
"Megújítom foga.dalmam (az elszakadt keletiek vissza
téréséért): ez e,sz,köz legyen a lelkek segítésére." - "Aki 
papi szolgálatomat ·kéri, számomra egy elszakadt keleti 
lélek."- "Teljesítenem kell kettős küldetésemet: népemért 
kell dolgoznom, miközben a bűnbánat szentségét szolgá'l
tatom ki a lelkeknek." 
Lipót atya gyóntatói szelgálatát nemcsak lsten és feleba
rát iránPi szerete~ből végezte, hanem előljárói iránti enge
de,lmességből is. Y·ala:hányszor gyóntatott va·gy vigasztalt 
valakit, mindannyiszor felindította a jó szándékot: enge
delmességből végzett szolgálatának érdemei mozdítsák 
elő a keletiek egyesülését. Tudta, hogy lsten előtt kedves 
az olyan erénygyakorlat, me,lyet ·az előljárók iránti szere
tetből végeznek. Erről így írt: 
"Fogadalommal kötelezem magam, előljáróimnak enge
delmeske·dve minden erőmet arra szentelem, hogy az 
elszakadt keleti testvérek visszatérjenek az Egyház egy
ségébe." 

* 
Fogadalmán kívül buzgó ·imával kérte az irgalmas lstentől 
nagy céljának me·gvalósulását. Nemcsak maga imádkozott 
sokat, de biz•a.lmas gyónéit is kérte, hogy imádkozzanak 
erre a szándéha. Egyiknek ezt mondta: 
-Atyáink imádkoztak, mi is és utódaink is imádkozni fog
nak. Bizonyos vagyok benne, hogy nincs messze az az 
idő, amikor egy akol lesz és egy pásztor. 
Jó szíve nem e1lége•dett meg az~al, hogy fogadalommal és 
buzgó imával esdekelje ki az Or nagy kegyelmét: életét 
is feláldozta testvéreiért. 
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1912. aug. 27-én írta: 
"Amikor most meg•ismerem lstennek irántunk való nagy 
szeretetét: felajánlom életemet áldozatul testvéreimért." 
Ugyanebben az éviben okt. 18-án: 
"í me, lsten je,lenlétében írom: lstentől kapott kegyelemmel 
ismét megújítom fogadalmam és áldozatul a~jánlom fel 
életemet keleti testvére·im üdvéért." 
Elete valóban áldozat volt: aki ismerte, tu·dj·a, ho,gy ötven 
esztendő alatt a gyóntatószékben mi·ly sok áldozatot ho
zott és mennyit szenvedetl, nemcsak megadás·sal, hanem 
örömmel. Aki tudja, hogy szinte egész életében naponta 
csak öt órát pihent, a többit munkáhan és imában töltötte, 
az me·gér~i, hogy ennél többet már ali.g tehetett. 
Meggyőződése vo·lt, hogy a szentmise által teljesítheti leg
hatékonyabban ~kü:ldetését. Rendületlenül hitte, ho·gy a 
szentmise kegyelmeivel elnyerheti a testvérek visszatéré
sét. 
fgy fi·gyelmeztette önmagát: 
"Fontold meg, nem saját érdemeidért küldtek néped üd
vözítésére. Nem te, hanem az úr Jézus Kr.isztus halt meg 
a lelkekért. Papi hivatásod ere,jéért kaptad kül.detésedet. 
Erdemed s egyúttal eredményed annyi, amennyire hiva
tásodat teljesíted." 
Tudta jól, hogy a szentmise Jézus ál·dozatából nyeri ere
jét, a pap csupán szo·l·ga, az áldozat: Jézus. De azt is 
tudta, hogy a szen~mise érdemének a lelkekre való alkal
mazása jórészt a szo·l·ga életszentségétől függ, s ezért 
mindig nagy áhítatta•l - Jéz·us áldozatáva•l egyesülve -
mut•atta be a szen~misét. f.gy sok kegyelmet nyert kérése 
javára. 
Halála előtti évben írta: 
"Urunk, Jézus Krisztus el,várásának meg ·kell felelnem: ki
választott, hogy rojtarn - papján - keresztül valósuljon 
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meg az ,is~teni ígéret, mely szerint egy akol lesz és egy 
pásztor. Azért mondtam, hogy papi :hiv,atásomon keresztül, 
mert szentmiséimben az isteni Szeretet áldozza fel magát 
az elszaka,dtakért, hogy megmentse őket." 
A szentmise gyümölcse,iben el,sősorban az részesül, akiért 
azt hemut~atják. Amikor szabodon rendelkezett a szent
mise szándékávall - rendszerint az elsza'kadt keleti test
vérek visszatéréséért ajánlotta fe,l azt. 
1935. okt. 19-én írta: 
"Fcgadalmam kötelez: v,alahányszor a szentmisét bemu
tatom - és az igazság meg .a szeretet kötelezettsége meg
engedi - az áldozat gyümölcsét az elszakadt keleti 
testvérek visszatéréséért ajánlom fel. Ha az imádság, vagy 
a buzgósá,g mást kíván - az igazság és a szeretet sérel
me nélkül - a megmaradt gyümölcsöt ugyanerre a célra 
szentel·em." 
Egyik nap, amikor szentmiséjét a keleti testvérekért aján
lotta fel, így szólt barátjához: 
- Ma re9ge1l a szentmisét népemért ajánlottam feL ·
Maj,d határozott kézmozdulattal és sugárzó arccal folytat
ta: 
- Biztos va,gyok, hogy eze1k a leilikek már most érzik a 
nagy áldozat hatását. 

* 
A keresztény egység megvalósitására hatalmas segítőt ta
lált a Szűwnyában. 1941. máj. 21-én este 6 órakor írta: 
"Legszentebb Szűz, erős hitteil vallom, hogy aggódsz az 
elszakadt keletiekért. Amennyire csak tudok, együtt aka
rok működni anya1i szereteteddeL Életem minden tette ezt 
a célt szolgálja." 
Minden cselekedetét a Szent Szűz kezébe helyezte, hogy 
segítse megvalósulni anyai szíve vágyát. 
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"A legszentebb Szűz iránti állandó t·iszte·letem abban nyil
vánul me·g, hogy minden erőmmel se.gítem az elszakadt 
keletiekhez szóló küildetésében." 
Egyenesen az lsten Anyjához fordu l va mondta: 
- Bol·dogságos Szűz Mária, amennyiben a keleti népek
hez szóló küldetésedet lsten kegyelmében ki kell egészí
teni, ezt megfoga·dom ... 
Vi;l·ágosan látta, hogy lsten Anyjának küldetése nagyon 
különbözött az övétőL A Boldogságos Szűz Mária társa 
és segítője volt Jézusnak - valóságos T ársme·gváltó volt 
- addig ő csak szolgál·atra kapott meghívást. Jó szolga· 
ként minden munkáját a Szent Szűznek adta. 
1911. nov. 27-én írta: 
"Kr·isztus Ur·unk és a Boldogsá·gos Szűz - minde·gyik a 
maga módján - lsten meghatalmazottja volt, jómagam 
pedig csak szo•lgája mindkettőnek. Esküvel és fo·g·adalom
mal kötelezem magam e szolgálatra." 
Küldetését abban o reményben helyezte a Szűzanya ke
zébe, hogy ő majd biztos révbe vezeti. Amikor nehézsé
gek, akodcílyck mut·atkoztak, gyermeki bizalommal for
dult hozzá: 
- Látod, milyen körülmények között folyik életem, tudod 
aggoda·lmaimat és szorongásaimat: aláz·atosan kérle1k, 
vedd kezedbe ügyemet! 
Az égi Szűzanya hogyne figyelt volna ekkora buzgóságra, 
szeretetre s beléje vetett bizalomra? - Lipót a.tyát a hit, 
a rendíthetetlen mély hite tartotta meg a sok könnyet és 
áldozatot követelő apostolkodásban. Hite által megingat· 
hatatlanul bízott áldozata céljában: a keleti és a római 
Egyház egységében. 
Halála előtti évében írta lelkivezetőjének, Odorico de 
Pordenone atyának: 
"Kelet mindig szemern előtt lebeg. Az úr szüntelenül fe1l· 
szólít a szent misztérium ünneplésére, hogy - az ·igazsá-
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gosság és szeretet sérelme nélkül - a maga idején meg
valósuljon az "egy akol, egy pásztor". Ebben bizonyos va
gyok, ez meg•győződésem. Az Or indít minket- papjait 
- arra, hogy érdemeit fordítsuk a keletiek javára. Ez egy
úttal azt is jelenti, hogy ö imódkoúk általunk és velünk. 
lsten kijelentéséből tudjuk, hogy az Atya mindig meg
hallgatja kérését, ezért biztosan bekövetkezik ez a nagy 
esemény ... Nekem pe,dig: minden erőmmel kell közremü
ködnöm az ígéret beteljesedéséért. Ezzel fe.Jtártam Onnek 
egész sz ívemet." 

A Boldogságos Szüz Mária jósága és anyai a·ggodalma a 
keleti népekért Lipót atya szemében sz•inte záloga volt 
a keresztény egységnek. A keletiek :bensőséges szeretettel 
tisztelik a Szüzanyát. lgy írta: 
"Legszentebb Szüzanya! A Magnific-at-ban énekelted: 
- Gondjába vette gyermekét, Izraelt, me·gemlékezve ir
galmáról, amelyet a.tyáinknak, Ábrahámnak és utódainak 
örökre megígért. En is bízom, hogy ·az elszakadt keletiek
kel az egység létre·jön." 

Valahányszor szentmisét mutatott be népéért, örömmel 
töltötte el ·az újraegyesülés biztos tudata. Egyik barátjával 
bizalmasan közölte: 
- Látja, ma reg·gel szentmisémet népemért ajánlottam 
fel. Ami,kor a fenséges áldozatra gondoltam, ·amelyet be
mutattam a mennyei Atyának, felkiáltottam: - Áldott 
Uram, rha tudod, tag·add meg kérésemet! - és megható
dottan sírt. 
Az örök Atya szította fel szívében ezt az apostoli szere
tetet, mely a Krisztus nyájától elszaka•dt testvérekért lán
golt. Aggódó kiáltását biztosan meghallgatta. Most csak 
ö tudja, de majd egyszer mindnyá'jan meglátjuk, mit tett 
Lipót atya, aki Kelet egyik nagy apostola volt. 
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4. KARIZMAS GYóNTATó 

AdoHság és felkészülés 
A lelkeket valósá·ggal vonzotta. Elég volt ldtni, vagy ne
vét halloni, máris hatása ·alá kerültek. Fi.atal pap korá
ban is özönlöttek hozzá a gyónni akaró hívek, de főkép
pen Páduában volt így. Szobája e:lőtt sorban álltak és 
órákon keresztül vár.akoztak rá, ho•gy eléje térdelve hall
ják a feloldozást és bölcs tanácsot, irányítást kapjanak az 
életre. A társadalom minden rétegéből jöttek hozzá: egye
temi tanárok, diákok, kereskedők, gyárosok, katonatisz
tek, földművesek és munkások. De :leginkább papok, szer
zetesek és magas egyházi méhtóságok keresték fel. 
Gyakran hívták be·te.gekhez, még távolabbi városokba is. 
Sokan más papot visszautasítottak, őt azonban meghatód
va fogadták, őszintén me.ggyón·tak és az úrral megbékélve 
költöztek el az éle·~ből. Hatását tisztán emberi okokkal 
me·goldani nem lehet Lipót atya a •lehető legtökéleteseb
ben egyesül.t az isteni kegyelemmel és tudományosan is 
jól felkészült küldetésére. 
Hivatását komoly·an vette. Főiskolai évei alatt alaposan 
megtanuH'a a hittu·dományt, erkölcstant, egyházjogot, asz
ketikát, misztikát. Ezekkel később is állandóan fo:glalko
zott. A jelentősebb müvek gyóntatószobájában is ott vol
tak, ho·gy szükség esetén kéznél Je.gyenek. Alapos fel
készültségéért és bölcsességéért sokan tisztelték. 
Antonio HETT ANlNI pá.duai egyetemi tanár írta róla: 
"Harminc esztendeig vol.tam lelkigyermeke. Nagyon jól 
ismertem őt is, szivélyességét is, amellyel különböző témá
ról e·lbeszélgetett velem. - Mindig éreztem, hogy szent
tel állok szemben: ez sugárzott ki imádságos életén, ez 
érződött a gyóntatáskor adott buz,dításaiból. Szavai elárul
ták, hogy tanulással, e·lmélkedéssel, szemlélődéssel beha-
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tolt a hittitkaik mélyére. Emellett jó emberismerő is volt. 
Gyónói mindig me,gbékél,ten, megnyugodva távoztak tőle. 
Aki l,azaság,go,l, va.gy felüle~esség,gel vádolná, az a saját 
járaHanságáról tenne tanúságot. Lipót atya alaposan is
merte a hittudományt is, az e·rkölcstant is, s ezeket - a 
természetfeletti igazságok fényétől me,gvilágosítva -
nagyszerűen alkalmazta." 
A könyvekből vagy előadásokból merített tudás csak 
akkor szol,gál a lélek javára, ha bölcsesség kíséri. Ez 
irányítja a lelket a föl,diektől az égiekhez, a múl.andóktól 
a mmadandókhoz, azaz a terem~etlen Igazsághoz, az 
Istenhez. Csak í,gy élvezheti annak szeretetét, aki az 
ember igmi és legfőbb Java. 
A bölcsesség nem a mi fáradozásunk és munkánk gyü
mölcse, hanem a Szentlélek ,ajándéka, melyet imában 
kell kérnünk. Lipót atya állandóan imádkozott, s kérte 
a lel,kek ·Írányításához annyíro szükséges bölcsességet. 
Meg is kapta. Minden jellegzetes vonásával együtt. Gia
como De1l SASSO, 'a páduai papnevelő intézet bölcselet 
tanára ezzel kapcsoln~ban így nyilatkozott: 
"Az isteni bölcsesség lakóhelyül választotta Lipót atya 
lelkét. Bemgyogta fényével és erényeivel." 

Olvas a lelkekben 
Megkapta a lélekismeret ajándékát is. Ez a csodálatos 
ajándék mély benyomás,t kelt mindenkiben, aki csak me·g
tapasztalja. Nyomóiban a megsemmisülés érzése jár. Biz
tosság érzetünk abból fakad, hogy emberi szem nem 
tekinthet lelkünkbe: de ha v,alaki fel tudja lebbenteni a 
fátylat s olv·as a 1lélek l,egrejtettebb zugában: az titok
zatos félelmet kelt. Lipót atya, mint az arsi plébános, 
va·gy Cafasso Sze nt József s még többen mások: olvasott 
a lélekben s rejtve őrzött titkokat tárt fel. 
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Többen egybehangzóan nyilatkoztak erről. 

Alfonso ORUNI írta: 
"Lipót atya :biztosan o·lvasott a ·szívekben. Olyan dol
gokról és kapcsolatokról beszélt nekem, amelyeke·t em
berileg nem tudhatott." 
Raimondo de HERNE kapucinus atya írta: 
"Egyszer me·glátogato>tt e·gy fiatal barátom. Amikor a 
kolostor kertjében az árnyékban sétálgattunk, találkez
tung Lipót a.tyával. Parancsolóan nézett a fi.atalemberre, 
moj·d tovább ment: Amint eltávolodott, barátom meg
kérdezte: 
- Ki vol ez az atya? 
- Mi az, te talán nem ismered? ö a Lipót atya. De miért 
va·gy olyan izgatott? 
- T e nem láttad, hogy·an nézeit rám? 
- En úgy láttam, minil'ha csodálkozva nézne. 
- Nem! Nem! ö minrdent kiolvasott a lelkemből. Látta 
egész éllelemet 
A megsz.akított beszélgetés fonalát megpróbáltam újra 
felvenni, ·de barátom nem figyelt rám. Sóha·jtozva is
mételgette: 
- Az atya olvaso·tt a le·lkemben! 
Nyugtalansá-ga rám is hatott. T anácseltam neki, hogy 
men.jen az .atyához gyónni. 
- Azonnal megyek - mondta - mert tekintetét nem 
tudom elfeledni. 
Erdeke·lt a folytatás: másnap beszéltem Lipót atyával, de 
ő csak mcsolygott és másra terelte a szót." 
Umberto PHIT írta Páduából: 
"Már tö'bb éve nem gyóntam. 1934 húsvét vig.iliáján úgy 
éreztem, :hogy vissz.a kell térnem az Egyházba. Ellenáll
hatartlan erő ösztönzött a gyónásra, bár borzndtam a 
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gondol·attól, hogy a pap elé térdel,jek. Körülnéztem több 
templomban, végül a k~apucinusok Santa Croce templo
"Tlába mentem. Sokan állt·ak a gyóntatószék előtt Rövid 
várakozás után el akartam hagyni a templomot. Ebben 
a pillanatban a főoltár felől egy ·atya jött felém. Ala
csony, hajlott volt és nehézkesen járt. Megszólított: 
- On gyónni akar. Jöj,jön csak velem, mert gyónás nél
kül nem mehet el. 
Követtem őt a főoltár meUetti fülkébe. Még soha olyan 
boldogságet nem éreztem, mint amikor gyónás után visz
szamentem a templomba. Otthon eltöprengtem: vajon ki 
lehetett ez az ·atya, aki lelkembe látott, kiolvasta gondo
lataimat és szándékomat. - Néhány nap mulva ismét 
bementem a kapucinus temp'lomba. Ekkor tu.dtam meg, 
hogy Lipót atya volt. Most már nem csodálkoztam, mert 
már hallottam, hogy ő szent és olvas a lélekben." 
Boldoggáava.tási perében v·allotta valaki: 
"Stellatában ismertem egy férfit, nyelvrákja volt: Pietro 
Bocca FOGLIO-ról van szó. Plébánosa ajánló soraival 
Lipót atyához ment Amikor megérkezett a kapucinusok
hoz, egy szerzetes megszólított.a: 
- On beteg. Jöjjön ide! 
Majd gyónni hívta. Utána pedig felszólította: 
- Áldozzék me.g! 
A beteg mentege,tődzött, hogy nem tud nyelni. 
- Most maj.d tud nyelni! - bíztotta a szerzetes. 
Valóban meg tudott á1ldozni. Sőt a szerzetes reggelire is 
meghívta. Ebédre pedig nyugodtan fogyasztotta a kenye
ret és kolbászt. • 
lipót atya halála után egy hónappal írta egyik katolikus 
lap: 
"Az emberek vonzód~ak hozzá, mert legrejtettebb tit
kaik·at is feltárta, s ezáltal önismeretre segítette őket: 
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"Nem fel·adatom eldönteni: va·JOn intuíció vagy ihlet 
velt-e? Jelenlétében mindenki •azt érezte, hogy óriás 
fényszóró előtt áll, mely lelke mélyébe hatol, bevilágítva 
minden re:jtett zugot. Számtalan lelki nehézséget oldott 
fel nyugodt hongjáva:l, szokott megszólításával: nézze, 
umm! 
- Nézze, uram! - és engedte, ho·gy lássuk, mert mago 
is látta, hallotta és velünk együtt átélte életünk .drámáját." 
Megindító vallomás, melyet Lipót atya sok-sok gyónója 
ma·gáénak vallhatn·a. 

A tanács ajándéka 

A lélekismeretihez még a tanács ajándékát is megkapta, 
mely okossággal párosulva meg tudta mutatni - még a 
különösen súlyos helyzetekben is - a kivezető helyes 
útat. 
Magas egyházi méltóságok kényes ügyekben O·Z ő véle
ményét akarták hall·ani. Papok fo11dultak hozzá bonyol:u:lt 
lelkipásztori esetekkeL Sde,sapák szorult helyzetüket be
szélték meg vele. Na,gy üzletemberek kértek tőle útbaiga
zítást. Figyelmesen meghaHgatta az előterjesztett kérdést, 
gondoJ.ataiba mélyedt, fe·lvilág·osítást kért Istentől, ma<jd 
biztosan és határozottan vál·aszolrt. - Homályos gyón
tatószobájában halk szavára szinte minden megoldódott: 
el-tűnt a nehézség, s a kétkedő, o·ggódó, szorongó lélek 
feilsz·aba•dult örömmel lépett a biztos útra. 
En ri co RUBAL TEUI páduai professzor írta: 
"Lipót atya bölcsessége főként a testileg, lelkileg szoron
gatottokkal és fontos döntés előtt állókk·al szemben 
nyilatkozott meg. Néhány pill:arn.atra magába mélyedt, 
szinte Istenbe merü:l<t. Majd rövid és vil:ágos válasszal 
megmutatta a helyes útat és a megfelelő megol,dást. Sza-
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va vililámként ragyo·gta be és 'v1il6gosította meg az el
homályosult lelket, borongó szívet, sötét érte·lmet." 
Alfonso ORLINI minorita e.gyetemes-főnök va:llotta a 
boldoggáavatási penben: 
., T anács·ai annyira bölcsek és biztosak v.oltak, hogy sz in
te gondolkodás nélkül követtem. A későbbi tapa·sztalat 
igazolta, hogy az egyetlen helyes út ez volt." 
Mint l·elkivezető a 1lel'keket a - veszélyes túlzásoktól 
mentes - biztos útra irányította. 
lsten szolgáj·a, a fiarol Guiodo NEGRI levelére így vála
szolt: 
"Minél nemesebb az ügy, amelyet képviselünk, miné! 
nagyobb a nehézség, amellye'l találkozunk, annál oko
sabban ke'll haladnunk. Az ifjaknál legjobban a lelke
sedéstől félek, mert bármennyire szép és jó, mindig van 
benne némi túlzás. S a túlzás: hiba. 
Maradojon to'Váhbra is nemes le1l,kü! lsten kivánja, hogy 
apostolkodjék. Az isteni bölcs·esség irányítsa minden 
lépését! Most válaszdok kér.déseire: 
l. lsten rendkívüli ajándéka, hogy szenve·désben utánoz-

za a Megváltót. 
2. Vezeklőöv viselését nem engedélyezem. 
3. Magatadása le.gyen állásának me,gfe·lelő." 

Antonio BETTANINI p6duai egyetemi tanár vallotta: 
"Lipót atya mindig bölcs volt a figyelmeztetésben és ta
nácsadás'ban. Amikor megkérdeztem, hogyan viselked
jem egyetemi .tanártársa.immal szemben, ·azt tanácsolta, 
legyek okos és hozzáfűzte: 
- A papi ruha méltó viselése már apostolkodás." 
Valamelyik páduai monsignore jelentette: 
"Fiatal hittudományi hall.g,ató koromban többször ösztö
nöztek, hogy lépjek be az engesztelő lelkek társulatába. 
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Lipót atya e·zt nem ajánlotta. Később megértettem böl
csességét." 
Az elől•járókat jóságra és mérsékletre intette. Vencesl.ao 
de San MARIN O így ír erről: 
"Egy ideig Lipót atya tartományfőnöke voltam. Ismerte 
jóakaratomat, nagy bizalommal volt hozzám. Gyakran 
mondta: 
- Tartományfőnök Atya, engedje me·g ... ügyeljen arra, 
hogy szükségtelen rendelkezésekkell ne terhelje rendtár
saink lelkiisme•retét, mert az előljáró rendelkezéseit me·g 
kell tartani. A szükségte•len rende·lkezésekkel csapdát ái
Ht a gyengéknek Bocsásson meg, te·tszi.k tudni, bocsásson 
meg!" 

A beosztottakat bizalomra és őszinteségre buzdította az 
előljárók iránt. Egy szerzetesnőnek írta: 
"Ezt tanácsolom: 
l. Minden ügyéről szömoljon be az egyetemes főnöknő

nek. 
2. A szerzetes le.gfőbb ereje az ima. Amikor teheti, iméod-

kozzék és tanítványait is buzdítsa erre." 

Lipót atya bölcsessége leginkább a hivatás - elsősorbon 
a papi és szerze•tesi hivatás - kérdésében nyilvánult 
meg. 

Maria PREARO írta: 
"Eietemben •sú1lyos nehézségek tornyosultak elém. 1926-
bon egy tekintélyes pap Lipót ·atyához küldött. Szeretettel 
fogadott s meghatottan és csodálkozva láttam, hogy is
meri e•gész életemet. Még azt is tudja, amiről nem akar
tam beszélni. Azzal kezdte, hogy a szemlélődő szerze
tesi élet nem v•a1ló nekem. Majd e·gy év múlva megmondj.a, 
mit ·kíván től•am az Or. 
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Az év folyamán többször is meg .akartam látogatni, de 
sehogy se si•került. Köz;ben egy véletlen esemény arra 
irányította útamat, amire első alkalommal utalt. Egy év 
elte,ltével találkoztunk újra. Ekkor világosan megmagya
rázta, hogy mit kell tennem plébániánk területén az el
hagyott gyermekek érdekében. Bölcs tanácsokkal is el
látott. A későbbi·ekben pedig kemény kézzel tartott 
egyene~ben. l:reztü>k, hogy tisztán látó bölcs tanácsain 
keresztül lsten sz ól belőle." 

Eugenic PIA szalézi atya írta: 
"Papnövendék koromban hivatásom válságba jutott. Bi
zonyt·alankodtam, s el ·aka,rtam hagyni oz intézetet. A 
végleges döntés előtt felkerestem Lipót atyát. Türelmesen 
meghallgatott, majd határozottan kijelenette: 
- lsten önt papnak hívja. Mivel í9ehirdetésre és hívek 
közötti apostoli szol,gál·atro nem érez hajlamot: mint vilá
gi pap veszélynek tenné ki lelkét, mert az a pap, aki nem 
te·sz sokat a lelkekért, nem üdvözülhet. Menjen el szalé
z.iánusnak, akik renda11apítójuk példoja nyomán igen ki
váló munkót végeznek s ön is részesülhet érdemeikben. 
Maid az Oltáriszentség elé vezetett, ohol szinte meg
világosultan szólt: 
- Ugye egyetértünk? Ugye elhiszi, hogy az Or így akarja 
a saját lelke üdvét és azokét is, akikért a szaléziánusok 
dolgoznak?! 

Ma, pappászentelésem huszonötödik és szerzetes.i foga
datimam husz,a,dik évfordulóján hálát adok Istennek, ho·gy 
Lipót atya tanács·a által ilyen nagy jótéteményben része
sített,- s zavartalan lelki nyugalomban élek." 
Adelmo D'AREZZO k~apucinus atya közölte: 
"1919-20-ban gyologsági hadn·agyként Páduában telje
sítettem szolgálatot. Ellátogattam a kapucinusokhoz, lipót 
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atyához irányítottak. Barátságosan fogadott. Abban az 
időben válságban forgott hiv·atásom. Bátorságot öntött 
belém és visszaadta nyugalmamat. 
Határozottan közölte: 
- Az Or azt aka•rja, hogy pap legyen rendünkben. Mint 
ifjúsá·gi nevelő fog működni rendtartományunkban. 
Sz.ava tel.jesült. 1927-ben befe•jeztem tanulmányaimat, utá
na ronárnak osztottak be a rendi növendékekhez. 1946-ig 
töltöttem be ezt a szol·gálratot." 
A tanács ajándéka vezette őt nemcsak a lelkek .irányí
tásában, hanem saját életének alakításában is. Tudjuk, 
hogy szent életű papok is t·alálkoznak nehéz•ségekkel hi
vatásuk telrjesítése közben. 
Lipót atya feljegyzéseiben olvassuk: 
"A sok gyóntatás közben rendkívül óvatosnak kel•lrlennem, 
nehogy mások rosszasága belém csimpaszkodjék. Bi
zonyos személyekkel szemben kell na·gyon elővigyázatos
nak lennem, neho.gy veszélybe sodorják hitemet. Gyakran 
vralósá.gos.an két tűz közé kerülök, nem tudom hová for
duljak, mibe kapaszkodjam. lrlyenkor sóhájtozom: Uram, 
Istenem, ·gondolj rám, óvj me,g a rossztól!" 

Lelki erőssége 

lsten megardta neki a lelki-erősség ajándékát is. Ez képe
sítette a•rra, hogy mindent lsten nagyobb dicsőségére te
gyen és erős legyen •a szenvedésben, ·a folytonos beteges
ke·désben, a hosszú~hosszú gyóntatások keresztje s az ön
ként vállalt áldozatok súlya ol.att. Ugyanez ·az erő nyilat
kozott meg papi szorlgál·atában is. 
Egy airkalommal említette: 
- Amikorr gyón~atok v·a·gy ~anácsot adok, szent szalgála
tom teirjes súlyát érzem. Lelkiismeretemet nem áltatom, 
e·gyedül csa,k az i·gra•zság számít. Nyakamban ·O stólával, 
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mint pap, mint lsten ti~ka,ina'k s·Már a: senk,itől sem félek. 
Nem tekintette ·a személyt. Bármit me,gmondott, amit meg 
kellett mondani,a, még ha nem i>s te~szett. Ilyenkor a ke
resztre tekintett: 
- Pél,dát adott nekünk, hogy senkitől se féljünk. Az igaz
ságért még a,z életünket is feláldozzuk, ha kell. 
Előke1lő személyeknek nem kis bosszúságot szerzett, mikor 
tanácsával önszeretetüket sértette me,g. Erős lélekkel el
viselt mindent, de semmit nem vont vissza abból, amit lsten 
előtt kije•lentett. 
Egy előkelő Jhöl,gy súlyos ese~ben kért tőle tanácsot. Le
ányát mindenómn férjhez akar~a adni, s ezért újsághirde
tés útján keresett ne,ki vőlegényt. A l1eány hozzáment, de 
a házass6g rosszul sikerült. Érvénytelenítő okot kerestek 
a házasság semmisségére. Lipót otya keményen szemére 
vetette az anyának: 
- No, ugyan rossz vásárt cs·inált a leányával! Nem 
tudok segíteni. Egyebet nem mondhatok. 
Az őszinte hang mi,att a hölgy me,gsértődve feljelentette 
Lipót aty6t. Az e,gyházi hatóságná'l tisztázódott az ügy. 
Lipót atyánál gyónt ,egy férfi, aki sok bűnt követett el. 
lsten mindent megbocsátott volna neki, ha őszintén meg
bánja. Az atya türelmesen próbálta me~g,győzni őt bűnös
ségéről, de hiába. Végül i1s teljesen felháborodva ajtót 
mutatott a ,g-onosz embernek: 
- így nem ol,dozhatom fel. Távozzék! Menjen a pokolba 
a kárhozottak közé! 
A férfi mente,getőzni akart, de az atya kérlelhete,~lenül az 
ajtóra mu~atott, mi1közben tek1intete oly féle,lmete,sen villo
gott, ho,gy a szerencsétlen ember büszkesége megtört, zo
kogva kért bocsánatot és őszinte javulási szándékot ígért. 
Lipót atya is megváltozott; felemehe őt: 
- így már testvérek vagyunk. 
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A felo!.dozás után megnyugodva bocsátotta eL Ettől kezd
ve jó keresztényként élt. Lipót .atya koporsójánál sírva 
mondta el az e·setet. 

* 
T revisó'ban egy tekintélyes úr haldoklott. Régen nem járt 
templomba. Néhány jó !barátj•a rávette rokonait, hogy hív
ják el Lipót atyát Autót küldtek érte. Amikor me.gérkezett, 
a cs.alád úgy akarta, hogy az ajtó mögé rejtőzve ál.dja meg 
a beteget, nehogy ·az me'g'ijedjen. Az atyo megmagyaráz
ta, hogy a be•tegnek nem e·gy röpke áldásra, hanem sok
ka'! többre van szüksége, hogy lsten színe elé léphessen. 
Mikor a rokonok továbbra is konokul ellenálltak, ko
molyan fi·gyelmeztette őket: 
- Mi nem komédiázunk. lstennel nem lehet tréfálni. Onök 
felelősek ezért a lélekért. 
Ddgavégezetlen kei!lett távozni. Mindig sírt, mikor erre 
az esetre gondol.t. 
Egy pap jött hozzá tonácsot kémi. Vasta•g könyvet írt 
és azt hajtogatta, hogy végre ő meg.fe.jtette a Szenthá
romsáog titkát. Amikor e·zt hallotta, szigoruan megfeddte a 
szerzőt: 
- A megfeitett titok - nem titok! Az irást azonnal é.ges
se el! Többet nem akmt erről hall·ani és elbocsátotta a 
szerencsétlent. 
lsten szol·gáj.a Giov.anni CALABRIA val.lotta: 
Lipót atya jóságához keresztényi, apostoli ;lelkierő pá
rosult. Egyszer, -hogy megérttesse ma.gát - e·zt mondta: 
- Dalmát vagyok! 
Heves vérmérséklete ·számára eszköz volt a megszentelő
désre. Hallottam, hogy egy pap nehéz helyzetbe 
hozta és szemrehányásokka'l illette. Lipót atya kilépett a 
gyóntatószékből és he1lyére mutatva mondta: 
- On üljön i·de! 
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Szükség esetén mindirg errő-l o lelki-erősségről tett tanú
ság-ot, de ez mindig szelídséggel páros,ult Gy·akran gon
dolt Sza lé zi Sze nt Ferenc szovára: Határozd el, hogy 
sose gerje.dsz harargra; könnyebb magunkon uralkodni, 
mint a felindu1lás után újra l,ecsiltapo·dni. Ha indulatba jöt
tél, szállj ma'Q<adba és kérd lsten segítségét! 

Szelídsége 
Lipót atya aranymiséjén mons. BELLINCINI ünnepi beszé
dében mondta: 
"Az emberek külső jell.emlbeli tulajdonságai az öt érzéken 
keresztül na,gyon ha~nak ránk. Különösen a szelídség. A 
bársonypuha lélek eilbüvöl. A szelíd lélek mindenhez al
kalmazkodva elismítja az ·ellentéteket, tompítja az össze
ütközéseket ürömét abban leli, hogy mások javát, bol
dogulá-sát szolgáljo. Gonddjunk itt egy emberre, aki öt
ven esztendeje nap mint nap, minden órában, szüntelenü1i 
mosolyogva, mindig barátságosan áll mások szolgálatára. 
Kis szOibában - szinte elkülönített cellában bezárva -
él, kiszol.gáltatva ,az e1lsutto.gott emberi nyomorúságnak. 
Ennek az embemek halk szaván sose éreztünk kelletlen
séget, kedvetlensége't vagy türelmetlenséget. Ez rejtélyé
nek nyitja, ezzel nyerte meg annyi-annyi lélek bizalmát. 
Beteljesedett raj!.a Jézus szavo: 
- Boldogok a szelídek, mert övék lesz a föld." 

* 
Jacopo TIVARONI genuai egyetemi tanár írta: 
"A nála vég'zett első gyónásom alkoimával oly szelíden, 
jóságosan kezelt, hogy felmerült bennem a kérdés: nem 
felületes-e, nem engedékeny-e? Nem, Jacopo tévedsz, 
mondtam magamnak, Lipót atyában Jézus szelídségéből 
van val,ami, ~amellyel a töredelmes szívüeket fogadta. Bi-
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zonyára isteni példaképétől sajátította el a szelídséget 
és a jós6got. Ez volt a meggyőződésem, mi·kor esztendőn
ként nál•a gyóntam." 
En ri co RUBAL TELLI páodu·ai e·gyetemi tanár írta: 
"Lipót atya akár jól érezte magát, akár hosszas·an beteges
ke.dett, változatlanul de,rűs, vidám, nyu-godt, szerény és 
alázatos ferences volt. Zavarba hozta, ha tanácsot, vigasz
talást, vagy bocsánatot kértek tőle. Eltávozó gyónóiban 
saját jótevő it látta: köszönetet mondott nekik és áldotta 
őket. 
Apostolkodásának talán ez volt az egyik na.gy tika. Alá
zatában sose lepődött meg, sose korholt, nem elégedetlen
kedett, ·se el nem keseredett. Mindig szeretetteljes, jósá
gosan me.gértő és gyengéd volt. Senki nem érezte, hogy 
bírája, hanem atyj.a, sőt inkább anyja, mert olyan tapin
tatosan figyelmezte·tett, 1intelt, buzdított. 
Ne lepődjék me•g senki, hogy "anyai" szeretetre utaltunk. 
Egy páduai pap valiloitta: 
"A folytonos gyóntatástól nagyon kimerültnek látszott. 
Többször meghívtuk paptestvéremhez pihenni. A meg
hívás elől í·gy tért ki: 
- Hogyan hagyhotná el az anya a gye·rmekeit? Felüdülök 
én akkor, amikor a iezsuritárkhoz, a szemináriumha, va.gy 
az öre.gek otthonába me•gyek ·gyóntatni." 
Felddozá,snál szelídsége nagylelkűséggel párosult. Első 
tekinte.tre az e.rkölcsi ·alapelvek a·lka·lmazásában enge
dékenységnek tűnt, pedig nem az volt, hanem átérezte 
az emberi ·gyarlóságot es bízott a kegyelem kimeríthetet
len gozda•gsógában. Nem mulmztotta el kötelességét, nem 
nézte közömbösen a bűnt, honern a bűnössel szemben 
voH türelmes, nehogy kétségbe essék, inkább bátorságot 
merítsen jó e•lhatározásokhoz. Nem a feloldozást adta 
könnyelmüen, hanem Kri·sztusnak - a lelkekért ontott -

95 



drág.a vérét osztotta nagylelkűen, mindent ls•ten irgalmára 
alapozva. 
Lipót atya tartományfőnöke és bizalmasa: Giacinto AM
BROS! írta: "Meglepő nagylelkűség.ge·l keze·l~e a megrög
zött bűnösöket is. Némelyek ezt túlzásnak tartották. Én 
úgy gondolom: a jósá-gos és végtel·en irgalmas lsten aján
déka volt. Egyébként, hogy ne tartsuk könnyelműnek, elég 
ho lelkiismeretes és min,dent megfontoló magatartására 
gondolunk." 
Antonio BETTANINI egyetemi tanár vallotta:: 
"Sokszor mondogatto: lsten irgalma elképzelhetetlenül 
no·gy. Egyik nap - o feloldozásban a bűnösök iránti 
na.gyle.lkűségét látva - me.gemlí.tettem neki oggodalmam. 
Kissé elg01ndolkodott, majd így fel.elt: 
- Nekem az fáj, hogy néhány·at - természetesen ritkán 
- nem oldoztom fel. 

Jézustól tanulta, milyen gyengéden kell bánni o lelkekkel. 
-Látja -mondto •O keresztre mutatvo- ő adott nekünk 
pél,dát. Nem mi naltunk me'g a lelkekért: ő ontotta ki 
vérét értük Nekünk az ő példája szerint keH bánnunk 
velük. Majdnem tréfáos.an folytatt-a: 
- Ha az úr elvet nagylelkűségemért, ma·j·d me•gmondom 
neki: - Áldott Uram, Te adtál nekem rossz példát, amikor 
a lelkek i•ránti sze·retetből me·ghaltál a keres.zten." 
Holá1la előtt néhány napp·al mondta: 
"-Majdnem ötven esztendeig gyóntattam. Lelkiismeretem 
nem vódol, hogy mindig me·ga.dtam o feloldozást. Nagyon 
fáj az a három-négy eset, amikor ezt meg kellett taga·d
nom. Talán még többet kellett volna tennem, hogy azok
ban ·a lelkekben is fels.zítsam a bánatot." 
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Antonio HARZO kanonok írta: 
"Tö'bb, mint húsz esztendei·g volt a gyóntatóm és lelki
ve.ze·tőm. Ami jó a lelkemiben von, azt végtelen jóságának 
köszönhetem. - Gyermeki bizalommal néha megmondtam 
neki: - Atyám, ön nagyon jó. Egyszer majd számadást 
kell adni az úrnak Nem fél, hogy nagylelkűségéért fe
lelősség.re fogja vonni? 
- On csak engedelmeskedjék - válaszolta -, ha vala
mit bánnom kell, csak az lehet, ho·gy lsten jóságáról kez
de.ttől fogva nem így gonddkoztam." 
Ekkor·a jóság és könyörüle.t láttán a lelk·ek magukba száll
t·ak, a helyes útra tértek, s szeretettel vonzódtak hozzá. 
lipót a.tya ifjúságától kezdve hivatást érzett a gyóntatás
hoz. Egy szerzetesnőnek írta: 
"Nyolc éves koromban 1kisebb hibát követtem el, melyet 
még ma is annak látok. Nővérem azonban korholt és el
vitt a plébánoshoz, aki keményen megdorgá'lt és a temp
lom közepére térdeltetett. Na.gyon sz omorúan mondtam: 
- Egy ·gyereket egy ilyen kis hiba miatt miért kel1l ennyi
re szigorúan me·gbünte~ni? Ha megnövök, szerzetes le
szek, s maj·d a •gyónóimat nagyon irgalmasan és jóságo
son kezelem./l 

Föhivatása a gyóntatás 

Rappá szentelése után szeretett volna hithirdetőként Ke
letre menni, de ez a vágya nem teljesült. Ekkor még vi
lágosabban felismerte hivatását, melyre lsten vá-lasztotta 
ki és sok-sok kegyelmi ajándékával készítette elő. Nagy 
lelkesedéssel kezdte meg gyóntatói müködését. 
Mons. Vigilio ZUANNA kérdésére, hogy a gyóntatószék
ben hogy tud ennyi időt eltölteni, így válaszolt: 
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- Mive,l l·sten nem adta meg nekem a beszéd a:jándékát, 
hogy i·géjét hirdethessern: o gyóntatószékiben akarom 
ma;gom feláldozv·a, a lelkeket l·stenhez vezetni. 

Gyóntatóatyai kül1detését ig,azi hiv·atásának tekintette, 
soha nem mondott le róla, még súlyos okból sem. Egyik 
rendtársa val1otta: 
"Halála előtt néhány héttel láttam, amikor gyóntatószebá
jából kijött s gyengesége miott a f·al mellett vánszorgott. 
Házfőnöke, Marcellino atya ezt látva, kérte: 
- HaHgossen rám: ne sa,jnál:jon ma,gától egy kis pihenőt! 
Lipót atya :l•etérdelt és szomo•rúan esengett: 
- Könyörül,jön meg r<a•itam! Még o·ly sok jót kell tenni! 
Ennyire vá-gyott a lelkeken segíteni." 
Gyóntatásának sojátos jellege és módszere volt. Minden 
esetben úgy járt el, ahogyan ls:tennel telített lelke su·gallto. 
- A gyónás.t nagy szentségnek 'llartotto, mely a lelket 
megtéríti, a tökéletesség útjára vezeti és bensőleg egyesíti 
l·stennel. A pap betekinthet a lélekbe és kialakíthatja 
benne a keresz,tény életet. Na·gy és felemelő apostolkodást 
vége•zhet. Egyútt.al bíró is, oki élet és halál felett dönt. 
Elítélte azt a nézetet, mely szer.int csak azokat a papokat 
osztják be gyóntatni, akik más papi szol•gá·latra nem 
alkalmasak. 
"lsten rendkívüli na.gy kegyelme, ha valaki igazi gyóntotó
otyát és le+kivezetőt talál. Míly keve•sen kapták meg ezt 
a na.gy kegyelmet! Minden pap gyóntathat, - de más 
gyóntatni, s más o lelket oz életszentség útján vezetni/ -
mondja egy pap. 

* 
Az első lépés: megnyerni •a gyónó bizalmát. Lipót atyának 
ez csodál.atosan si1került: úgy fogadta a gyónót, mintha 
barátját várta volna. 
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Giovanni CHIAVA TI írta Páduátból: 
"Már régen nem gyóntam. Végre rá·szántam ma·gam és 
felkerestem Lipót atyát. Amint lbeléptem, felállt, elém jött, 
s mint régi barátját fogadott: 
- Uram, fogla.ljon helyet, üljön le! 
Zavoromban fonott székébe ültem, ő pedig szó nélkül 
letérdelt és me,grgyóntotott. Amikor rádöbbentem, hogy 
mit tettem: menteg·etőzni akar~am, de ő mosolyogva el
bocsátott: 
- Kérem, kérem! Menjen békével! 
Jósága mélyen be·levésődött l.elkembe. Mekkora gyengéd
ség! Nem a1kort megszégyeníteni, ezért ne'rn figyelme·z
tetett tévedésemre. Ezze·l me·ghódított." 
A szívélyes fogadtatásen kívül gyónóit jóságos szavakkal 
bátorította. Megtörtént, hogy önmagát megalázva igy 
szólt gyónójá:hoz: 
- Nézze, pap létemre én is csak gyarló ember vagyok. 
Talán sokkal rosszabb lennék másoknál, ha lsten nem 
tartaná szorosan ·a gyeplőt. Tehát ne féljen! 
Annyi alázatosság>ga•l mondta, hogy az iHető meghatódot
tan feltárta szívét. 
Túl ·a sza.v;akon a lélek mélyére akart hatolni. Biztos te
kintettel ítél·te meg o külsőből a be,lsőt. Tekintete alatt 
az emiber csupasznak érezte magát, s •lelkét mintegy tü
körben szemlélte. Rábízt·a mogát és hagyta, ho·gy a jósá
gos kéz ·gyengéden gyógyítsa sebeit. 
EgY'üttérzésben és megbocsátásban az Urat követte. A 
türelmes Mester bölcsességével ak·arta meggyőzni a bű
nöst, rámutatva o kinyilatkoztatott o'lopigozságokro és 
saját lelke iránti felelősségre. A megátolkodott bűnössel 
szemben szi.g,orú bíróvá vál~ozott. Elküldte őket, felo·ldozós 
nél,kül. Megtérésükért imádkozott és vezekelt ... 
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A kegyelem haMsára megnyílt sebeket az irgalmas sza
ma-ritánus módlján ol,a·jja11 és borml kezelte. A gyötrődő 
·l,ellk~ket nem akarta még jobban kínozni és megalázni. 
E·gy alkalommal megjegyezte: 
- Az előtilünk té11delőt miért keHene még jobban porba 
súitani? Jézus sem a'iázta meg a vámost, o házasságtörő 
nőt, vagy Mári,a-Ma,gdolnát. 
A Jézu.s vérével megváltott lelket nézte az emberekben s 
ezért kivétel né+ki>l szere~ettel bánt mindenkiveL Szinte 
önmagát érezte méltatl•anna.k, hogy közvetítse számukra 
a szentség csodálatos kegyelmét. Bocsán·a,tot kért lstentől 
és gyónóitól, ha nem úgy járt el, amint ez ·a nagy titok
hoz il·li<k. 

T.anítása,i és irntelmei a gyónó tudásának és igényeinek 
megfelelőek voltak. Megfonto'ltan, szalbato·son, mérsékel
ten szólt, e~gye~len felesle9es mondat nélküL Aki hallgaHa, 
úgy érezte, nem ok~atója, hanem atyai jó barátja szól 
hozzá. 
Egy pádua,i kanon dk írta: 
"Lipót aty'a me,ghaHgatott, tanácsot a·dott és fe,lddozott. 
Nem 'beszélt sokat: egy szempill,antás a keresztre, rövid 
irány,elv, néha csupán egy fohász. Ennyi volt az egész. 
Még•is mindenki megújulva, bizakodó lélekkel hagyta el 
iskoláját" 
Nogyon jól t-udta, hogy o gyóntató nem diktátor, oki rá
kényszerítheti e•l.gondolásait ,a lelkekre. A lélekben na
gyot alkotni csak a :kegyelem képes, önmagát csak e ke
gyelem eszközének tekintette. Buz,dította, oktatta, s az 
úr álta•l megmut.atott útra i•rányította a lelkeket, ráébre·szt
ve őket személyes felelősségük jelentőségére. Gyónói 
mindezt megérezték és hálásan fogadták 
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Egy páduai monsi·gnore vaHof!lia a bo•ldoggáavatási per
ben: 
- Lipót atya na,gy.on okos volt. Ez különösen a gyón
tatásban és l.elkivezetésben nyil.a.tkozott meg. Saját el
gondolását senk·i,re sem erőltette rá, inkább ő alkalmazko
dott másolehoz Gyónóit ·arm segítette, hogy felismerjék 
saját lehetőségelket és annak megfelelően szentelődjenek 
meg. 

A határozat·lan, habozó, csüggeteg le,lkeknél más médsze
re volt: tekintél11yel és keményen is fel tudott lépni. Alku
dozás nélkül pa11ancso'it. A gyengéknek szükségük volt a 
kiáradó erő megtapasztalásár;a. Lipót atya tudta ezt: ha
tározottan és biztosan vezette őke, s a lelkek lsten i'lle
tését érezték rajta 'keresztül. 
Erről sokan tanúskodnak. 
ANGELO ZAMSALDO t~regna,gói professzor írt·a: 
"Sokan tapa·sztaH1atták, hogy Lipót atya igen okos volt. 
Ha fi•gyelmeztetett, vagy tanácsot adott: lsten papjának 
telk1intélyével szólt. Kétség·telen, hogy isteni bölcsesség vi
lágította meg." 

Egy aggályoskodó s.zerz·etesnőt több gyóntotó hiába pró
bált me,gnyu,gtatni, de mikor Lipót atya előtt feltárta gyöt
relmét és tőle haHotta: 
- Leányom, nyugodjék meg és többé ne is gondoljon rá! 
- n'fugtalansá-g'a egy·szer s mindenkorra me,gszünt. 

Don PIETRO ZAMBON pádua•i pap írta: 
"1923. szeptem'ber 17-én a pá'duai jezsuitéknál lelkigya
korlaton vettem részt. Előző nap e.gy jezsuita atyán,ál 
gyóntam, de régóta t·artó l·e,l:kiismeretfurda.lásomat ő sem 
tudta eloszlatn·i. Lipót •atyát akartam felkeresni. Eppen a 
jezsuiták házába jött, ·azonban én nem isme·rtem. Amikor 
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letérdeHem, hogy gyónjak, na·gyon szépen megáldott és 
nem engedett beszélni, hanem határozottan kije'lentette: 
- lsten előtt On megig·azult. Ezt lsten ma·g.a mondjo On
nek a gyóntatóatya, vagy:is szolgája ajkával. Megértette? 
Nagyon meglepődtem és z,avaromban nem tudtam szólni 
sem. Bensőmben val·anii szokatlanul nagy békét éreztem. 
T el,jesen megnyugodilam. u 

Csodálatos megtérések 

Csodálotos megtérések is történtek. Egy je,llemző eset, me
lyet a páduai RICCARDO CARINI örökített meg: 
"Lipót atya gyónt.atószobája előtti kis folyosón többen 
várakoztunk. Hirtelen egy erős, <atlétatermetü föl·dmüves 
lépett be. 

- Már negyven esztendeje nem gyóntom, de most gyón
nom kell; mert különben o tulajdonos elveszi tőlem a bérelt 
földet! Kérem, azonnal ere•sszenek be, me·rt emiatt nem 
vesztegethetern. az i·dőt! - kiá<ltozta hangosan. 

Mi beengedtük. Körülbelül fél óra múlva jött ki. T ej,jesen 
megváltozott: sírt, mint e~gy :kis gyerek. Mi történhetett? 
Bizonyára az isteni kegye•lem hatására megtért. - Ogy 
tapasz~altam, hogy ettől kezdve többször i·s v~isszajött Lipót 
atyához. u 

Gyóntatói tevékenységét a feloldozással koronázta meg. 
Ebben oly na·gylelkű, oly nagyvonalú volt, a felületes 
szemlélő túlságosan enyhének ~al·álhatta. ö azonban nem 
törődött a bírál·attat Csak az irgalmas Megváltót nézte, 
aki a kereszten vérét ontotta a bűnök bocsánatáért. T er
mészetfeletti megvilágosításban a bűnöst nem önmagában 
szemlélte, hanem az egész életével összefüggésben. -
Jól tudta, hogy •amí,g a test betegségénél egy határozott 
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metszéssel ·eJtávolítható a bete·g rész, s az egészség hely
reáll, addig a lélek be.tegsége annyira bonyolult, olyan 
mélyre ereszti gyökerét, hogy nem egyetlen mesterfogós
sal, de hosszadalmas, kemény erőfeszítéssel lehet csak 
eltávolít·ani. 

A bűnnel ·a lélek mély szakadékiba zuhan. Meredek úton 
keH felkapasz•kodnia, ho·gy ismét vissz•aszerezze az erényt. 
Erős, jóságos kezű vezetőre van szüksége, ·aki támo.gatja 
ezen az úton. - tipót atya is ezt tette, de oly mesterien, 
hogy ezálta•! lett sok lélek számára a kegyelem eszköze. 
Apostol•i tevékenysége elárulta, hogy l•sten mekkora lelki 
finomsóg.g.al, lelki na,gysággal halmozta el. De a szűk 
látókörűek ezt nem tudták fölfogni. 

Mons. GUIOO BRUNCINI pá·duai kanonok és hittudós 
jegyezte meg: 

".Ez nem vo:Jt felületesség az erkölcsi törvények érvényesí
tésében, sokkal inkább az emberi ·gyadós6g megértése 
és határta•lan bizalom a 1ke•gyelem kimeríthetetlen gazdag
ságában. - Nem helyeslés, v·agy közömibösség a bűnnel 
szemben, 'hanem na.gylell<űség, mely a bűnöst kétségbeesés 
helyett új életkezdés lehetőségével ajándékozza meg s 
me.gerősíti jó szándékában." 

Lipót atya gyahan mondogatta: 

- Milyen .gy·arlók va.gyun•k! Az eredeti bűn borzalmasan 
megrontotta emberi természetünket. Mennyire rászorulunk 
lsten végtelen i•rgalmára! 

- l·sten különböző képességekikel a·jándékozott meg ben
nünket, ezért nem lehet kívánni mindenkitől azonos tökéle
tességet. Aki kevesebbet kapott, de na·gyobb erőfeszítés
sel törekszik a jóra, eseHeg meg·előzi azt, aki sokat ka
pott és sok jót is tesz, de 'kevesebb erőfeszítéssel. A 
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le·lkeket nagyon i·ngalmasan kell megítélnünk, törekvései
ket kísérjük s;zerető gonddal! 

• 

Gyóntatói tevékenységének jellemző vonása: gy6(1óiva! 
együtt ér~ett, á!ll·andóan imádkozott értük, szeretettel gon
doskodott róluk és visszavárta őket. 

- U·gye ismét el·jön? Várom! - mondta ·azoknak, akik 
először jártaik nála. 

Csodálatos módon emlékezett minden gyónójár·a. Százan, 
e·zren jártaik hozzá, bevallották hibáikat, tanácsát kérték, 
feltárva sa•ját és családijuk ihelyzetét, s mégis ha 8-10 
év múlva tértek is vissza, a•z el·ső ·szó után megkérdezte: 
- Ugye, mi ismerjük egymást? Hol volt ennyi ideig? 
Hogyan intéződött el oz az ügy? 

ALFONSO ORUNI a minoriták volt egyetemes főnöke 
vallotta: "Egy alkalommal együtt voltam Lipót atyával a 
páduai Szent Antal kol•ostor ebédlőjében. Egészen várat
l·anu;l megszólított:- Ma huszonöt esztendeje gyónt nálam 
először! 

Nem tudom megérteni, hogyan emlékezhetett .ilyen rész
letre számtalan lélek gondja mellett, ·akikkel foglalkozott." 
Egy pap írta Genuából: 
"1935-ben Páduában tartózkodtam, mint tábori lelkész. 

Mivel tájékozatlan voltam, AGOSTINI püspökhöz fordul
tam, hogy egy komoly gyóntatóatyát ajánj,jon. ö Lipót 
atyához küldött, aki szeretettel fogadott, ·de szavai kimér
tek voltak. Elégedetlen vo!lt.am, úgy éreztem, nem értett 
meg, pár hétig nem is mentem hozzá. - Később a püspök 
meg•kérdezte: 
- Na, me.g van elégedve Lipót atyával? 
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- Nem egészen - válaszoltam - mert nekem úgy tűnt, 
nem nogyon érdekli a lel1kem. 
- Menjen csak v.issza hozzá - bíztatott a püspök -, 
tudom biztosan, hogy aggódik a lelkéért. 
- Nem hi·sz•em: a sok gyónó mellett n·incs ide•je, hogy 
még rám is gondo!ljon. 
- Nem egészen így van. On nem ismeri Lipót atyát! 
Menjen csak vissza, s ma·jd meg fog győződni. 
A püspök kedvéért vi·sszamen~em. Amiko1r beléptem a 
gyáontatószobába, gyorsan fe,lugrott a székéről és letér
delt előttem: 
- Bocsásson meg nekem, kérem, bocsásson meg, hogy a 
lelkét nem tudtam megérteni! Gyarló ember v·a·gyok ... 
Bocsásson meg! - és arcán patalkzo·tt a könny. 
Annyira meghatott, hogy szólni sem tudt.am. l:n is térdre 
estem s így öleltük át egymást. - Ekkor már tudtam, hogy 
kksoda Lipót atya és hogy jobhan ismerte lelkemet, mint 
én magam." 
Magában véve már az is csodá'latos, hogy olyan gyónta
tóról, mint Lipót .atya - ·akinek ·gyóntatószéke annyi
annyi léle~nek volt mentsvára - a boldog·gáavatási per
ben ezt vallottá,k: "Mindenkit e·gyéniségének megfelelően 
kezelt." 

105 



5. A JóBARAT 

Lipót atya levelezés útján is írónyította lelki.gyermekeit. 
Ez·ek'ből a•z érdekes levelekből kitűnik, hogy alkalmi taná
csain és buzrdítás.a.in kívül szilárd keresztény lelkiisme
retességre is nevelte őket. 
Egy asszony levelére így válaszolt: 
"Helyesen járr el, ha követi plébánosa t·anácsát. Minden 
kételyével forduljon hozzá. Rajta keresztül vezeti az úr 
az egyenes úton, mert a pap tanítója és 1irányítója hívei
nek. Ha nyugodt ·akar lenni lsten elrőtt, akkor őrizze meg 
ezt a hitét és ezt a keresztény le·lkületét." 
óvta a lelrke·ket a jelentéktelen áhítatgyakorlatoktól és 
attól, hogy kisebb-nagyobb ígéreterkkell lekössék mag·ukat. 
Jól tu.dJ'Ia, hogy az igazi életszentséghez szükséges ke.gye
lem a szentségek buzgó vételéből forrásozik. Erre irányí
to.tta a lelkeket. 
Egy hölgynek írrta: 
"Az óhajtott rke·gyelem elnyeréséért vállarit ima- és áhí
tatgyakor11atok ·alól· felmentem. Annyit imádkozzék, ameny
nyit tud, külön kötelezettség vállalás·a nélkül. Inkább 
járu·ljon a szentgyónáshoz és szentáldozáshoz olyan jól, 
ahogyan osak 1képes. Ha teheti: mindennap vegyen részt 
a szen~misén. • 
A hamis jámiborség ellen rkomolyan küzdött: Istent kell 
szemünk előtt tartanunk, nem magunkat. A szeretet szelle
mét és az apostol•i lerlkületet igyekezett fölébreszteni. 
Kü11önösen aggódott ozokért, akirket lsten rendkívüli útra 
hívott me.g. Szüntelenül imá·dkozott, hogy biztosan elve
zethesse őket az életszentség útjára. 
Egy páduai höl·gyneik írrta: 
"Feltárom Onnek, mi fogl•alkoztat belsőleg. Kezemben van 
ergy lélek ügye, akit - úgy látom - na•gyra hívott az 
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úr. lsten segítse őt, hogy a megkezdett jót tovább folytassa. 
Ebben ·a pillanatban az On lelke után ez a feladat nyomja 
szívemet. Kérem buz•gó imáját." 
A gyóntatá~ban a sz.eretet hatotta át. Gyónóiban Krisztust 
látta s atya, tesvér és jó barátként szerette őket. lehetetlen 
elsorolni a so!k jót, amit szaretetével a lelkeknek ajándé
kozott. Szeretete oly szép, O'ly me·gható és annyira emberi 
volt, ho·gy alig l·ehet ilyet másutt tapasztalni. 
Sze•gényes külse1je nogy és nemes szívet takart, amilyen 
csak ·az lstennel egyesült lelkek sajátja. Bárki kereste 
fel, azt nem i·smerőse, hanem barátja,ként fogadta. Nála 
mindi:g Jézus szava érvényesü!lt: - Barátaim vagytdk! 
Azt akarta, hogy e végte·len ·szeretet tüze mindig lángol
jon benne. Idővel népes, nagy lelk.i család gyűlt össze 
körülötte. Nem fe,je, tanítója, vezére, hanem testvére, ba
rátia, biz.almas•a vol·t e családnak. 
Alázatosságában nem ajándékozónak, hanem me·gaján
dékozottnak te,kintette magát e barátságban. Páratlan 
•le+külete oly nemesen, nagylelkűen és szaretetteljesen nyi
latkozott meg, hogy barátai mélyen meghatódva, egész 
életükben elsza'kíthatafl.anul ra.gaszkodtak hozzá. 
Erz.ékeny l·elke fogékony volt a nemes barátságra. Csupán 
tizenhat esztendős volt még, amikor az 'U&nei kapucinus 
szemináriurnban meglátogatta egyik gyermekkori pajtása 
Castelnovóból, de ·a jó barát eltávozása után szeretettől 
túksorduló szíwel írta neki e néhány sort: 
"Jézus hívására elrhagytc1~m a világot, ·szüleimet, testvérei
met, rokonoimat, mindent ... Szent Ferenc hajlékóban új, 
kedves otthont találtam. Most - hosszú idő után -
megadt·a az úr a kegyelmet, hogy T ég ed, Kedves Barátom, 
ismét megölelhettelek lsmedek már régen: hány vidám 
napot töltöttün~k együtt ... De az úr elválasztott bennünket 
itt a földön, 'hogy az égiben új,ra találkozzunk. • 
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• 
Amint teltek az évek, ez a nemes baráti érzés fokozódott, 
megszilá11dult. LUIGI HORDIGON~nak irto, 1906-ban: 
"Na·gyon örülök, hogy sz·ivélyesen gondo11 rám, amit sze
retettel viszonzdk. Te11mészetes, hogy vágyódunk a ha
sonló gondo·~kodású em'berek társaságára, mert senki nem 
el,ég önma,gának. Ezt a nemes törekvést vallásunk is meg
szenteH, amiikor előírj·a, hogy szeressünk minden embert, 
főleg azokat, aki~hez baráti szál,ak fűznek." 
Alázotosságában mél~atl.annak t·artotta ma.gát lelki gyer· 
mekei harátsá.gára. Ezt lsten különös kegyelmének tekin· 
tette, s megható egyszerűség,gel köszönte meg: 
- lsten páratlan ajándékának veszem, hogy megismer
hettem Ont. Kedves !barátságát ·az örök1kévalóságban is 
megőrzöm. 

Szenvedő >baráta.it őszinte részvéttel igyekezett meg
vig·asztalni. 
ERMINIO SABBADIN-na'k írta 1913~ban: 
"Az i•gazi barátot a szerencsétlenségben ismerjük meg. 
Helyzetemből folyólog csak ~lelikiek!ben tudok segíteni, 
anyagi•akban nem. Az imádság és a vigasztalás eszközei
vel szeretnék Onnek és Szeretteinek erőt, megnyu•gvást 
vinni. Ismer, és tudja, milyen őszintén beszélek. Szen· 
vedés~ben és félelmetes aggondalmában mint barátja, 
va.gy ha megengedi: mint testvére megölelem. n 

Baráti szeratetét lsten olykor rendkívüli módon áldotto 
meg. 
Páduából kta vallaki: 
"A hosszú szanveclés kimeríte1t, a sok i~gazságtal·amág el
keserített, a gyötrelmekben erőm teljesen felőrlődött. El-
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borult elmével fegyvert fogtam és végezni okortam ma
gammal. Bl:)ben ·a piHonatban egész tisztán liáttam Lipót 
atyát, amint Ihozzám lépett és a fegyvert kiverte a kezem
ből. - Kedves barátaim értesíteni akarták ostoba szándé
komróL 

Mielőtt szóhoz juthattak volna, ő kérdezte: 
- Ugye közös barátunk felől .akamok értesíteni? lsten 
nem engedte meg neki! Lelkét szoro·san tartom kezemben. 
Ali'janak mel1lette és segítsenek neki ... " 

A szeretet legcsekély·ebb jeléért is hálás volt. Egy ba
rátjának írt·a: 
"Köszönöm a kül·deményt, de még inká'bb jó szívét! Tudom, 
nagyon szeret." 

Barátait az örök cél: l.sten szeretete felé irányította. [gy 
ír: 
"Nagy és szent barátságunkban figyelmeztetlek: mindig 
gyengéden szeresd Jézus és Má-ria ·szívét! O, milyen bol
dogság az Orna1k sz.olgálni! ö tudj.a, hogy kinek a1dja ke
gyelmét. Gyakron ·járulj o •szentségekhez! Ne vesd me·g 
tanácsom, fogadd meg szavam!" 

Barátaival való személyes tolálikozáskor leírhatatlanul 
kedves és jóindulatú vo1lt. Sugárzó arca, csillogó szeme, 
a hangja, az ezerféle szeretetreméltósága és fj,gyelmessé
ge tanús·kodott lboráti szeretetéről. - Csak egy példát a 
sok :közül: 

"Már régóta nála szaktam gyónni. Utolsó a•lkalommal a 
bete•gszolbába mentem fet Amikor meglátott: megcsókolt. 
Búcsúzáskor megölelt és ismét me•gcsókO'It. Ezt a mele•g, 
atyai ölelést sose fele!jtem el. Vo•lahányszor eszembe jut, 
könnyeki·g meg:hatódom" írja NINO BORTATTI DA. 
TRAPP ANI. 
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Ez vdlt gyóntatási módszere. Ne csodálkozzunk hát, hogy 
özönlötteik hozzá a gyónók, akik benne nem bírót, hanem 
atyát, testvért, jó barátot ta1láltak. A felol,dozáskor annak 
az örömnek a 'boldogságát érezték, melyben - Jézus sz·a
vai szerint - a mennyek országának lokói is részt vesz
nek. 
lsten szolgája GUIDO NEGR! hadnagy me,glepő rövidség
g·el és határozottság·gal foglalja össze azokat az utasításo
kat, melyeket lelk,i irányításui kapott: 
"Engedelmeskedem. Az Oltáriszentség és a papság mellett 
a katolitkU"s gyónás jelenti az Or legfenségesebb ajándé
kát." Egyik lelkigyermeke így foglalja össze tapasztalatait 
Lipót atyáról: 
"Eszményi lelkiatya volt ... Meg tudta nyugtatni a lelkeket. 
Megteremtette a sokszor hiányzó összhangot önmagunk
kal ... " 
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6. A JUBILANS 

Lipót atya hatvankilenc éves korában, 1935, máj. 22-én 
emlékezett me,g szerzetesi fogadalmának ötvenedik évfor
dulójáról. A bensőséges ünnepség a pllduai kapucinus 
templom föcitáro előtt zajlott le. Remegő hangon előbb 
bocsánatot kért rendtársaitól, hogy az elmúlt ötven év 
alatt - mint szerzetes - nem úgy élt, mint hivatásához 
illett volna. Azután fiatalos örömme'l és lelkesedéssel újí
totta meg szent fogadalmát, megígérve az úrnak, hogy 
még nagyobb buzgósággal akar előrehaladni a tökéletes
ség útján. 

Giacinto da Trieste tartományfőnök atya írta Velencéből: 
"Méltányos, hogy elsöne,k a t-artományfőnök atya gratulál
jon ötven éves szerzetesi jubileuma alkalmából. - Otven 
év - ha nem használtulk jól fel - önmagában nem sok, 
keve·sebb a semminél. De örök érték a szerzetesi életben 
eltöltött ötven esztendő, ha az buzgó szo,lgálatban per
gett le. Kedves Lipót Atya! Engedje meg- ha On másként 
is gondolja -, hogy rámutassak, mi-ként töltötte el On ezt 
az időt: napról-napra l~anka,datlan erővel haladt előre a 
szeráfi tökéletességben, fogodalmának és legjelentéktele
nebb köteles·ségeine'k pontos teljesítésében. Minden idejét 
imódságna:k, tanulásnak és apostol,i szolgálatána:k szen
telte, pihenést nem ismerő szünte,len áldozatot hozott 
Istennek. 

Különle.ges küldetése volt a lelkivezetés. Nem ismétlem, 
amit mindenki tud: minden nap, minden órában a gyón
tatószékiben ült, minden i:deje másoké volt. Ez a szürke 
egyhangúság nem engedett meg egyetlen szabad órát a 
saját részére. Süspőkök, papok, szerzetesek, szerzetesnők, 
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hivők és szegény bűnösök: mindenki Lipót atyánál akar 
gyónni, aki felragyo·gtatia nékik az irgalom szivárványos 
tiszta fényét. Mindenkit jóságosan fogad, mindenk'inek 
me.grbocsát, a megnyitott szíveket reménnyel és vi•gasszal 
erősíti. 

Ezt az ötven esztendőt nem kell megsir-atnunk, ez olyan 
igazi élettel volt telítve, amelyhez csak szívből gratulálni 
lehet. Ezt tolmácsolom mind a magam, mind a velencei 
Kapucinus Rendtartomány nevében. A rendtartomány ör
vend, hogy ilyen fia v·an, aki dísze és dicsősége a rend
nek. 
Sem On, sem mi nem akari•uk még elénekeini a "Nunc 
diimittis-"t ~Bocsásd el most szolgádat, Uram!) Szívből kí
vánunk még számos gyümölcsöző esztendőt oz apo·stol
kodásban: lsten dicsőségére, sok-sok lélek vigaszrolására, 
rendünk és rendtartományunk jó hírének gy·arapítására. 
Szeráfi Szent Ferenc Atyánk, akit On erényeivel és mükö
désével megdicsőített - áldja meg bőségesen" 
Lipót atya e szép nap élményeinek hatása alatt égi Anyjá
tól új erőt kért váll-alt áldozatos életéhez: 
"Ma, szerzetesi fog•adalmam ötven éves juhi•leumán, meg
újítom fo·gadalmam a Jó Pásztor isteni Szíve és a leg
szentebb Szüzanya Mária tiszteletére, akit anyánkul adott 
nekünk az lsten. Me·gújítom fogadalmam, hogy anyai 
szeratetét kiérdemeljem" - írta egy szentkép hátlapjára. 

* 
1940. szept. 22-én, pappá szantelésének ötven éves évfor
dulóján az ünnepség a jubiláns személye, valamint a ko
moly és széle~körü papi tevékenysége iránti szeretet és 
tisztelet önként·es megnyilatkozása volt. Az aranymisén 
a társadalom minden rétege képviseltette magát: egyhá
z•iak, világiak, szegények, jómóduak töltötték meg zsú-
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folásig a kapucinus templomot, hogy hálójukat és szere
tetüket kifejezzék. 
Mons. Gui·do Bell.incini ünnepi beszédében vázolta Lipót 
atya széleskörü apostoli müködését, gyóntatóatyai külde
~ését, amelyiben az úrtól nyert bőséges kegyelmeket osz
totta szét a lelkeknek. 
Lipót atya annyira magába mélyedt, hogy sz·inte nem 
érzékelte a körülötte ~örténő eseményeket. 
A szen~mise után a templom meHetti terembe vonultak át. 
Mikor mindenki körülötte szorongott, hogy jókivánata·it 
kifejezze, zavartan - égre szegeze·tt szemmel - ismétel
gette: 
- Mindez a bűneimért! Mindez a bűneimért! 
Olaszorszá·g minden részéről özönlött a level·ek és távira
tok töme·ge. Eg}'lházi és polgári hatósá.gok, de egyszerű hí
ve.k is kül·dték jókívánataikat, ho·gy örömüiket és hálájukat 
fe·jezzék ki a tőle kapott sok-sok lelki jóért. 
Különösen örült, ho·gy Krisztus föildi helytartója, a Szent
atya i·s áldását küldte. 
Girolamo Hortig.non tartományfőnök atya (a jelenlegi pá
duai püspök) írta: 
"A jubileumról, melyet rendtársai, t·isztelői és ismerői oly 
nagy lel'kesedésse·l ünnepelnek, a tartományfőnök atya 
sem hiányozhat. 
Az ötven esztendős pap1i élete oly fennkölt, szent, annyira 
példás és épületes, hogy mindnyájunikna.k meg kell emlé
kezni róla. 
On nem volt haszontalan szolga, aki tallenturnát elássa, 
hanem jó és dkos szolga mód:ján talentumait bőségesen 
kamataztatta Urának. Az ál,dozatos és önmegtagadó, 
fáradtságot nem ismerő gyóntatóatyai szol·gálatCÍJból az 
úr dicsősége és a lel·kek iránti teljes odaa·dás szelleme 
sugárzik. 
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Ezt arany hetűvel jegyzik fel az élet könyvébe és ez lesz 
égi koronáj·a. 
De méltó és i·gaz•ságos, hogy mi, rendtársoi, együtt örüljünk 
a sok jónak, amely az Egyház javát és rendün-k dicsőségét 
szolgálja." 
Áldását és jókivánságát kül.dte Velence minden püspöke, 
élükön a velencei biboros-pátriárkávaL 
C. Solotro, Pádua polgármestere, táviratban köszöntötte: 
"Engedje me·g, hogy mint polgármester pol.gártársaink ne
vében őszintén és szívből gratuláljak papi aranyjubileuma 
alkalmával!." 
Számos helyi lap me·gemlékezett az ünnepségről, hosszú 
cikkekben méltatva az alázatos kapucinus atyát, mint a 
város nagy jótevőjét. 
Lipót atyát őszinte öröm és hála töltötte el lsten iránt 
azért a sok jóért, amit áldozatos munkája és buzgó imája 
a lelkekben eredményezett. A sok dicséret nem veszélyez
tette alázatosságát. Amikor a jubileumi ünnepség széba 
ke.rült, szerényen így válaszolt: 
- Nekem se nem ártott, se nem használt. Az ünneplés 
nem nekem, hanem a ruhának szólt. 
A lelkes ünneplés tehát arra segítette, hogy e·gyre mélyeb
ben megalázódjék és magasz~alja Istent. Egyúttal számolt 
azzal, hogy élete al.konyodik. A gratulálókn·ak így szólt: 
- Szép búcsúzás volt. 
Sek esztendőn keresztül fáradhatatlanul dolgozott az Or 
szőlőjében, hősies ál·dozatokkal vetette a lelkekbe lsten 
igéjének magját, s most bol•dogon látja a bő termést. Az 
aratás Ura örök lakomáj·ára hívj·a, hogy gazdagon meg
jutalmazza. 
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7. A KERESZTOTON 

Betegeskedés a kolostorban 

Mielőtt a lélek megízlelné a Paradicsom örömét, a földi ke
resztútat továhb kell járni·a. A szenvedés kohójában meg 
kell tisztulni minden salaktól, hogy földi száműzetéséből 
lsten kariába repülhes,sen. 
így volt ez Lipót atyánál is. 
A maj.dnem e~gész életét végigkísérő testi és lelki szenve
dése utolsó éveiben még fokozódott. 1940-41 telén gyo
morfájdalma súlyosbodott. Gyomorfekélyre gyanakodtak. 
Amikor az étkezés egyre nehézkesebbé vált, gyengesége 
miatt alig tudott lábon állni. Egyik gyóntatójának mondta: 
- Közeledik a vég. Lelkileg ·azonban még fiatalnak érzem 
magam. 

Amikor figyelmeztették, hogy kímélje magát, í~gy válaszolt: 
- Majd a mennyországban megpihenünk, Jézus Szívére 
hajtva fejünket. 

Már közeledett ez a piHanat, de erős akarattal tovább 
tudott dolgozni. Végül a szenvedés ágyba kényszerítette. 
Cs·dk az értette meg betegsége alatfli belső gyötrelmeit, 
aki ismerte ennek a lél·eknek nagy buzgalmát: tétlenül kel
lett az á-gyban feküdnie, míg oly sok lélek várta irgalmas 
szavát, szomjazta vi·gaszt.alását. Ezt nem lehetett a testi 
fájdalommal összehasonlítani. 
Egyik nap már nem tlJdta visszafojtani buzgalmót: leván
sz.orgott ·O templomba, hogy egy messziről éJ1kezett lelket 
meggyónta,sson. Amikor vissza akart menni szobójába, 
ereje elhagyta, összeesett a félemeleten. Véletlenül egyik 
rendtársa akadt rá. 
- Miért megy le a templomba, mikor ilyen gyenge? 
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- Mert - vá;l.aszolta mosolyogva - egy nagyon messzi
ről érkezett lélek várakozott rám. 
Ogy kellett visszavinni a betegszobába. 

* 
E napokban a keletieik megtérítésére sürgető isteni hívást 
erőteljesebben lhal'lotta, mint v~alaiha. Csak eszköz volt a 
lelkek szolgálatáiban, de már rudott gyónratni. A beteg
ágyon remegő kézzel írta le még egyszer: 
"Erzem, hív a gyóntatás szol,gálat.a a keleti népek üdvére." 
Kitartóan imádkozott új erőért. A rózsafüzér mindig a 
kezében volt, szüntelenül 'kérte o Szűzonyát, a betegek 
gyógyítóját. Gyónóit is esengve kérte, hogy imádkozza
nak érte. 
D' Arnbrosionok írta: 
"Kérje a Szűz·anyát, hogy adja vissw régi egészségem és 
ismét szolgá,lhassam a lelkeket. Kérem, imádkozzék egész 
szívből. Esdeklem, 'könyörög,jön az isteni Szívhez, hogy a 
gyóntatáshoz szükséges erőt visszanyerjem." 
lsten, hogy lelkét megtisztítso, kínos lelki gyötrelmet kül
dött rá. A lelki szárazság ritkán hagyta el utolsó két 
esztende,jében. Gyóntatójához, Odorico da Pordenone 
atyához fordult, ·aki Fi,uméból válaszolt neki, 1941. jan. 
22-én: 
"Fájdalommal haHom, ho~gy beteg. Remélem, hogy csak 
múló v-alami. Mégis ajánlom - sőt parancsolom -, hogy 
kímélje magát és fog•adja el az ápolási! Nagyon jól tudom, 
hogy menn}'lit szenved, ha rövid ideig nem gyakorolhatja 
hivatását. Ezt a meg.próbálkltást is fogadja lsten kezébő!. 
Jézus ,szereti - mégha a legérzékenyebb pontján érintette 
is. Köszönj e meg ezt oz ·ajándékot, mellyel lel'két elő akar
ja készíteni, hogy az isteni Szívnek egyre ke-dvesebb le
gyen ... 
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* 
Benső barátjána'k, Don Giovanni Calabrónatk (lsten szol
gája) olyan fájdalmas·an írt, hogy - bár maga is beteg 
volt - nyomban Páduába utazott, hogy barátját meg
vigasztalj,a. Sokáig mamdtak együtt a betegszdbában. A 
látogatás után Lipót atya visszanyerte régi derüjét. 
lsten segítségével és a Boldogságos Szüzany·a közben
járására átvészelte a kemény me,gpróbáltatást. Lassan 
felépült, fáj,da,lmai megszünteik, ismét tudott enni, régi 
ere,jét vi,sszanyerte. 
Amint talpra állt, :ismét gyónta~ni kezdett. Hajlott test
tartásából gyor,s v~isszaesésre lethetett következtetni. Olyan 
lendülettel akart dolgozni, mint betegsége e~lőtt, de egész
sége ezt nem engedte me,g. Az előljárók bölcsen korlátoz
ták ·a gyóntatás idejét. Szíve vérzett, de alázatosan enge
delmeskedett. Tovább is állhatatosan kérte barátait, hogy 
imádkozzanak érte. 
A tél beálltával Lipót aty~a ismét nagyon szenvedett: érez
te a szúró gyomorfá}dolmat, s az ételt nem tudt·a meg
tartan'i. l.gyekezett elt·itkolni fájdalmát, - a végsőkig ki
tartott, nehogy eltiltsálk a gyón~atástól. 
Végül is hősi ak,ar·ata megtört, a betegség ágyba döntötte. 
Mint az előző télen, úgy most sem hiányzott a lelki meg
próbáltatás, amellyel a tökéletesség csúcsára akarta ve
zetni az Or. 
Szörnyen gyötrődött, hogy sokan jöttek hozzá mes·sziről 
gyónni, s ő nem tudott foglal,kozni velük. Töb!ben fe·lke
resték szobá,já'ban, s bár a gyengeség és szenvedés telje
sen k1imerítelte, mégis a szekott előzékenységgel és sze
retettel fogadta őket. De nem mindenki részesült ebben o 
szerencsében. Hyenkor néhány so'rt írt. Szeretettel bocsá
natot kért, vagy soinálkozását fe·jezte ki, hogy nem tu·d 
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lemenni és szolgálatukra állni - mintha ö lett volna ennek 
az oka. 
Néha nem tudta lefékezni buzgalmát és lement a templom
ba, de mindig úgy kellett vissz·avezetni. 

A kórMzban 

A gondos ápolás ellenére élete lassan kez·dett kialudni. 
Márc. 25-én fe,lvette a betegek szentkenetét. Teljesen nyu
godtan ismételgette: 
- Igy akarja az Or, legyen meg az ő akarata. 
Az Or akarata szerint azonban még tovább kellett szen
vednie. 
Néhány professzor ja'-.'oslatára vérátömle·sztéssel akartak 
a beteg testbe új erőt VTinni. Apr. l-én kórház:ba szállítot
ták. A rendrkívül gyenge betegnél az első vérátömlesztés 
nagy veszéllyel járt. Három professzor jelenlétében folyt 
le, akik tudták, hogy az egész város a kedves atya 
me9gyógyítását várj.a tőlük. 

Az első vérátömlesztés sikerült. Még kétszer megismétel
ték. Minde11ki szívesen adott volna vért, ho.gy a drága 
életet megmentsék. Ruggero kapucinus testvért és Marco 
Ercolini betegápolót válosztották ki véradásra. 
A halá:lveszély elmúlt, ereje visszatért, kez.dett felépülni. 
Hálásan megköszönte az úrnak és mindazoknak, ak,i1k 
gondozták és ápolták A profes-szorokkal kezet fogott: 
- Köszönöm, visszaadták az életemet. 
Agya szószékké változott: mindenki épült türeimén és 
lsten akarata iránti megnyugvá-sén. - Amikor Marcellino 
da Cortigliono atya, a gyóntatója meglátogatta: Lipót 
atya sírt. 
- Miért sír? 
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- Azért sír01k - felelte -, mert a professzorok, a beteg
ápolók, a nővérek és a sok látogató olyan figyelmes hoz
zám. Miért hozzám, nyomorulllhoz? 
- Nem Onnek szél ez a figyelem - nyugtatta me~g Mar
cellino atya -, hanem a ruhának! 
Lipót atya mindenik:it fog:a:dott: gyóntatott, vigasztalt, ta
nácsot a·dott, jóllehet alig haHhatóan suttogott a gyenge
ségtőL 
Mons. Carlo Margotti, görzi érsek feljegyzéseiben olvas
suk: 
"Egy nap Páduába mentem, hogy Lipót atyát felkeressem 
a kórházban. Béra~utóha ültem, mert nem tudtam az utat. 
Amikor a sofőr hallotta, hogy a kórházba megyek, meg
kérdezte: 
- Talán Lipót atyát látogatja meg? Az valóságos szent!" 
E~gy hónap mú:lva vis·szatért a kolostorba, - látszólag 
e:gészségesen. Bol:dogan bizakodott, hogy ismét végezheti 
apostol:i szolgálatát. De nem így történt. 

Utolsó megpróbáltatása 

A pontos vizsgál~at megállapitotta, hogy - sajnos 
súlyos szenvedés vár rá: a nyelőcsövén na,gy da gon at ke
le~kezett, amit nem lehetett gyógyítani. - Ma~g·a nem 
tudott erről semmit. Mí·g ereje enge.dte, ismét gyónt.atott, 
va:gy a gyóntatócellában, vagy a betegszobában. Mintha 
úijászületett volna: a rég'i lelkesedéssel álmodozott buzgó 
apostoli szol~gálatról és '0 kelefli népek megtérítésérőL 
A rettenetes kór kezdetben csak titkos, majd naprólnapra 
szembetűnőbb módon érezt·ette hatását. Sokszor oly met
sző fájdalmat okozott, hogy a beteg elvesztette eszméle
tét. A beteg,ség egyre súlyosabbá vált: cs,ak folyékony táp
lálékot vehetett ma·gához, s a legcsekélyebb mennyiségü 
étel is heves görcsöt okozott. 
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Ez az utolsó megpróbáltatás készítette elő az utat az 
Atyához. 
Most is - mint régebben - a testi szenvedés mellé lelki 
gyötrelem i·s csatlakozott. - Lipót atya gyakran mondta 
a szenvedőknek: 
- Bátorság, bízzon az úrban! - me rt Jézus orvos, de 
gyógyszerész is. 
Igy folyamodott most- teljes bizalomma'!- Jézushoz és 
szent Anyjához. 
Ismét írt !barátjának, Don Giovanni Calabriana:k, hogy 
imáit kérje, aki így vál·aszolt: 
"Aidott Jéz:usun:k kegyelme és békéje legyen mindig Onnel! 
Nyomorúságomban imóim'ban mindig Ome gondolok Le
vele me·grendített és meghatott. E szegény pap iránti jósá
gáért és szeretetéért áldja és jutalmazza meg l·sten. Kértem 
az .isten•i Orvost: ha Ne:k·i úgy tetszik, adjo vissza Onnek 
a szüksége·s erőket, hogy tovább müködhessék az Ö drá
ga Vérén me·g·váoltott lelkekért. Erre a szándékra mutattam 
be szen~m1isémet.- Szegény lelkem i:s rászorul az imára.u 
Minden gyötrődése és szenvedése ellenére továbbra is 
gyónrotott - oly szeretettel és figyelmességgel, hogy 
gyónéit i·gen meghatotta. 
Guiseppe Ramazzo írta: 
"Jún'ius 30-án lbetegszobá:jában gyóntam. Na:gyon szen
vedett, neihézkesen mozgott, még·is: szeretettel le akart 
kísérni o kapuig. A kapunál megköszöntem fáradozását. 
Szomorúan válaszolta: 
- Tudja miért kisértem 1le? Me rt többé már nem látj:uk egy
mást. 
- Egy hónap múlva visszaljövök - mondtam neki. 
- Igaz! de mi többé nem látj:uk egymást. 
Egy hónap múlva visszamentem, de Lipót atya a:kkor már 
az égbe távozott." 
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G i ovonni Mcttielio írta: 
"Utolsó hónapjában meglátogattam a betegszobában, 
hogy elvégezzem ,szentgyónásomat. Maid közöltem vele 
fe·leségem óha·ját, thogy nála •szeretne gyónni. Nagyon
nagyon nehezen, de nyomban levánszol'gott a templomba 
és feleségemet meggyóntatta. Ez ·annyira meghatott, hogy 
soha nem felejtem el." 
Fájdalma, a·ggodalma, szomorúsága egyre fokozódott. 
Ak:kor nyert csak vi·gaszt és erőt, ha a Szüzanyához imád
kozott, akit szívlből szeretett, s aki sdha nem hagyta ma
gára. 
Állandóan 'imádkozott és másoikat is arra kért, hogy imád
kozzanak érte. 

Három levele, utolsó órái 
Júliusban e·gy1ik :barátjának két levelet írt. Nem olvashatjuk 
meghatottság nélikül e két levelet. Szí~béli aggodalommal 
könyörgött, ihogy gondoljon rá a Szűzanyánál. 
"Ma imádkozott értem a fenséges úrnőhöz. (Valóban: 
ezen a napon imádkozott Lipót atyáért, de nem szélhatott 
róla, mert nem látogatta meg) . . . Hagyatkozzék szent 
hitünkre! A hit megtanít minket arra, hogy a Sze nt Sz űz 
a mi ·anyánk - Hár nincs jogom semmire, mert lsten 
előtt semmi az ember, nemcsak bűnös, de oka a bűnnek, 
még,is l·sten irgalmában végtelenü! bízom. A Szent Szűztől 
is irg·almasságot várok, mert teljes gyengeségem miatt 
nagy szükségem van rá. A legszentebb Szüz a mi anyánk, 
és ez elég!" 
Néhány nappal később: 
"óriási szükségem van a fenséges úrnő irgalmára. Bárcsak 
könyörülne meg rajtam anyai sz íve! Ismeri egészségi álla
potom. lsten e·lőtt egyedül ·az ő közbenjárásában remény
ke·dem, akkor is, ha oka volna rá, hogy imám elutasítsa. 
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Erkölcsi forrása az lrg.a·lmosságnak, mert anyja annak. 
Ezért bízom benne. ő anyám! És ez elég! Imádkozzék ér
tem az ál·dott Ornőhöz!" 
B:iztos, hogy a jóságos mennyei 6desanya nem utasította 
el állhatatos imúját, hanem mellette állt végső megpróbál
~atásában. 
Július elején nagy vig·asztalására szolgált, ho·gy újra lát
hatta lelkivezetőjét, Odo11ico .da Pa~denone atyát. Szavai 
támaszt és vigoszt nyújtottak a nehézsége:k legyűrésére. 
Az Or nagyon me·gpróbálta, de nem ha•gyta el: rendkívüli 
kegyelmek,kel és különleges se·gítségével halmozta el, 
hogy me·gvi·gasztalja és me·gérttesse ·a szenvedések tisztító 
hatását lelke javára. 
Y·alólban: szenvedésében .felismerte lsten bölcs és atyai 
jóságát. Halála e·lőtt két nappal írta egy hölgynek: 
"Ajánlja ügyemet Jéz,us isteni Szívének szeretetébe. Meg
ajándékozott végtelen jóságának jelével, - bárcsak 
megkönyörülne rajtam, hogy tökéletes szolgája legyek." 
Nagy léptekkel közeledett o halál félelmetes pi,llanata, 
melytől - főleg ·aláz.atosságból - félt. Néhány nappal 
halála előtt mondt·a egyik rendtársának: 
"Mindi·g féltem a haláltól. Miért ne aggódnék: Jézus is re
megett tőle és 1kérte a mennyei Atyát, hogy vegye el tőle 
a keserű kel~het. Nem annyira o testi felbomlás rettent, 
mint inkább a súgorú ·isteni ítélet, mely a halál után vár 
ránlk. Na•gy bűnös vagyok! ó, bárcsak lsten me·gkönyörül
ne rajtam l" 
Ha·lála előtti estén rettenetesen szenvedett emiatt, de 
megnyugtatták e szav·ak: 
- lsten o1karjo így, le·gyen meg az akarata! Csak meg
könyörülne rajtam!- Nagyon nemes szán·dékból szeretett 
volna sokái·g, szinte ·a világ végéig élni, hogy hősies áldo
zattol a gyóntatószékben apostolkodva, számtalan bűnöst 
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vezessen oz üdvösségre. Mindig azért o kegyelemért imád
kozott, hogy élete utolsó napjáig dolgozva, önmagát fel
áldozva halhasson meg. óhaja teljesült, mert hozatérve 
a kórházból, élete •utolsó három hónapjában betegszobá
i·a gyóntatészékké vált. Amí·g ereje engedte, a fáradtság 
és türelmetlenség minden jele nél,kül, a tőle megszekott 
szeretettel és figyelmességgel foga·dott mindenkit. Még 
halá<la előtti napon is több mint 30 vilá-git és papot gyón
tatott meg. 

* 
Azért a kegyelemért is szüntelenül,imádlkozott, hogy utolsó 
piHanatáig ma.gáná·l le•gyen s telje,s öntudattal léphessen 
át az örökkévalóságba. - L1uca ·da Carré kapucinus atya 
írta: 
"1942. júli,u5 29-én - az egész napi nagy hőség után -
az este is iiüilledt, nyomasztó volt. Lipót atyát két fiatal 
testvér le.kí·sérte a kertbe a friss levegőre. Együtt ültünk 
a kút mellett<i alacsony f.aJon. A társalgás lassan, vonta
tottan folyt, mert ·az atya a gyengeségtől alig tudott fenn
maradni. Egy,i·k beteg testvérről beszélgettünk, aki öreg
sége és gyengesége miatt ritkán vOilt eszméletnéL Némi 
hall-gatás után meg·szólalt: 
- Milyen szomorú: öntudatlanul jelenni meg az úr előtt! 
Mély benyomást tett rám és sose felejtem el, milyen külö
nösen csengett a ihangj.a. A következő napon, amikor a 
haldoklók imáját imádkoztuk rkörül.ötte - megfigyeltem 
- ·alig észlelhető oj.akmozgással kísérte. Megértettem, 
hogy kérése teljesült: tiszta öntudattal jelenhetett meg az 
úr előtt: 
Földi életének utolsó éjszakáját majdnem szakadatlanul 
imában töltötte. A betegápoló testvér sokáig mamdt nálo. 
Maj1d elküldte: 
- Menj, pihernd ki magad, fáradt vagy. Me·gáldolak. 
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Éjfél felé másik testvér, Giorg·io da Bassono jött be hozzá. 
Rövid idő elteltével a testvér me.gkérdezte, vajon elvégez
hetné-e szentgyónását. 6gész halkan vála-szolt: 
- Itt vagyok, itt vagyok. 
Miui·án e•gyütt imádkoztak, elküJ,dte a testvért: 
- Most menj pihenn1i, ·de előbb egy pillanatra lépj be a 
betegek kápolnájába és kösz.öntsd nevemben az Urat! 
Azrután egyedül maradt. Talán megsejtette, hogy közeleg 
a végső óra, de erről nem beszélt senkinek, biztosat nem 
tudrunk ... 

* 
Júli•us 30-án v<irmdt fel számára az örök jutalom nap•ja. 
Szokása szerint korán kelt és egy órát töltött a kápolná
ban, előkészületül ·a ·szentmisére. Fél hé~kor a sekrestyé
be ment, hogy 'beöltözzék. Ekkor hirtelen rossz,ullét fogta 
el, - összeesett. Agyba fektetve kissé felélénkült, de a 
rosszullét meg-ismétlődött. A helyettes házfőnököt, Mar
cellino da Cortiglione atyát teljes öntudattal fogadta, majd 
kezéiből - lsten .atkmatóban egészen megnyugodva -
feJ.vette a betege·k szen~kenetét. Közrben me·gérkezett a 
házfőnök aty·a, Beniamino da Eneo és elimádkozta a hal
doklók imáját, három Odvöz,légyet és a Salve Reg•inát. 
Lipót atya egyre gyengülő hangon ismételte az imát. Maid 
az "ó irgalmas, ó kegyes, ó édes Szüz Mária" szavaknál 
·lelke ·OZ örökkévalóságba költözött. 
Kétségtelen, hogy a "Padrona Bene·detta" (Áldott úrnő), 
akit Lipót atya annyira szeretett és tisztelt, ebben a pil
lanatban mellette állt, fogadta a kiválasztott lelket és lsten 
elé kísérte, hogy elnye-rje hősti erénye<i j·ut·almát. 
Minden jelenlévő ezt érezte. Beniamino atya így nyilatko
zott: 
- Lipót atya mellett álltam utolsó p.iHanatában. Határo
zott meggyőződésem, hogy az örökkévalóságba költö
zésekor lsten Anyja rendkívüli megjelenésével tüntette ki. 
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Lipót atya minden halálrusa, minden elváltozás nélkül csen
desen elszenderült. A halál fenségében súnte megdicsőült: 
arcáról nyugalom és béke s.ugárzott. 
1942. júl:ius 30-án reggel 7 órakor költözött el az élők 
sorából. 
A városban és környékén villámként terjedt el halálhíre, 
mindenütt megdöbbenést keltve. Egyre csak hajtogatták: 
- Sze nt halt me·g! 
Egyszerre megindult az áradat, hogy 1lássák a drág.a halot
tat.Egyszerű föl·dművese·k, iparosok, mogas egyházi és 
állami méltóságok nyil·vánították részvétü:ket. 
Lipót atya szeme már nem hatolt be a lelkiismeretbe, hogy 
megvilá<gítsa, lezárt ajka többé már nem mondott lelki fel
táma·dást és vi·gasztailáost hozó sz·avarkat, k<ihűlt keze már 
nem emelkedett ál•dásra, hogy anny·i sok lelki nyomorú
ságot megszüntessen. 
Mindenki érezte, hogy atyát, vigasztalót, lelkivezetőt vesz
tett: de ez az érzés békés fájdalom volt, mely lassan öröm
re fordult - a jó atya a magas égből védi és vezeti őket. 
A tömeg egész nap hulilámzott, elérosztva az óriási Santa 
Croce teret. A ravatalnál megható jelenetek játszádtak 
le. Rózsafüzért, szen~képeket és m6s tárgyakat érintettek 
hozzá, hogy ereklyeként őrizzék. Gy.akran lehetett hal
lani: 
- Szent volt! Na.gyon sok jót tett a lelkemmel. Lipót atya, 
könyörögj érettün1k! 
A gyermekek i·s félelem nélkül jöttek. Egy gyermek hosz
szasan nézte a holttestet, majd odasúgta társának: 
- Nézd, mintha Jézus lenne! 
Júli·us 31-én mintegy huszonötezer ember vonult el a ra
vatal előtt. A városi rendőrség ü·gyelt a rendre. - Az 
utcán, a <házakban és a <környéken mindenütt róla beszél
tek: 
- Szent volt. Szent volt! 
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Temetése 

Július 31-én este --'- a folyton ámdó tömeg miatt- csak 
ne!hezen t1Jdták lezárni a koporsót. 
Au,gusztus l-én temették el. 
Reggel 5 óraikor megnyitották a templomot s nyomban 
me,gindult a hivők serege. 10 óróig szak·adatl<anul folytak 
a szentmisé:k, igen sok,an áldoztak. 
Megjelentek az egyház1i és vilá-gi hatóságok. A távol· 
lévő megyéspüspököt mons. Pretto képviselte. A polgár
mester személyesen jött el; úgy gondolt·a, hogy ·ahol a 
város polgár.sága jelen v•an, onnét a polgá-rmester sem 
hiányoEhat. Nagyon so1k szerzetes és pap vett részt a 
szertartáson. 
10 órakor érkezett meg Veleneéből Girolamo Bortignon 
tartományfőnök atya. ö úgy intézkedett, hogy a koporsót 
ünnepélyes menefben 'kísérjék át a szerviták jóva·l nagyobb 
templomába, mert a kapuoinus templiomban a közönség
nek csak kis hányada vehetne részt a gyászszertartáson. 
- A sze·rvitá.k temploma is kicsinek bizonyult az óriási 
tömeg befoga,dására. A szartartást a tartományfőnö<k atya 
végezte, rendtársai segédletéveL 
A gyászbeszédet mons. Giacomo Gianesini mondta. Meg
hatóan vázolta l.Jipót atya életművét: 
" ... Lipót atya után nem maradt egyetlen alkotás, egyet
len könyv, amely a tudósok érdeklődését felkeithette vol
na, de kitörölhetetlenül írta be szavait a fényre és ke
gyelemre vágyódó lelkekbe. Nem könnyed, szónoki stílu
sával hatott. Ezer és ezer gyónóia az evongéli,umi egy
szerüségge.l mondott jóságos, megbocsátá, vi•gasztaló sza
vaira emlékezik. Nem kelt át folyón és óceánon, nem járta 
be. a sivata•gokat és őserdőket, hogy Krisztusnak lelkeket 
szerezzen - de: közeli és távoli emberek, fi.atalok és 
öregek, szegények és gazdagok, újra megtalálták nálo 
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Jézust, a•kit elvesztettek Nem alapított jótékonysági intéz
ményeket, ·de mint irg·a'lmas szamaritánus a szeretet borát 
és ol·aját öntötte a tes~i - lel'ki szenvedéssel megsebzett 
szívekbe. Hány és hány léleknek - akiket ·az emberi 
nyomorúsáog súlyo összeroppanással fenyegetett - adta 
vissza a békét, Jézu·s békéjét, me·lyet a világ meg nem 
adhat. Külse•ie nem volt varázsos, más vonzóereje volt: a 
jóság, az erény, ·OZ élet·szentség, amely minden szavából, 
egész lényéből s•ugárzott és minden szívet me·gnyert." 
A gyászmenet a Piazza Costellora vonult, ahol mindenki 
utolsó búcsút vehetett Lipót atyától. - Közóhaira nem 
földbe hantolták el, hanem értéke·s koporsóban a papok 
kápolnájában helyezték örök nyuga,l-omra. 

* 
A páduai sajtó több napon át magasztalta Lipót atya ki
váló paP'i egyéniségét. Az e·gész város szomorkodott a 
fájó veszteségen. 
Itt csupán két részletet köz l ünk az újságokból: 
Aug. l-én: Egy város gyásza és 'hálája cimü cikkében a 
L"Avvenire d'ltaliia ·a következőket írta: 
"Pádu.a most elvesztette aláz·atos és majdnem láthatatlan 
vezetőjét. Na·gy ürt hagyott maga •után. Fái•l·alj·uk eltávo
zását! Ez nem cs,upán hálánk jele, hanem a na·gy szentség
ben való hitünk megvallása ·is, melynek - Krisztus nevé
ben - na•gy hatású ikiszol.gáltatójoa volt. 
A sok-sok szívből feltörő sóiha'i és a rengeteg könnyes 
szem arról a tiszta örömről ~anúskodik, melyet a lelkek
ben felébresztett és megújított. 
A koporsójánál tapasztalt őszinte részvét megnyilatkozá
sa fe;lmagasztalja és meg.dicsőíti a gyóntatóatya isteni 
küldetését. Ide hívjuk mlindazok•at, akik nem hi·sznek és 
a gyónást, mint gyülöletes terhet gyalázzák: Nézzétek e 
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tömeget! Sír és .imódkoúk, mert az irg·alom és béke i·lyen 
szaigájót vesztette el." 
Aug. 2-ón, Lipót atya megható temetési ünnepsége c. cik
kében az ll Gazzettina írta: 
"A templom zsúfoláSiig megtel.t, s óriási tömeg volt a temp
lom előtti Santa Croce téren, a Corso V1ittorio Emanuelén, 
a Prato della Valllén, a V•io Umberton, a Via Román és a 
szervitók templomában, mert mindenki részt akart venni 
a temetésen. Ez mutatja ·O szellem hatalmát és erejét, ami
kor egyszerű és egyenes útján az Or összetalálkozik a 
lelkekkel. 
Voltak idegen~k Triesztből, Milónóból, Turinból, Rómá
ból, sőt Nápolyból 1is. A na·gy Szent Ant·al-zarándoklato!k
kal kapcsolatban a viló·gtól visszavonult, alázatos kapu
cinusnak dlkalma nyílt, hogy az egész Olaszországból 
összesere·glett le·lke,ket •kiengesztelje és megbékéltesse 
Istennel. Ezek ki akarták fe,jezni tiszteletüket és hálájukat 
neki, aki életéhen nem kereste a hálót." 
Olaszország minden tájáról énkeztek ·a leveleik. A többség 
az ellhunyt életszentségét és hősi erényeit magasztalta. 
Csak néhányat választunk ki közülük. 
Donatus a Welle •atyo, a kapucinusok egyetemes főnöke 
írta Rómából: 
"Nem csodó~kozom, hogy elhunyt Lipót atyánkat a hivek 
szentnek nyilvánitották Azon se lepődnék meg, ha egy
szer ezt ·a "szentté-avatást" az erre egyedül 'illetékes 
Egyház is elismerné. Páduai rövid tartózkodósom alatt 
világosan me·géreztem, ho.gy szent áll előttem, ak•i aláza
tos és buzgó benső életében Krisztussal lstenben elrejte
zett. Boldog halála velencei rendtartományunknak újabb 
dicsőség, de - jól tudom - egyben nagy veszteség is. 
A szentség hírében elköltözött Lipót atya egész rendünk
nek és szeretett rendtartományának oltalmazója és köz-
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benjárója lesz a mennyben. Mi pedig örvendezünk, hogy 
szent életéért ellnyerte az örök élet koronáját." 

Odorico da Pordenone ·atya, Lipót atya lelkiveztője írta 
Fiuméból: 
"Szentet veszítettünk el! Több, mint hatvan éve ·ismerem 
közelrőL Már a szemináriumban benső kapcsolatban élt 
Istennel. Meggyőződéssel ál·lítom: Istenben, lstennel és 
lstenért élt. Arra vágyott, hogy Urunk érdemeit a lelkek 
javára fordítsa. lfj:uságától 'kezdve minden cselekedetét 
Mária által lstennek .ajánlotta, ho·gy kieszközölje a kele
tiek visszatérését a Katolikus Egyház egységébe." 
Bizalmas barátja, Don Giovanni Calabria, ezt a néhány 
egyszerű szót írta: 
"Lipót atya a Paradicsomból néz le ránk, imádkoz;ik értünk 
és vár bennünket. Elvesztése nagy fá-jdalom számomra." 
Dr. Girolamo Pavari írta Páduából: 
"Lipót atya az égbe költözött. Szent volt és lsten hű szol
gája." 
Tessarené írta Páduából: 
"Lipót ·atya !halála megrendített és mély fájdalommal tölt 
el. Re•ggel már ott álltam a koporsójánál!. Imádkoztam és 
sírtam. Férjemmel és fiammal dél·után ismét me•gnéztem: 
mint szent sírjához, úgy zarándokoltunk oda. Nyugalmá
ban valóban szentnek látszott. 
Nagy jótevőnket, na•gyra becsülttanácsadónkat és vigasz
talónkat vesztettük el. Mily sokszor kerestem fel - szí
vemben kétségekkel - s tökéletesen megnyugodva tértem 
haza. 
Sosem fogjlJ!k elfeledni és továbbra 1is hozzá fordul.unk, 
mert rászorulunik segítségére és közbenjárására. Nemcsak 
mi érezzük, hogy szent volt, de ez a meggyőződése an
na1k a rengeteg embernek, ·akik ·a városból és a környező 
f.alrvakból koporsójához mentek" 
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8. AZ IGAZ öRöKRE EML~KEZETBEN MARAD 

A tévedhetetlen Igazság e szava Lipót atya esetében 1s 
csodálatosan me,gva:lós·ult. 
Földi életében visszavonult•an élt. Nem akarta, hogy be
széljenek róla. Halála után nem kellett féltenie alázatos
ságát. lsten fel akarta ma·gaszta,fni. 
A halálával kapcsolatos s01k-soik szép nyilatkozattal nem 
fejeződött be ·OZ ·iránta mutatkozó szeretet. Sírja nyomban 
a hálás ragaszkodás és tisztelet zarándokhelye lett. Amíg 
teste a síriboltban fe,küdt, állandóan V'irágerdő borította. 
, 963. szept. 19-én holittestét átszállították a kapucinus 
templomba. A na·gy esemény hírére egész Olaszország
ból szeretettel és tisztelettel áradt a hivők serege. 
Az új sírnak kis kápolnát építettek Lipót atya volt gyón
tatószabája mel'lé. A láto•gatók így még inkább kifejezhet
ték lsten Szolg6ja iránti hálájukat és tiszteletüket. A nagy 
bombázás i~dején gyóntatószebája épségben maradt, mint 
ahogy azt előre megmondta: 
- A templomot és a kolostort bombatalálat éri, de e 
szobát nem. Itt lsten sok irgalmat gyakorolt a lelkekkel. 
Irgalmának emlékéül épségben kel:! mamdnia. 
Vajon jámbor óhaj volt ez? A tisztelet jele e szegényes 
falak iránt, melyek tanúi voltak hosszú, áldozatos életé
nek? Va,gy az Or megvilágosított·a őt, mint prófétát ... ? 
T ény, 'hogy a bombák robbanása i a .gyóntatószobát nem 
érték. Epséglben maradás·a mintha az Or je,! e lenne: ta
núskodjék hű szolg6jánatk erényeiről. - Lipót atya lelki 
je'lenlétét érezni lehet. Mindenki bizonyítja ezt, aki belép 
e szent helyre. Sokan vallják: 
- Jártam már több és nagyobb zarándokhelyen. Szép
ségü·ket megcsodáltam, de az élmény ereje más volt: itt 
érezni lehet lsten jelenlétét. A felebaráti szeretet •utáni 
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vágyat, a megtérésre indító sugallatot és főle•g: megbékél
ten megnyugodni az úrban ... 
Sokan megtérneik •itt. A kis szabából a templomiba mennek, 
hogy me•ggyónjanak 
Sok protestáns is felkeresi •a kis szobát. Amiint megtudják, 
hogy Lipót atya menny•i jót tett itt: elgondo1lkoznak 
maj·d képet kérnek róla. Vanna1k, akik visszatérnek az 
Egyházba. 

* 
Biztos, hogy Lipót atya még mindig jelen V'an gyóntatósza
bájában és fogadja az őt ·keresőket. Még többen szaron
ganak körülötte, mint régebben. Eg~ik sarokban könyv 
fekszik A látogatók eb'be írják be háláj·ukat és kérésüket. 
Mennyi biz·alom árad e sorokból ... Itt tárják fel 'Lipót 
atyának lel1küket, aggodalma·i·kat, neihézségeiket. Úgy ér
zik, hogy a jó atyához j•öttek, aki meghallgatja és meg
vigoaszta;lja őket. Mennyi emberi nyomorúságot zárnak 
magu1~ba e 1kötetek! telki, testi ·gyötrelmeket, családi ne
hézségéket, kegyelem utáni vágyat, oltalmat a bün el
len ... Lipót atya itt folytatja apostoli munkáját a lelkek 
megmentéséért és megszenteléséért. 
E szavakat mi.ly na·gy szeretettel írták! Rideg és mesterkélt 
mondatot itt nem lehet találni. Kor-, rang- és osztálykü
lönbség nélkü·! róják e sorokat, mint gyermek .atyjának, 
mint testvér testvérnek, vagy jó barát jó barátjának. A 
kisgyermekek föl·k1iáltanak, amikor a képét meglátják: 
- Itt a na•gypapa! - és virágot hoznak neki ... 
Nemcs.ak páduaiak látogatják: jönnek a világ minden 
tájáról. EgyeNen nap ugyanazon az oldalon láthatj•uk: egy 
biberos aláirását, egy párizsi zsi·dó újságíró háláját és 
egy hö·lgy kérését ·a ;Fülöp-sZJi·getehől. 
Eddi·g ;kétszáz darab - egyenként ezer ol•dalas - fólió-
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kötetet írtak tele. A szenvedés, a bizdom és a vigasztalás 
micsoda könyvtára ez! 
Egész éle~ében ·O ·gyónt-atószékben ült, most azonban be
járja a vi•lágot, ho•gy a lel•keknek megnyugvást, vi•gasztalást 
v.i.gyen. Al:i·g van olyan ország, ahol nevét ne ismernék. 
Tiszteletének gyors terjedése szi.nte csodálatos. Rövid 
életrajzát Msz nyelvre fordították le, s állandóan újabb 
és újarbb kiodást várnak Nagy életrajza is több nyelven 
jelent meg. A Kilenced a Szen~háromság tiszteletére ls
ten Szolgájának szenttéá-avatásáért c. kiadvány 30 nyel
ven forog közkézen. 

* 
Emlékére különféle szociális intézményeket létesítenek: 
iskolá:kat, árv-arházakat, kórházakat, nemcsak Olaszor
szágban, hanem Brazíliában és más országokban is. 
L·ipót ·atya a keletiek megtérítését tekintette életcéljának 
Erre a szándékra ·ajánlotta fel állandó, szigorú vezeklését. 
Minden erőfeszítésével ezt ·a .nagy •ke·gyelmet akarta 
kieszközölni az elszakadt testvérek részére. Mindezt a 
nyilvánosság nem tudta: ál,doZ!ata, imá-dsága rejtve ma
radt. Csak a szíveiket vizsgáló lsten ·látto hő vágyát ... 
f lalá:a után csodálatosan értesültek mindenről, amit tett. 
Titokban végzett áldoza~ainak híre megmagyarázhatat
lanu•l j.utott el Közel- és Távol-Keletre. E népek szívét 
felrázta a gondo1lat: valaki hatvan esztendőn keresztül 
feláldozta mogát mié~ünk! Ez ·a nagy áldozat az úr 
ál.dásaként szállt le ránk! 
fgy történt, hogy Lipót atya eddig ismeretlen neve bejárta 
o keleti országokat, mint a ke·gyetem és szabadulás zá
loga. Ma·gyarországon, Bulgáriában, Görögországban, 
Törökországban, Közép-Kelet sok államában, Egyiptom
ban, Eritreában s más afrikai orszá·gokban, sőt Indiában 
és T ával-Keleten is ismerik nevét, tisztelik és szeretik 
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Főképpen Ju·goszláviáhan: Szlovéniában és Horvátország
ban súnte nincs ház, melyből képe hiányoznék. A szlovén 
és horvát kapucinusok - a nehézségek ellenére is -
életrajzát azonnal lefordították és terjesztik, nemcsak or
szá-gon belÜli, ·de a határokon kívül is. 

Katol·ikus folyóiratok és kiadványok ismertetik életét, főleg 
a ·keresztény egység érdekében "'ifejtett ·apostoli tevékeny
ségét. Papok és hívők közösen imádkoznak bol.doggáava
tásáért. 
lsten sok kérést meghallgatott Lipót atya közbenjárására. 
Páduába a föld minden tájáról érkeznek hálanyilatkoza
tok 
Az álta1lánosan me•gnyilvánuló tisztelet alapján 1946-ban 
Páduában, megindították a bol•doggáavatási eljárást. 
1952-ben befejeződött a püspöki információs eljárás és az 
ügyet Rómába küldték. 
Több bíboros, püspök, prelátus, sok szerzetes és számta
lan hívő közösség kérte a Szentatyát, hogy eme•lje oltárra 
lsten alázatos szolgáját, akri - lsten és felebarátai iránti 
szeretetből, a gyóntatószékben - apostoli buzgaliom
mal feláldozt·a életét. 
A sok jámbor kérés teljesült. 1954. máj. 2-án megvizsgálták 
és jóváhagyták írásait. 1962. május 25-én XXIII. János 
pápa aláírta a bol·doggáavatási apostoli eljárás megnyitá
sát. 
1966. február 24-én, ·a boldo·g·gáovatós;i el·járás befejezése 
előtt- az egyházi előírás értelmében- felnyitották lipót 
atya koporsóját. A vizsgál•at megállapította, hogy teste 
teljes épségben maradt. 1964. máj. 12-én befejezték a 
bol•doggáavatási eljárást. 197 4. márci:us l-én VI. Pál pá
pa aláírta és ünnepélyesen k•ihirdette Lipót atya hősi eré
nyeiről szóló határozatot. -
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9. BOLDOGGAAVATASA 

A boldoggáavatás 1976 máj,us 2-án, vasárnap, szerzetbelé
pésének 92. évfordulóján történt, mégpedig a Szent Péter 
téren, a résztvevők szekatlan nagy számára való tekin
tettel. Ott voltak a dalmát tengerpartnak, vagyti's szűkeb'b 
hazájának hívei, továbbá Horvátország, Szlavónia, Mon
tene,gro, Bosznia-Herce~govina zarándokai. Legtöbben 
mégis Pádua és Velence vi,dé'kéről jöttek, ahol a páduai 
gyóntatót és az egység apostolát a társadalom minden 
rétege ismerte. A Bernini-féle félkört javarészt betöltő 
hatalmas tömegből a tip·ikus j-ugoszláviai népviselet külön
böző csoportjai tűntek föl. A velencei csoport is népviselet
ben ~adta át a Laguna-város üdvözletét és ajándékait. 

V>!. Pál pápa pont féltízkor ünnepélyes menetben vonult 
be a Szent Péter-térre. Kiséretében volt 9 bíboros, az ol
társzolgálatot teljesítő fiatal velencei kapucinusok és a 
pápai szartartók 

* 
Az előtér közepén álló oltárhoz érkezve,oltárfüstöléssel 
kez,dte meg a Szentaty·a a szentmisét, amelybe a bol1dog
gáavatás "röVIi,d szertartása" bele van építve. A Sixtina
kórustól és '0 néptől felváltva énekelt Kyrie után, Pádu~a 
püspöke, - Msgr. Girdl•amo 1Bortignon, Lipót atya rend
társa - helyet foglalt ·a pápa mellett s röviden ismertette 
Lipót atya életét. Az Or ig,az szelgájának minősítette őt, 
aki ~a ferences lelkület mintaképe s a ·keresztény egység 
apostol~a volt. Az Egy:ház anyanyelvén, vagyis latinul s 
az egész Anyaszentegyház nevében kérte a Szentatyát, 
hogy ejtse meg lsten szelgájának régvárt megdicsőítését. 
Erre a Szentatya a következő szavakka,! nyilvánította 
"BOLDOG" -<nak Lipót atyát: 
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"Miútán a Szenttéavatósi Perek Szent Kongregációjának 
véleményét 1kikértük, teljesítjük testvérünknek, Pádua püs
pökének, MonSii•gnore Girolamo BorHgnon öexcellenciá
já.nak, val·amint több más püspöktestvérünknek, továbbá 
sok-sok hivőnek óhaját és apostoli te,kintélyünk alapján 
kijelentjük, hogy lsten szolgáját, Costelnovo-i L·ipót atyát, 
mostantól kezdve "BOLDOG" -nak nervezhetjük és ünnepe 
-a jogtól megáHapított helyeken- égi születése napján, 
július 30-ón ülhető. 
Az Atya, o Fiú és a Szentlélek nervélben." 
A szen~mise a Gloriával folytatódott s miközben a pápa 
azt intonálto, a Szent Péter bazilika középső e·rkélyén el
helyezett olajfestményről l·ehullott a lepel s a lelkes tömeg 
örömujjongással köszöntötte Upót atya szelíd alakját. 
A két olvasmány olaszul és horvát,ul hangzott el, oz evan
gél•iumot pe•di,g l·atinul énekelte Antoneilli !bíboros. A hívek 
könyörgése felváltva horvátu!, franciá·ul, németül és olaszul 
történt. 
A szentmisében a föcelelbráns természetesen a Szentatya 
volt. Együtt misézett vele Pádua püspöke: mans. Bortignon, 
a zágrábi érsek: Mam. Franjo Kunarié, Spil.it érseke: Mans. 
Josip Pavlisi, a Kotor-i ·apostolti a.dministrátor: Mans Gra
cija l vanovi é és a kapucinusok egyetemes rendfőnöke: 
Pater Pascal Ryvalski. 

Az oltárszolgál•atot teljesítő kapucinusoknak, valamint a 
száz kül.önféle k1üldöttség tagjainak a Szentatya nyújtotta 
a szentáldozást, a többi lhívöknek pedig száz pap osztotta 
ki az Or szent testét. 

lstentisztelet •után a Szent•atya a Szent Sebestyén-kápolná
ban fo·ga,dta a különböző küldöttségeket, amelyeket a 
kapucinus e·gyetemes rendfőnök és o ren'd főposztulátora: 
P. Bernardino da Siena mutatott be. A Pápa szívélyesen 
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elbeszélgetett velük és megköszönte az ilyen alkalommal 
szokásos ajándékokat. 

(L. Osservatore Romano, 1976. 6. 3-4.) 

* 
A Szentatya ünnepi beszéde a szertartás keretében, cse
kély kihagyássati: 

Ki az, ki az, aki mi·att ma összejöttünk ,itt, hogy az ő áldott 
nevében ünnepeljük Krisztus evangéli·umának felragyo
gását, ezt a kimondhatatlan, de mégis tisztán, világosan 
és elbűvölően áttetsző jelenséget, amely az alázatos, kicsi 
szerzetes képében felmagasztalt és elragadó alakban áll 
előttünk? Néz,d csak! Néz•d osak: Sze nt Ferenc ő! Látod? 
Nézd, milyen sze·gény; néz.d, milyen egyszerű; nézd, 
milyen emberi! Valóban Szent Ferenc ő: olyan alázatos, 
olyan vidám, olyan el•ragodtatott, mintha a láthatatlan 
Istent önkívüiletben szemlélné - ugyanokkor annyira jelen 
van számunkra és értünk, ·annyira elérhető és készséges a 
szolgálatunkra, hogy úgy tüni·k: ismer és vár minket, ismeri 
problémáinkat és bensőnkben olvas. Nézd meg jól: sze
gény, ·alázatos kapucinus ő; szenvedéstől roskadozó, 
mégis oly hihetetlen erős, hogy úgy érezzük, mintho el
rogadna és megi·gézne bennünket. Vizsgáld meg jól, a 
ferences szellem nagyítóján keresztül. Látod? Félsz? Mert 
kit ·is látsz? Valóhan mondhatjuk, hogy Jéz,usnok gyönge, 
emberi, de mégis hiteles képmását; azét a Jézusét, aki 
egyszerre szól a kimondlhatatlan Istenhez, az Atyához, oz 
ég és föld Urához, de szól hozzánk is, gyönge és esendő 
emberségünkhöz mért arányban tanítva az igazságot. Mit 
mond hót Jézus e szerény szócsövén keresztül? O, nagy 
titkok·at, lsten végtelen transzcendenciájának titkát; de 
ugyanakkor olyan kifejezésmódot használ, amely megin
dít, vonz és az evangénumot visszhangozza: "Jöjjetek 
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hozzám m.indnyájan, akik elfámdtatok és az élet terhét 
hordozzátok, és én felüdítlek titeket" (Mt ll ,28). 

De ki ez végül is? 
Pater Leopold az, lsten szolgáj·a. Castelnóvóban született; 
- Adeodat Mandioh volt ·O neve, mielőtt szerzetes lett. 
Dalmáci·ai, mint Sz. Jeromos. Vérmérsékletében és emlé
keiben bizonyára me·gőrizte .az elra·go•dó adriai táj szelíd
ségét, szívében pedig a veneto-illiriai népcsoporthoz tar
tozó szülői házban belénevelt jóságát, egyenességét és 
jámborságát. 1866 május 12-én született és Páduában halt 
meg, ahol kapucinus lett, ahol· földi életének nagy részét 
töltötte, és 'befejezte 1942 július 30-án. Ez esetben nem 
érvényesült az egyházjog, ame·ly szerint a szentség híré
ben meghaltak boldoggáa·vatási eljárását csak haláluk 
után 50 évvel lehet e•l.kezdeni. Hogyan is l·ehetett volna 
elhalasztani ezt az eljárást, amikor a nép hangja ("vox 
populi") Leopold atya erényeivel kapcsolatbon ahelyett, 
hogy csendesedett vo'lna az ·idő múlásávol, mindig erő
sebb, mindi·g !hitelesebb lett, mindig biztosabban tett ta
núságot. Az Egyiháznak tudomás,ul kellett vennie azon 
nagyszámú hívek óhaját, akik !ismerték értékeit. Sokan 
ünnepelnek itt olyanok, ·akik azt mondhatják: én ismer
tem őt, valóban szent szerzetes volt, lsten embere, egyike 
azoknak a rendkívüli egyéniségeknetk, akinek természet
feletti erényességát még •a közömbös személy is kénytelen 
tudomásul venn•i. Akik pedig ismerik a kapucinusok szer
;:etesi közösségének történetét, rögtön emlékezetükbe 
idézhetik a rend na·gYiait, akik hűek voltak személyes 
életszentségükkel a le·gszigorúbb ferences hagyományhoz. 
Gondoliunk csak az egyi1k jellegzetes és közismert irodai· 
mi al·akm: Manzoni Fra Cristoforo-jára. Bár Páter Leopold 
termete kicsi, természetes adottságai sem rendkív·üliek, 
hitszónok sem volt, mint annyi kíváló kapucinus, fizik·aila•g 
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is gyönge egészségű, valóban szegény kis szerzetes volt, 
de lelkileg annál nogyob:b. 
Egy különleges jellegzetességét azonban nem hagyhatju1k 
figyelmen kívül: az Adriai tenger 'keleti partjáról szár
mazott, Castelnóvóból. Mindi~g me~gőrizte a szülőföldje 
iránti szeretetét, akkor ·is, amikor Páduában élve megsze
rette új !hazáját és annak népét, ·amelyért csendben és 
fáradhatatlanul dolgozott. Boldog Leopold személye így 
a népek közötti barátság és testvédség kettős értékét egye
síti, amelyet minden ,igazi követőjének magáévá kellene 
tennie. Ez a ikülönleges jellegzetesség egész életében 
irányította gondolkodását és szándékaü. Mint mindnyájan 
tudjuk, Leopol,d atya "ökumenikus" voH már akkor, amikor 
ez a kifejezés még nem volt közismert. Mególmodta, előre 
me·gse·jtette, előmozdítolto az Egyház teljes egységét, de 
ugyanakkor gondosan védte népi összetevőiből eredő 
változatossá·gát. Az Egyháznak ezt ·az egységét alapítója 
kezdettől fo,g:va nyiltan és világosan meghir·dette. Az úr 
Jézu'S azt kívánta, !hogy "egyek legyenek", vagyis az 
egység az Egyház lényegéhez tart·ozik: legyünk eggy é 
ugyazon hitben, egyazon keresztségben, egyazon Urunk
ban; ugyanaz a lélek köt össze minket a béke 'kötelékével. 
Bár próféta lenne Boldog Leopold és közbenjáró lstennél 
e na,gy kegyelemért az Eg~ház számára! 

Ám volt Boldog Leopold hősiességének és korizmotikm 
erénye<inek még e~gy :különleges jel1lemzője: ki ne tudná, 
hogy ez a bűnbánat szentségének szolgálata. Ezt írta 
1962~ben a P. Leopol'd boldoggáavatásával kapcsolatos 
dekrétumban néhai Larraona bíboros, akkor a Ritus
kongregáció prefektusa: "Ez volt élete tevékenysége: korán 
reggel bemutatt.a a szentmiseáldozatot, beült a gyóntató
helyiségbe, ott maradt egész nap és a gyónók rendelkezé
sére állt. Ezt az életmódot követte mintegy 40 éven át a 
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legcsekélyeob panasz nélkül." Véleményünk szerint ez az 
a legfőbb jogcím, amellyel ez az ~alázatos kapucinus kriér
demelte a 'bo,Jdogrgáavatást, amelyet ·itt most ünnepelünk 
Főleg ~a bünbánat szentségének kiszolgáltatásával jutott 
el az életszentségre. Szerencsére már sok írásba fogla 1lt 
tanúbizonyság vil.ágítjra meg a nyílvánosság elött az új 
boldoggáavatott életszentségének ezt a jellegét. 

Mi csak csodátihatjuk és hálát adhatunik az Ornak, hogy 
éppen ma adja az ogyháznak a bűnbánat szentségének 
ezt a rendkívüli apostolát, aki ezzel a tevékenységével 
egyrészt a papok figye·lmét hívja fel a gyóntatása,dta le
hetőségekre és pedagógi.ai i~dősze·rűségére, - másrészt 
emlékezteti a !híveket, akár buzgók, ·akár lanyhák és 
közönyösek, hogy milyen gondviselésszerű, és ma ,js -
sőt éppen ma - milyen kimondhat~atlanul hasznunkra válik 
az egyén'Í szentgyónás, a kegyelem és béke forrása, a 
keresztény élet iskolája; milyen hasonlíthatatlanul nargy 
eröforrás ez a fölrdi zarándokúton az örök boldogság 
felé. Bár fellelkesítené Páter Leopol.d ~az ~istenszerető le,fke
ket a komoly hitéletre, a szentgyónás tervszerű, követ
kezetes gyalkorlására s ugyanakkor lepleznék le s utarsí
tanák vrissza a keresztényellenes felelőtlen prop·agandát, 
amely a hitélet és életszentség legihatékonyabb eszközétől, 
"a fülgyónástól" és lelkivezetéstől ipankodik a hívőket 
erlidegeníteni. - Bár kiesrdené Holdog Leopof,d ,a tévtanok
tól félrevezetett s eJikölcs'ileg közönyössé vált mai ifjúság 
számára a kegyelmet, hogy feHsmerje a bűnbánat szent
ségében az Or Jézus felbecsülhetetlen ajándékát, hogy 
segítségével megtanuHon társariogni a Mennyei Atyával, 
találkozni Knisz~ussal s töltekezni a Szentlélek Ntokzatos 
lelketújító aján.dékaival. 
Köszönet nektek, Szent Ferenc kapucinus fiaina·k, hogy 
a Poverellóra annyira jeiJiemző derűsen komoly lelkiség-
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teknek ·ilyen ra•gyogó példa.képével megajándékoztátok 
az Egyházat és az emberiséget. Jgy őrz.itek meg a hűséget 
saját eszményiképetek iránt, szeretetreméltó jámborságtok 
pedi.g újból imára hangolja s a szeretet gyakorlására 
készteti a híveket. 

El·ismerés és köszönet ne·ktek, Horvátorszá-g, Bosznia-Her
cegovina, és e·gész Jugoszlávia népének, hogy éppen a 
mi korunkiban virá-gzott ki hagyományosan katolikus lelki
ségtekiből ez a fennkölt és mégis annyira emberi Szent 
Ferenc-követő. 

Ti pádua•iak pedig örvendezzetek, hogy a na·gy Szent 
Antal mellé egy újabb nagy, bár más jelle.gü és színezetü 
szentet adott a Gondviselés. Tiszteljétek és kövessétek 
min:dkettőt, hogy így a jelen nemzedék ·is újra kivirágoz
tassa azokat a keresztény és emberi erényeket, amelye·k 
a ti történelmetekben oly tündöklően megvalósultale 
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10. LIPóT ATYA N~HANY LEVELE 

Komoly veszteséget jelent számunkra, hogy Lipót atya 
nem írt több leve•let. A fennmaradt néhány levél ragyogóan 
ig·azolja, hogy valódi melegszívü író volt. A levelek több
sége lelkipásztori működéséne<k első éveiből való. Az 
áMandó gyón~atás mi·att később már nem maradt ideje 
levélírásra. Néhány üdvözlő lapját - a napi munka után 
- az éjszakai órá.~ban írta. 
Levelezése i·s -apostol·kodás volt: vig~asztalt és tanított. 
Szívélyes, meleg szavaival az úr szerete-tére buzdította 
a lelkeket. Az íráshan meHőzött minden emberi vonatko
zá-st, csak az örök igazságokra, Krisztus tanítására szo
rítkozott. Levelezése valóban hatásos volt. 

Néhányat •itt ·közlünk: 
* 

l. Guido Negrinek (1.) 
E néhány sorral szeretnék életjelt adni magamról. Vár
tam, hogy - mint már régehben ígérte - me·gölelhetjük 
egymást. Várakozásom nem tej,jesült. 
Ezt nem szemrehányásként írom, cs~ak jelezni szere~ném, 
milyen na·gy vigasztalást jelent számomra, ha nemes és 
nagy le~ke>kkel találikozha•tom. Nem kérni akarom, hogy 
jöjjön el Páduá>ba és Mtogasson meg, csupán tiszteletem 
és szeretetem kívánom kHe.jezni. 
Engedje meg, hogy most - karácsony küszöbén - emlé
keztessem Krisztustól kapott küldetésére: a polgári életben 
megtestesíteni a keresztény életet. 
>lsten Ont buzgó szívvel és jóra törekvő akarattal aján
dékozta meg, de nem kívánja - mint némelyektől -, 
hogy kemény, önsanyarg>ató életet éljen. Ontől azt kíván
ja, hogy ·lel1kes buzgóságával szerezzen sok-sok érdemet, 
s törekvéseit külső irányí<tással terel·je a he·lyes útra. 
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Ne feledje el: nagyon örülök jóindulatának és barátsá
gának Viszonzásul mindig imá>dkozom Onért. lsten színe 
előtt lelki,gyermekemnek tekintem, s igyekszem sok érde
met szerezni Onneik. 

Biztosítom, hogy JéZ!usnak, a pásztorok Pásztorának, a 
lelkek Atyjának Szíve ~zeretettel dobog Onért és teljesen 
az Oné. Tudom, !hogy milyen sok jót müvel Onön keresztül. 
Emlékezzék me·g rólom! 
Pádua, (keltezés nélkül) 

F. Lipót Mária 

(1) lsten szolgája, Gu ido N egri 1888. aug. 25-én született Esté
ben. Rendkivüli •lélek volt. Buzgón múködött a Katolikus Akció
ban. Csupa lelkesedés volt. Lángbuzgalmát lelklatyja, Lipót 
atya fékezte és helyes mederbe terelte. Irodalomtanár s ter
mékeny író volt. Századosként harcolt az első világháború
ban. 1916. jún. 27-én, katonái élén, Monte Columbárán hősi 
halá,ft halt. Boldoggáavatási ügye egyházmegyéjéban folyik. 

* 
ll. Guido Negrinek 

Ma kaptam me'g ke.dves levelét. El'képzelheti, mi·ly nagy 
örömet szerzett vele. 

Most- miután feltárta előttem szívét és kezembe helyezte 
lelkét - látom, ho·gy lsten megbízott apostoli, buzgó éle
tének irónyitásáv·aL lsten hősies ile·lkesedéssel árasztja el, 
elfogadj·a ál,dozata•it, de mégsem várja - amint On gon
dolja -, hogy sz,igorú élettel j·usson ·közelebb Hozzá. Kül
sőleg úgy .kell viselhdnie, mint korához és társa·dalmi 
helyzetéhez hasoniló vallásos katolikusnak Ontől aposto
li lelkületet kíván az Or. 

Bátorkodom hivatkozni a Krisztustól kapott rendelkezésre: 
folytassa, 'bővítse és fejezze be az ö müvét. 
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A felnőtt embert - egyént és ·közösséget - az .isteni 
ke·gye·lem támogatásával és saját közremüködésével kell 
megmenteni. Mi, hívők - e tekintetben - egy misztik•us 
testet all•ko,tunk. Mivel rendeltetésünk közös, ezért me·g
mentésünkön mindnyá:junknok közre kell mükö.dnünk. Ez 
apostolkodásunk természetes indítéka. Krisz~us U·runk 
azonban még külön gondoskodi1k misztikus Testéről, az 
Anyaszente·gyilázról, amely mi vagy•unk Egyeseket kivá
laszt, eláraszrja lelkével, meleg szívet ad nekik, jó érzék
ke•! ajándékozza meg s cselekvésre és vezetésre alkalmas 
férfiakká ala,kítjo őket. 
Kr.isztus Urunk elsősanban azokbon ragyogtatja fel ezt a 
rendkívül·i apostoli lelkületet, akiket papi szalgálatra hív, 
de nem ritkán világi hivőkben is. 
On is ilyen 'kiválasztott 'lélek 
Engedje meg, hogy feltárjam szívemet On előtt. Mindig 
éreztem az opostol·i hivatást. Több, mint huszonöt eszten
deje imádkozom érte. lsten azáltal adta me.g bőség·esen 
az óhajtott kegyelmet, hogy oly sok na·gy lélek barátságát, 
nagyrabecsülését és teLjes biz.a;lmát ajándékozta nekem. 
Tehát ne kételkedjék! Az úr na•gyra hívjo Ont. Buzgóságot 
kíván. Azt a1kar·ja, hogy törekedjék szol~latára. 
De értse me·g jól: a jó cs,ak akkor igazán jó, ha hiánytala
nul me·gvan benne minden szükséges elem. 
Ezért teljes odaadással kell foga.dnunk lsten megbízatá
sát. Vi11ágosan ismernünk 1kell tevékenységünk hatását is, 
vagyis alaposan és higga,dtan meg kell fontolnunk cselek
vésünket. Egy szóv·al: m~nél nemesebb ügyet képvisel ünk, 
minél több akadályba ü~közünk, minél több ellenség áll 
u~unkban, annál bölcsebben kell cse·lekednünk 
Fiataloknál a lelkesedéstől félek leginkább. A lelkesedés 
jó és szép, de könnyen túlzásba sodor, ami viszont gya•k
ran szertelenségbe csap át. A sze-rtelenség pedig hiba. 
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T eh át maradjon tovább ·i·s nemeslelkű. lsten kívánja, hogy 
apostolkodjék. Az 1isteni bölcsesség és kegyelem vezérelje 
lépteit! 
Most kérdéseire szere~nék váll.aszolni: 
l. l·sten rendkívüli kegyelme, hogy az isteni Megváltót a 
szenvedés'ben aka.rja :követni. E 'kívánságát azonban az 
engedelmes~égnek ·kell olávetnie. Fogadjo el tanácsomat: 
elég önme•gta·g.odást gya'korol, ha az étkezési időn kívül 
semmit nem eszik és isZiik, amennyiben az illendőség az 
el 11enkezőjét nem javallja. 
ll. Vezeklőövet és más hasonlót nem engedélyezek 
lll Külsőleg úgy jelenjék meg, aho•gY'an tek·intélyes állá
sához iHik. 
IV. Az •isteni Ddvözítő egyet kíván: naponta áldozzék, ha 
ezt elfog'ldtsága lehetövé teszi. 
Az Or előtt megköszönöm isteni Me·gváltómnak, hogy 
lelkét rám bízt.a. Ettől a pillanattól az isteni szeretetben 
szívemre ölelem. Amenny.iben lsten előtt le·lbatyjának 
tekint, ugy én, sze,gény •is szeretnék megfelelni az isteni 
Gondviselés megbízásánaik, hogy az ·isteni Jó Pásztort 
hely~ttesítsem. Lehetőleg naponta - az isteni Titok ün
neplésekor - szemern előtt tartom Dr6ga Fiamat, Guido 
Negrit. 
U.i.: Igen Tisztelt Uram, kérem- ha megteheti-néhány 
sorral jelentkezzék. Ami életrendjét illeti: meg fogom 
vizsgálni, ami•nt módomban áll. 
Pádua, (keltezés nélkül) 

Szívélyes üdvözlettel: 
P. Lipót 

Guido N egri ezt jegyezte lipót atya levelére: 
"Engedelmeskedem. Az Oltáriszentség és a pápaság mel
lett a katol.ikus gyónás az úr legnagyobb ajándéka ré
szünkre." 
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* 
l. Antonio Settinek. 

Igen tisztelt Uram, már többször kifejeztem csodálkozáso
mat az ottaniak ,irántam érzett őszinte és meleg szeretetén. 
Hét hónapja hagytam el Bassano-t és még ma is ámd 
felém me!e,g vonzalmuk Számomra ez Jézus Szívének 
nagy kegyelme. 
Miután megköszöntem Istennek, különösképpen k1ivánom, 
ho·gy hűséges barátaim egyre jobban érezzék Jézus Krisz
tus Szivéne1k végtelen .irgalmát. 
A vallástal·anok mindig mosolyognak hitünkön. Nekünk, 
lelkiismeretesen hal,lgatva lsten szavára, hitünk szerint 
kell élnünk. [gy ma·j,d meglátjuk egy napon, hogy Krisztus 
a Megváltó, a száza.dok ha·lhatatlan királya. 
Nagyságod említette, hogy i:gyekszik apostolkodni: Krisz
tus Urunknak, Me,gváltónknak Szívét megismertetni és 
megszerettetni. Ennek nagyon örü1lök. 
Köszönöm a szeretetét, tartson meg benne továbbra is. 
Jéz:us, akinek Szívében és szaretetében egyesülünk, meg
őr-iz bennünket. 

Caspodistra, 1095. VII. 27. 

ll. Antonio Setti-nek 

Nagyon Tisztelt Uram, 

P. Lipót Mária 

* 

igen örülök kedves levelének Mily jó az úr! Megenged
te - ami·nt mondani szekták -, hogy sz,inte kézzelfog
hatóan tapasztalja, mennyire jogos Jé21us szelíd, gyengéd 
szemrehányása: Mit féltek? Még mindig nem hisztek? 
Mennél inkább látszik valami elveszettnek, anná!l inkább 
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menti meg. ó, kifürkészhetetlen isteni titok! Valóban: előbb 
porig aláz, lesújt - szinte ·a me·gsemmisülés•ig, ·de azután 
felemel és gaz·dagon visszaadja az életet. Az Ö iskolájá
ban tanulijuk meg 1i•gazában, 1hogy féljük és szeressük a 
jóságos Istent. 
Amint leve•lét olvasv·a, Megváltónk iránti fennkölt gondo
lotait fi·gyelem, kimondhatatlan öröm tölt el. lsten - aki 
minden V'i.g>asztalás kútfeje - me•gtapasztolni engedte: ő 
valóban megvigasztalja a ná1la menedéket kereső szomor
kodókat. Ez ·OZ örömtel>je.s élmény indítsa arra, hogy egy
re jobban Jézus Szíve legyen szeretetének központja. Az 
örök Bölcsesség, Jéz>us Kriszflus mondja On nek: 
- Fiiam, add nekem szívedet! 

Igen, igen! Most- ha szabad így kifejeznem- különös
képpen rászorul szeretetünkre: amikor minden összeeskü
dött elilene, most van szüksége buzgó hívőkre misztikus 
Szívének, az Egyháznak Vonnak szent papok, de a hívők 
között viszonylag kevés a szent. 
Kedves Antonio úr, ha figyelem, hogy Onhöz milyen cso
dálotosan jó az úr, önkéntelenül felvetődik bennem a 
gondolat: Megvál>tó Jézusunk akarja, hogy hű szolgája 
s m>indig és mindenben buzgó katolikus legyen. 

A legalkalmasabb eszközt, a szenvedést választja, hogy 
neveljen bennünket és napnál világosabbá tegye előttünk, 
ho·gy ami nem ö, vagy nem Reá vonatkoz>ik, az semmi, 
az hiábavalóság. Szenvedéseiben szerzett élményei meg
erősíthetik abban, hogy buzdításommal igazat mondok és 
nem túlzok 
Ez igazs6gról meg·győződve: egész szívvel isteni Megvél
tónkhoz kell fordulnunk. ö kéri szeretetünket. Szívünket 
aka,rja, melyet teremtett és megváltott. Minden jo·ga meg· 
van hozzá. va.gy talán túl sokat kiván? 
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Emberi természetünk szomjaúk az igazságra és az igazsá
gosságra. Ez természetes vonzalom. Jézus Krisztus, lste
nünk és Megváltónk mondta: 
- En vagyok az Ot, az Igazság és oz E<let. 
Szenteljük hát neki szívünket! 
ő boldoggá tud tenni minket, nemcs·ak a jövendő életben, 
hanem jelenlegi nyomorúságunkban és szenvedésünkben 
is. Ez serkentse, hogy egyre jobban szeresse Megváltón
kat. Igy Jézrus iránti szeretete fokozatosan áttüzesedik s 
egyre jobban átéli, hogy tökéletes vi·g·asza egyedül ő. 
Ogy írtam e somkat, ·ahogyan szívem diktálta. 
Mindig örülök és boldog va.gyok, ha Barátomra gondolok. 
Elmémben és szívemben á:llandóan jelen van. Ez oz én 
bensőséges barátságom. Viszonzás:ul én is ezt kérem. 
Még egyet: szeresse, nagyon szeresse Jézus Krisztust, a 
Megváltót! 
6gyre jobban fogja tapasztalni, hogy ő az Ot, az Igazság 
és az Elet, va·gyis a legnagyobb Jó. 
Nagyságod iránti mély tisztelettel Kriszt·usbon: 

Thiene, 1908. V. 30. 

lll. Antonio Setti-nek 

Kedves Antonio Uram! 

F. Lipót Mária 

* 

Első soraimmal bocsánatot kérek, ho.gy oly sokáig nem 
válaszoltam kedves 1levelére. 
s~avai megerősítették bennem a gondolatot, hogy lsten 
csodálatos úton vezeti az ö szolgáit. Olykor elhalmozza 
őket jótéteménye.ivel, érezteti közelségét, ma•i·d hirtelen 
visszavonul. Szinte azt mondhatnánk: olyan távolra, hogy 
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szemmeH·artani sem tudja a rábízottak sorsát. Pedi·g ő 
mondta:- Veletek leszek! Amikor aztán úgy tűnik, hogy 
minden elveszett: váratlanul felénk nyújtja kezét és megra
gad, mint a ·kishitüsége miatt már-már elme·rülő Pétert: 
- Kicsinyhitű! Miért kételke·dtél? 
Ha a szörnyű megpróbáitatásra gondol, amelynek aláve
tette az úr és utána a vi•gaszta,lásra, melyet váratlanul kül
dött, valójában e!mondhatja, hogy Krisz~us,unk és Megvál
tónk Onnek is nyújtott-a a kezét és szelíden, szemrehányón 
mondta: 
- Bátorság! Mit félsz? 
"Veletek vagyok" - ez volt az utolsó szó, amelyet hívei
nek mondott, mi1kor érzékelhető jelenlétét me·gvonta tőlük. 
Velünk van, akik :hiszünk és remélün1k benne és imádjuk, 
mint Megváltónkat és Istenünket. 

Kedves Antonio, figyelje meg jól ezeket az ·isteni szavakat: 
- Veletek vogyok minden nap, egészen ·a világ végeze
téig! - Kikkel von az isteni Megváltó? Azokkal, akik 
szívükben szeretik öt, akik hisznek és remélnek benne, 
akik jóakaratúak 
- A•ki szeret engem - mondja Jézus -, Atyámmal együtt 
hozzámegyünk és annak szívében lakunk. 

Másodsorban azokkal a híveive'l van - egész különle
gesen és láthatatlan segítségével - akik ügyéért harcol
nak 

A hívő lélek egész szívével szeresse Megváltónkat és 
lstenünket s mint jó katolikus, szociális téren harcoljon 
ügyéért. Minden alapja megvon arra, hogy vigasztalja a 
"Veletek vagyok!" isteni ígéret. 
- ·Eg és föld e.lmúlnok (minden teremtmény megszűnik 
létezni), de az én ígéim el nem múlnak !" 
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E szavak az lstenembertől származnak, tehát ez maga az 
i9azság és igazságosság. Mi nem tehetünk egyebet, mint 
hívő lélekkel valljuk: 
- Hiszek, Uram! Erősítsd me,g gyenge hitemet! 
Kissé elidőztem e gondolratnál,, mert ismerem szívét. Úgy 
vélem, rhogy helyes ez a magatartás. Amíg - derűben és 
borúban - e v~ilágban élünk, e~gyesek szemében jelenték
telennek vagy semminek tűnhet Krisztusnak szolgálni, de 
elérkezi<k a nap, amelyen eljön Urunk és Istenünk, hata
lommal és dicsőségge·! s akkor maj,d kitüni,k, hogy ő az 
éV'századok !halhatatlan Királya. Akkor majd minden térd 
meghajol előtte. 

Fel a fejjel! Szolgáljon egyre buzgóbban Jézus Krisztus
nak, Megváltónkna1k és Istenünknek. A hitben legyen kitar
tó! Vdóban ö mondja Onnek: 
- En vagyok a te vigaszo d! 
Nem csupán mint ember írok most, hanem az evangélium 
hirdetőjét megillető tekintéllyel ·is. Igen, igen! Urunk és 
Megváltónk most valóhan fel,haszná:l'ja szegény személye
met, 'hogy vi9arsztaló és bátorító szavrakat írjak Onnek 
Fogadja el és •gondoljon csekélységemrel 
Még egyszer meg·köszönöm kitüntető szeretetét. Onre 
mindig mint kedves barátomra gondolok, mivel lehetőséget 
adott, rhogy apostoli küldetésemet gy·akorol~jam. Jézusu,nk
tól és Megvó,ltónktól minden jót kívánok. Erezni fogja, 
hogy a'ki hisz Kr.isztusbon, a Megváltóbon, az vigasztalásá
ban és minden jóban részesül. 

Mara.dok őszinte szeretettel. Ezt nem egyszerű udvarias
ságból írom, hanem Jéz·usban és Máriában tiszta szívből. 

Thiene, 1908. V. 30. 

F. Lipót Mária 
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Andrea Corner-nek 

Kedves Andrea, 

• 

ritkán írok, amiért őszintén vádolom magam. l·gaz, hogy 
szol.gálatom ma,jdnem állandóan leköt. Beval;lom azért, 
hogy részben restségemtől és lustaságomtól is ~ügg. 
Kedves Andrea, enge,dd meg, hogy fi,gyelmeztesselek: a 
gyakorlati éleiben a val,lási előírásokat mindig komolyan 
kell venni. 
-ó, milyen jó- mondja Szent Péter- Krisztus Urunkat 
szolgálni! Nagyon jól tudta ezt, me rt - kegyelemből -
megtapasztalta, mily édes Krisztus szolgálata. Ezért kér
lek: amikor megteheted, ál·dozzál! Ne 'keltsen visszatet
szést Benned prédikációm, hanem készségesen fogadd 
meg sz·avam! 
Igaz, hogy az erkölcstelenség és a bűnözés mindenfelé 
terjed, de még igazabb az, amit Krisztus Urunrk mondott, 
hogy az ellenség sose fog dia,dalmosrkodni. A Sátán -
az Or sz.avai szerint - mindig szétzúzott fejjel jár. Sokan 
eilhullanak, de min.dig van számos buzgó katolikus, oki 
szilárdan hisz. Ig.azoihatom ezt a tényt, mivel sok ember
rel találkozom. 
Mele·gen köszöntlek, ahogyan szívem diktálja. Szívből sze
rető barátod 

Pádua, (keltezés nél·k·ül) 
F. Lipót 
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ll. IMAMEGHALLGATASOK 

Lipót atya sok tisztelője fordu:lt Istenhez, bizalommal kér
ve, hogy kegyelmi segítségével dicsőítse meg hű szolgáját. 
lsten sokak kérését valóban meghallgatta. 
Csa>k néhányat közlünk, ho.gy leg.aláb:b némi ízelítőt ad
junk Bol·d. Lipót atyánrk jóságáról és közbenjárásának 
hatásáról. Az eseményeket úgy közöljü•k, ahogyan azt a 
megthallgatottak leírták, ezz.el rájuk hárítunk minden fe
lelősséget. Mi annyira értékeljük, amennyire a komoly és 
tiszteletreméltó em!ber szava hitelt érdemel. 
"En, Mario Berugolo, San Giacomo de,II'Orio-i lakos, 1942. 
jún. 23-án, harmincesztendős koromban tifuszban meg
betegedtem és beszállítottak a velence.i Santa Maria delle 
Grazia kórházba. A betegség veszélyesre fordu·lt, súlyos 
zavarokat o1kozva ... Július végén kezelőorvosom már 
nem reménykedett gyógyulásomban. Lázarn felszökött és 
szívem perceniként százhatvanat vert. 
Július 29-én orvosom ·az utcán találkozott feleségemmel. 
Sürgősen hozzám kül.dte a kórházba, nehogy későn ér
kezzék me·g, ugy·anis közel á:Ntam a halálhoz. Átvészeltem 
az estét és az éjszakát is, azonban lázarn állandóan ma
gas volt. 
Nővérem hallott a szent életű lipót atyáról. Júl•i·us 30-án 
Páduá.ba 'utazott, hogy áldását kérje rám. Megérkezve a 
kolostorba, megtudta a szomorú hírt, hogy Liipót atya ma 
reggel meghalt. Az e·gyi•k atya észrevette fájdeiimát és 
vi'Q'asztalta: 
- Ne veszítse el reményét! Testvére lesz az első, akit 
Lipót atya megsegít. Csak imádkozzék b-izalommal! 
Nővérem zsebkendőt adott át az atyának, hogy áldja me·g 
és érintse lipót atya holttestéhez. Nagy bizalommal indult 
vissza. Rögtön bejött a kó11házha. A megáldott zsebkendőt 
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rám helyezte és rokona•immal buzgón imádkozni kez.dett, 
hogy Lipót atya mentsen me·g. 
Amint ne,kem elbeszélték, nyomban jobhan éreztem ma
gam. A magas láz leszállt, ·a szívzavar meg·szünt, eszmé
letre tértem, - tökéletesen meggyógyultam. 
1943. július 7-én nagybátyámmal, a San Giacomo dell' 
Orio-i plábánossol, feleségemme·l és nagynénémmel Pá
duába utaztam, ho·gy Lipót atyának megköszönjem gyó
gyulásomat. Nagybátyám a temetőkápolnában, az atya 
sírjánál szentmisét mutatott be oz Ornok. 
Pádua, 1943. július 7. 

Morio Barugolo" 

* 
"1942 aug•uszrusában életem veszél.yben forgott. Oly sú
lyos mellhártyagyulladásom volt, hogy kezelő orvosom 
nem bízott gyógyulásomban. Vőle·gényem me.gérkezett Pá
duá'ból és beszélt Lipót atyáról. Bizalommal fordultam 
hozzá és kieszközölte csodákJtos gyógyülásomat. 
San Giovanni in Fiore (Consenza) 

Rachaele Qu·artucci· 

* 
Az orvos me.gírta a gyógyulásra vonatkozó jelentést. Töb
bek között így nyilatkozott: 
"A beteg és- egyetlen leánya miatt aggódó -édesanyja 
imájám, a kezelő orvosok ámulatára: csoda történt. A 
n·agy bete•g meggyógyulása valósá·gos csoda." 
San Giovanni in Fiore, 1943. júli. 26. 

Dr. me·d. A. Oliv·iero. 

* 
"1939. júliusában 'látogattam meg e·lőször Lipót atyát. 
Sürgős ügyben feltétlenül tanácsot kellett kérnem tőle, 
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ezért júl·i,us 12-én, a koradélutáni órákban a Santa Croce 
kolostorba mentem. Fél háromkor közölték velem, hogy 
még várnom kelil, ·a templomot csa:k !háromkor nyitják. A 
templom előtti téren nagy volt a hőség, kerékpárra ültem, 
de háromra visszajöttem. A templomot már :kinyitották, de 
a gyóntatészoba előtt több nénike várakozott. Nagyon 
elszomorodtam, mert már bent kellett volna lennem a hi
v·atalban, s ha megvárom, amíg sorra kerülök, eikésem a 
munkából. Bosszúsan vártam néhány pillanati·g, de közben 
elhatározt·am, hogy eltávozom. 
Hirtelen feltűnt Lipót atya .a templomból a gyóntatósza
bába nyíló a:jtóban és kérte az ott várakozókat, hogy le
gyenek türelemmel. Majd felém fordult: 
-A kisasszony ott há~ul, jöjjön előre! 
Sietve bementem a ,gyóntatószobába, előadtam kérésemet, 
s me·gv'i·gasztalódva, mélyen meghatottan távoztam. 
De honnan tu,dhatta Lipót atya - tünődtem magamban, -
hogy nem várhatok tovább. 
Ettől ·kezdve csodáltam őt és szentnek tartottam. 
1942 februárjában térdem megduzzadt, ízületi gyulladássá 
fejlődött. Minden kúrát megpróbáltam, .de ere.dményte
lenü!l. Júli.us'ban •a tengerpartra 'Utaztam, hogy nap- és 
homokkúrát tartsak Ott hallottam me·g, hogy Lipót atya 
meghalt. Szinte kétségbeestem, sokáig sírtam. Szomorú
sá.gom azonban váratlan örömre fordult, mert 'lelkem mé
lyén hallani véltem: 
- Lipót atya imádkoúk érted ·a mennyben és meggyó
gyulsz. 
A tengerparti kúr.a nem segített. Októberben - a páduai 
kórházhan - elhatározták, !hogy 'lábamat g'ipszbe teszik 
HaHani se alkartam róla. újult bu~galommal kilencedet 
kezdtem Lipót atyáihoz, hogy a Szüzanyától eszközölje ki 
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gyógyulósomat. Három alkalommal, délelőtt, szörnyű ki
nak között kivánszorogtam a temetőbe, hogy az atya 
sírjánál imádkozz.am. A jóságos atya rátekintett fájdal
maimra és meghallgatott. Október ll-én reggel, amikor 
fe'ébredtem, éreztem, hogy teljesen egészséges vagyok, 
a da·ganat és a fájdalom me•gszűnt. Elképzelhetik örö
mömet! Leszal•adtam a lépcsőn, hogy a jó hírt mindenkinek 
elújságoljam. 
Egy éve nem érzek semmi fájdalmat. 
Pé·dua, 1944. márc. 13. 

Clarinda Faccon 

* 
"Leányom ma teliesen láztalan. A súlyos, szövődményes 
mellhártya•gyulladásból eredő életveszély megszűnt. A 
gyógyulás oly hirtelen történt, hogy Lipót ·atya közben
járására a Gondviselés beavatkozásának kell tulajdoníta
ni. Leányom gyógy>ulásáért ugyanis az atyához fordu11tam, 
nagy-nagy biz.alommal. A gyógyulást csodának tartom. 
Kérem, szíveSikedijenek a nyilvánossággal is közölni, hogy 
hálámat így fe,jezhessem ki Upót atya iránt. 
Pádua, 1944. okt. 30. 

* 

Enrico Rubaltelli 
professzor• 

n Körülbelül egy éve, amikor a mestrei "Viilia Marian szona
tóri•umban teljesítettem szol·gálatot, bal szemern fájni kez
dett. Eleinte csak enyhén, és időnként, később erősödött 
és állandósult, sőt a ·jobb szememre és a fejembe is át
terjedt a fájdalom. fgy szanvedtem jó i.de,ig. Nem akartam 
magam megvizsgáltatni, mert féltem egy esefle•ges kelle
metlen di·a·gnózistól. Végül 1945 júliusában dr. Enrico Niss 
szemorvos megvizsgált és zöl·d Mlyogot állapított meg. 
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Azonnali műtétet javasolt, nehogy a másik szememre is 
átterjedjen. 
Nem e~gyeztem bele a fájda,lmas és veszélyes műtéfbe. 
Vártam - és az úr 'kegyelmében bizatkodtam. Néhány 
nap múlva a fáj1dalom elviselhetetlenné fokozódott. Fel
kerestem az orvo·st, hogy tűzze ki a műtét időpontját. 
Magammal vittem tipót atya ·képét és ereklyéjét és útköz
ben imádkoztam hozzá. 
Milyen meglepetés! Az orvos megvizsgált és csodá,lkozá
somra ki,jelentette: Kedves Nővér, n1incs szükség műtétre. 
Meg,gyógyrult. Köszönje meg az úrnaik! 
Sugárzó örömmel mentem haz,a és mindenkinek elújságol
tam: 
- Lipót atya segített rajtam! Lipót atya meggyógyított! 
Mestre, 1945. okt. 20. 

M. T eodora Frassetto 
nővér" 

* 
Néhány éve - szabályszerűen megismétlődve - jobb 
fülem ·gennyezett. Nem segített a sok szakorvosi kezelés. 
Amikor Ror..ágoban laktam, ~Enrico RubateHi professzor 
me~gvizsgált. A diagnóz·is: ,j,dült, gennyes jobboldali kö
zépfülgyulladás a dobüregcsontocskák kiterie·dt szuvaso
dásával. 
Műtéti beavatkozást ajánlott, mivel orvos'i gyógykezelés 
nem lehetséges. Féltem a veszélyes műtéttől. Lipót atyához 
folyamodtam s ere:klyéjét ·a beteg részre helyeztem. A ki
lenced végén reggel nem éreztem fájdalmat és a váladék 
is megszűnt. R,u'batelli professzor megáHapította, hogy fü
lem meg,gyógyult. Egy év után is egészséges. 
P6dua, 1945. máj. 5. 

P. Sebastiano 
kapucinus" 
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* 
"Kilenc esztendeig teljesen bénán feküdtem a castalfrancoi 
kórházban, a háborúból hozott gerincsérülés és hasfalre
pedés követhzté<ben. AHandóan csak féloldalt tudtam fe
küdni, mert más helyzet heves fá<j<dalmat okozott. 
Lipót atya egy régebbi alkalommal kiszolgáltotta nei<em 
a betegek szen.tkenetét s ·01kkor csodálatos·an meg•gyógyí
tott. Tudomására j'utott, hogy súlyos beteg vagyok Halála 
előtt nem sokkal levelet kül,dött, ho·gy bízzam, mert fogok 
még járni is. 
Szav·aiban bízva türelmesen viseltem a súlyos szenvedést 
és állandóan gyógy·ulásért imádkoztam a jó atyához. 
Végre megkaptam a hőn óhaojtott ke·gyelmet. 1946. nov. 
7-én este a betegek és az ápolók ágyam körül ál-ltak Lipót 
atyát 'ugyan nem láttam, de éreztem jelenlétét, mintha 
me.gérintett volna. 
Mintha hangot hallottam volna bensőmben: 
- Kelj fel és járj! 
Borzongás futott végi·g ra;jtam. Talpra ugrottam. A többiek 
fe'lém siettek, ·hogy segítsene,k fkb. 108 kiló voltam), de én 
kirohantam •O teremből, a többi kórtermen keresztül
szaladva kiabáltam: 
- útat! útat! Meg.gyógyultam! 
A meglepetéstől e•gy ideig senki sem tu·dott szólnoi. 

Castalfranco, 1946. dec. 2. 
Alberto Bedin" 

* 
"Beleimben súlyos zavarokat éreztem. Hosszú és ered
ménytelen kezelés ·után e•l!határozták, hogy megmütenek 
Pontosan me·g akarták illlapítani betegségemet, hogy se
gíthessenek rajt·am. 1946. ápr. 4-én a lendinerei kórház 
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főorvosa megkísérelte a beavatkozást. Azonnal látta, 
hogy szövődményes gümőkóros hashártya•gY'ullodásom 
von, amin nem tud se·gíteni. Amint lehetett, haz·akül,dtek ... 
Fájdalman közben e·gyre fokozódott. Otthon dr. Casarotti 
gyógykezelt, de fójda:lmamat egyáltalán nem tu·dta enyhí
teni. Július végén vala,ki beszélt nekem Lipót atyáról és 
bíztatott, hogy imá·dkozzam hozzá. Még aznap elkezdtem 
az imát és kitartóan kértem, hogy a Szüzanyától eszkö
zölje ki gyógyulásomat Közben fáj·dalmam fokozódott, 
nem tudtam enni. Alki csak látott, sa•jnálkozott rajtam. 
Egyik válsá·gos pil:lanatban, amiko·r bensőséges áhítattal 
fohászkodtam, Lipót ·atya megjelent és bátorított, hogy 
bízzam, mer a Szüzonyától kieszközli gyógyulásomat. 

így érkezett el szeptember 12-e. Több !beteggel együtt el
vittek a lendinarai Szüwnyához. Egyik pillanatról a má
sikra úgy éreztem, hogy meghalok ... Hazavittek, anél
kül, hogy enyhülést éreztem volna, sőt ellenkezőleg: tel
jesen kimerültem. 

Estefelé mégis úgy éreztem, hogy me,g,gyógyultam és fel 
tudok kelni. Valóban föl ilS kelt.em, i.de-oda jártam a szobá
ban, s el akartam menni a templomba, hogy megköszön
jem lsten kegyelmét. Találkeztam dr. Casarottiv·al, ő kért, 
hogy fe,küdjek le. Ezt vonokodtam meglenni, ő azonban 
meg akart vizsgálni. A jelentésben a következőket írt·a: 
" ... na·gy meglepetésemre általános jaV'U:Iást észlelek: he
lyileg ha,jlékony és fátjdalommentes alsótestet ál!.apítok 
me,g." · 

Egy szóval: tökéletesen meg·gyógy'Uitam, amint néhány 
nappal később az orvos megáil.lapította: "semmi zavar je
lét nem találtam az emésztő vagy más szervben." 

Cavazzana, 1947. jan. 10. 
Elsa Raimondi" 
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• 
"Régóta má.jbántalmakban szenvedtem. Különféle gyógy
módokkal kísérleteztünk, de hiába. 1946. október 22-én -
magos lázarn ellenére - három órás műtétnek vetettek 
alá. Néhány napig élet~halál 1között lebegtem. Amikor 
kissé erőre kaptam, nogybátyámhoz, mons. Bartolomeo 
Pezzo espereshez költöztem. Egy darabig jól ment minden, 
de december 4-én le kellett feküdnöm, mert visszatért a 
rettenetes fájdalom. Láz·am negyven fokra szökött fel s 
egy korty vizet sem tudtam magamban me,gtartani. A 
műtét helyén na·gy, kemény daganat képződött, s az ál
l·andó, heves fájdalom átterjedt a lábszárra és a jobb 
karra is. AnnY'ira gyenge vorltam, hogy szólni is alig 
tudtam. A kezelő orvos kijelentette, hogy állapotom a 
műtét előttihez hasonló, vagy még annál is rosszabb. 

E·gy bovonoJei kapucinus oty·a ajánlatára .dec. 8-án, va
sárnap kilencedet kez,dtem Lipót atyához és ereklyéjét a 
beteg testrészre helyeztem. Kedden éjjel 11,30-kor el
a!ludtam. Amikor ·az óra az éjfélt ütötte, úgy tűnt, mintha 
L·ipót atya megjelent volna. Olyan volt, mint o képen, 
csak a nyakában nem volt stól·a és sokkal szebb volt. Bár 
lámp·a nem égett, nappali fény ár·adt a szobában. Az atya 
ágyamhoz jött és a következő párbeszéd folyt le közöt
tünk: 
- Mama! Mama! - kiáltottam örömmel és ijedten. 
- Ne fé!lrj - ny•ugtatott meg az atya - úgye, n·aponta 
áldozol az ágyban? 
- Igen, Atyám! 
- Reggel - folytatta az atya, miközben vállomra tette 
kezét - nyolc ómko,r menrjél el a templomba, hallgass 
szentmisét és áldozzál, mert meggyógyulsz. A dicsőséges 
szantolvasót imádkozd el mindennap, egész életed folya
mán. 
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- Igen, Atyám, akár kettőt is. 
- Jól von. tiete-dben, de különösen az utóbbi időben so-
kat szenvedtél, Kedvesem, ezért majd j-utalmat nyersz a 
mennyországhan. Mindi·g sok jót tégy ·O földön, s ha 
nehéz idők jönneik, szerwedése.d, betegséged fogadd el 
megadással és lsten iránti szeretetből tűrj el mindent! 
- ó, Atyám! Milyen kegyelem! 
- Mi·kor fe·jezed be a kilencedet? 
- Hétfőn. 
- Akkor hétfőn éjfélikor visszojövök, mert sokat szeret-
nék mondani. Közben me•gálda·lak. 
Megáldott és e szavakkal tűnt e~l: 
- Dicsértessék a Jézus Krisztus! 
Mi·után az atya eltűnt, egészen megrendültem: ugy véltem, 
hogy mindezt csok álmodtam, de éreztem, hogy a láz 
megszűnt, fájdalmaim elmú1lta.k - teljesen meggyógyul
tam! 
Nagynéném ugyonobban a szdbában a·lu.dt. Az én hango
mat hallotta, de Lipót atyáét nem és semmit sem látott. 
Reg-gel fölkeltem, lesiettem a lépcsőn - pedig előző nap 
még állni sem tudtam- elmentem a templomba a nyolc
órai misére, áldoztam, majd hosszasan imádkoztam. Ha
zatérve a plébániára i•gen jó étv6ggy·a:l ettem, anélkül, 
hogy a legcsekélyebb panaszra okom lett volna. Teljesen 
meggyógy,ult·am. 
Az eset nagy fe>ltünést keltett a faluban, mert mindenki 
ismerte siralmas helyzetemet. - trdeklődéssel várták a 
másodi:k megjelenést. Sokan megkértek, hogy kivánsá-ga.i
kat teriesszem Lipót atya e!lé. 
December 16-án éjfél•kor ismét megjelent Lipót aty·a. Olyan 
fényesség áradt körülötte, hogy o szabában nappali vi
lágosság tündökölt. Sdkat beszélt lelki életemmel kapcso
latban, s •különösen az imádságot kötötte a lelkemre, 
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majd feJe.Jt az előterjesztett kérésekre. Amíg ő tbeszélt, 
addig én feljegyeztem feleleteit, - o jelenés világosságá
nál htam, mert lómpa nem égett a szo'bában. Nagynénérr. 
a s~dbá:ban, meg egy pap az ajtón kívül, csak ·az én sz·u
vaimat iho~llották, de Lipót atyát sem nem látták, sem nem 
hallották. Amint Lipót atyo eltűnt, rögtön lámpát gyújtot
tam s felsóha:jtottom: 
- Milyen szép volt! Milyen csodálatos volt! 
Kezemben tortottam a papírt, amelyre Lipót atyától kapott 
tolla'! írtam. 
Nagynéném mondto, hogy ·a jelenés alatt a szabában sö
tét volt, de hallotta a toll sercegését, ·amint írtam. -Lipó! 
atya ma·j·dnem mindenkire panaszkodott, hogy keveset és 
rosszul .imádkoznak Sürgette, hogy ·imádkozz.anak többet, 
ha lsten áiJ,dását akarják. 
Valdiporra (Vemna), 1946. dec. 28. 

Teresa Pezzo." 

• 
"1947 augusz~usában k·islányom panaszkodott, hogy mel
:lében erős fájdalrnot érez. Aggasztó dag·anotot állapítot
tak meg. A falu orvos·a és egy rovigói professzor mütéti 
be.avatkozást javasoltak és sz·akorvoshoz Páduába küld
ték. Szeptember 5-én utaztunk Páduába. Aggodalmunkat 
látva kislányunk így vigaszta,Jt útközben: 
- Ne szomol'kodjoto:k! Ha Páduá'ba érkezünk, Lipót atya 
meggyógyít engem. Megérkezésünk után, mielőtt még 
felkerestük volna a szakorvost, elmentünk L·ipót atyához, 
.!,ogy segítségét kérjük. 
Ami,kor beléptünk a ce:llával szomszédos szobába, ala
csony, öreg, fe1hérszakál·las kaP'ucinust láttunk Hajlott 
volt, jobbkezével botra támaszkodott, vászonharisnyát 
~s szandált viselt. úgy tűnt, hogy bemünket várt. Amikor 
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megpillantottuk, hirtelen megborza~d~unk, anélkül, hogy 
okát tudtuk volna adni, hiszen me,gjelenése nem keltett 
félelmet. Erős, benső meghatottság indított, hogy a gyer
meket felszólítsam: 
- Gi·anfranca, térdelj le, az atya rózsa.füzérének kereszt
iét fogd meg és csókold meg! 
A kislány letérdelt, megfogta a keresztet és megcsókolta, 
az atya pedig sovány, elgémbere·dett ui'jú bal kezét -
jobbjában tartotta a botot - Gianfrance fejére tette és 
ennyit mondott: 
- Menjetek be a szobátbo, imádkozz.atok és fogodjátok 
az áldást. Bízzatok! Bízzatok az Istenben! 
Férjem, sógomőm és én is letéreltünk, megfogtuk a ke
resztet és megcsókoltuk Fölke:ltünk s ·O gyóntatészoba fe
lé indultunk, ·de én még V'isszanéztem az atya után. Nem 
láttam,- úgy gondolrom: kimet azon az ajtón, amelyen 
mi bejöttünk 
A ,szobáhan imádkoztunk, megkapt-uk az áldást, majd 
utána felkerestük ·a szakorvost Az orvos a vizsgálat után 
megkérdezte, hogy miért hoztuk ide a kislányt, ő semmi 
bajt nem talál. Me·g·lepődtünk, csodá'likoztunk. Nagyon 
boldo·g,an tértün1k haza. 
Néhány nappal 1későb'b, amikor az atyára gondoltunk, 
ak·it a gyóntatészoba előtt láttunk s emlékezetből össze
hasonlítottuk Lipót atyával, többé nem maradt kétségünk, 
hogy ő volt ott személyesen. Visszamentünk Páduába és 
érdeklődtünk a kolo•storban, vajon van-e ott hasonló atya, 
- de nem volt ... Tehát L'ipót atyo jelent meg nekünk, 
és ő gyógyította meg gyermekünket. Aidjon meg bennün
ket az atya és minden szükségben szenvedőt! 
San Martino di Venezza, 1947. nov. 15. 

Angelica Barbierato. • 
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* 
"Folyó év jún. 7-én alsótestemen kőkemény doganat kép
ződött. Az orvos tumort áll·apított me·g és nyomban beutalt 
a lauda·i kórházba. Itt három orvos vizsgált meg, köz~ük 
a híres Silve,ira Ramos. Egybehangzó véleményük: ~umor. 
Si·lveira professzor utána még néhány napon megnézett, 
és kijelentette, hogy rosszindulatú tumor, sürgős műtétre 
van szüikség. De a kHma és .az eset súlyossága miatt a 
műtétre Lisszabont javasolta. Személyesen járt közben a 
kormányzóságon, hogy repülőgépen szállítsanak a lissza
boni gyarmati kórházba. Megérkezésem után Sex.as pro
fesszor rüzetesen me·gvizsgált, de semmi bajt nem t·alált. 
A röntgenfelvéte•l és egyéb vizsgálat a tumornak még 
nyomát se találta. Lázarn megszűnt, étvá-gyam is visszatért. 
Még néhány napig megfigyelés alatt tartottak a kórház
ban, aztán haz'a'küldtek. 
Gyógyulásomat Lipót atya közbenjárásának tulajdonítom. 
Amikor missz.iós főnököm, Graziano atya közölte velem 
súlyos beteg·ségemet, kilencedet kezdtem Lipót atyához és 
ereklyéjét a beteg testrészre helyeztem. 
Missziós társ·a,im, a nővérek, sőt a k.is feketék is imádkoz
tak értem Lipót ·atyához. A 'kilence'd alatt enyhült, és a ki
lencedik napon teljesen megszűnt minden fájdalmam. 

Lisszabon, 1948. aug. 4. 

* 

P. Komillo 
kapucinus" 

"Folyó év februárjában Antonio Bass•i-nak heves fejfájása 
volt. A rhiene,i kórházban gömőkóros agyhártyagyulladást 
állapította'k me•g. Néhány nap alatt állapota annyira rom
lott, hogy teljesen reménytelenné vált. A nagy hó miatt 
nem lehetett utazni. A beteg édes·atyja kerékpáron indult 
el Páduába. Ma,gával vitte a beteg ruháját, hogy Lipót 
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artya gyóntatószdbájában áldást kérjen a ruhára. Ö maga 
böjtölt, ·az otthoni rokonok és a kórházi nővérek meg 
imádkoztak, hogy Lipót atya közbenjárására a beteg 
gyógyuljon meg.- Alighogy magára öltötte a P·áduában 
megáldott ruhát, ·a beteg jobban érezte ma.gát, s néhány 
nap aJ.att - minden utákövetkezmény nélkül - telje•sen 
meg•gyógyult e szörnyü bete·gségből. 

Amikor elihagyta a kó11házat, a család és ·OZ egész e.gyház
község úgy fogadta, mint aki halottaiból támadt föl. Hálát 
odtark az Ornak, aki így megdicsőítette hű szoJ.gáját, Lipót 
atyát. 

Grumolo Pedemante (Vicenza), 1948. aug. 27. 

* 

D. Caspare Zonta 
plébános." 

"1948. október 2-án ·gyermekrünrk szekérrel jött haz·a. Hirte
len :leburkott a kocsiról és a kerekek alá került. A kocsin 
öt mázsa répa volt. Az első és a hátsó kerék átment rajta. 
Az embereik felszedték és hazavitték. Nem beszélt. Mivel 
kü ls ej én nem látszott semmi, azt hitték: be·lső sérülés t szen
vedett. A fiú édesonyja nem volt ot~hon. Cs·ak akkor érte
sült a szerencsétlenségről, ·amikor rhazaérkezett. Nyom
ban ~iéhoz sietett, hogy megtudja, mi rhaj·a történt? A fiú 
elmondta: 
- Lipót atyával kerül~ünk ·a rke·rekek elé, de egyikünknek 
sem esett ba.j.a. A kerekek először rajro, aztán rajt.am men
tek keresztül. 
Mi szülők mindi.g tiszteltük Lipót atyát és mindennap imád
koztunk hozzá. 

Terrossa P·a•dovana, 1950. i·an. 10. 
Fomilie Sg•uotti" 
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* 
"Folyó éV'i jún. 6-án Cesenában - alamizsnagyűjtés köz
ben - elájultam. Oly szerencsétlenül estem, hogy vesém 
megsérült. Két nappal később a vizelettel sok vért veszítet
tem. Rö9tön kórházba szállítanak, ~ahol vesevérzést és 
bélfertőzést állapítottak meg. 28-án, Szent Péter vigiliáján, 
heves fáj,dalmam és ismét nagy vérveszteségem volt. Egy
re bensőségesebb bizalommal ,a,jánlottam ma!Q'am Lipót 
atya oltalmába. A fáidalom és a vérzés egész éjszaka 
~artott. 

Szem Péter ünnepén a kó11házi lelkész megáldoztatott és 
szentmisét mondott. Egyedül voltam. Amíg •a szentáldozás 
utáni hálaadást végeztem, hirtelen Lipót atyát láttam 
ágyam me l lett. Megáldott és közölte velem: 
- Me,ggyóg)'lulsz! 

Aztán eltünt. Egészen z,avarban voltam, azt hittem, hogy 
csak álom volt, - de hamarosan elmúlt a fájdalom, meg
szűnt a vérzés, teljesen meggyógyultam. A kó11házban pár 
napig még megfigyelés atatt tartottak, majd visszatértem 
a kolostorba és folytatom fáradságos szolgálatomat Ce
sena utcáin. 

Cesena (Bologn~a), 1949. szept. 25. 

* 

Fra Pacifica 
kapucinus" 

"Folyó év januárjában indiai munkások összeverekedtek. 
Dulakodás közben az egyiket késsel háromszor hasba 
szúrták. A kórházban me,gállapították, hogy beleit kilenc 
helyen szúrták át. Súlyos hashártyagyulladás lépett fel, 
szinte kibírhatatlan fájdalmaHaL Nem tudtá:k, mit kezd
jenek vele, - magá~a hagyták. Bejártam a kórházba, 

164 



hogy a katol>ikus betegeket ellássam. Ami~kor láttam, hogy 
ez a szarencsétlen - mint egy kutya - elhagyottan hal
doklik (pogány volt), megs·a·jnáltam és Lipót atyához 
folyamodtam. (Eietrajzát már olvastam, püspökünk a szent
év folyamán képeket és ereklyéket hozott Olaszország
ból.) E·gy ereklyét o borzalmasan felpuHadt hasra he:lyez
tem. Csodálatos! A beteg nyomban visszanyerte eszméle
tét és két nappal később gyógyultan ha·gyta el o kórházat. 
Az eset na•gy feltünést keltett. Egyik indiai újság beszá
molt róla és közölte Lipót ·atya képét. Mellékelve meg
küldöm az újságot. 

Changenacheri (Kerola, India), 1951. 

* 

püspöki titkár" 
Chacko Xavier 

Az esemény hatására a meggyógyult indus katolizált, -
Lipót atya tisztelete gyors·an terie·dt Indiában." 

* 
"Tisztelendő Atyám, 

tisztelettel értesítem a szombalhelyi egyházmegye pap(•aJ 
nevében, hogy szeretett püspök atyánk, ·dr. Kovács Sándor, 
hosszú-hosszú éveken keresztül fájdalmas vesebántalmak
bon szenvedett. Most lsten szolgájának, Lipót atyának 
közbenjárására meg·gy6gyult. A nagybeteg püspököt rö
vid ·időn belül kétszer mütötték és nyolcszor kapott vér
átomlesztést. Az orvosok nem bíztak gyógyulásában. 
Ekkor a püspök, papj-aival e•gyütt, kilencedet kezdett 
Lipót atya tiszteletére. A kilencedik napon a nagybeteg 
püspök hirtelen me9gy6gyult. Néhány nappal később 
egészségesen hogyta el a kórházat és vissz·atért Szom
bathelyre, hogy folytassa opostol.i szolgálatát. Az ő uta-
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sítására értesítem, hogy milyen csodálatosan segített rajta 
Lipót atya közbenjárás·a. 

Körmend, 1959. szept. 12. 

* 

Hirschberger Ernő 
esperes-p léhónos" 

"A kedves Lipót atya Ga.uxupé-re •is állandóan árasztja a 
kegyelem harmatát. Az alábbi esemény nagyban hozzájá
rult tiszteletének terjedéséhez. 
Egy négy e5ztendős kisfiú megbetegedett. Vizsgálatra Sao 
Paulo-ba szállították Dr. Machel Jamra szatkorvos idült 
fehérvérüséget á!l.apított meg nála. Véleménye szerint csak 
pár hónap van még !hátra az életből. Az édesanyja szinte 
eszét vesztve jött hozzám. Wgasztal~am: ismertem egy 
szent rendtársamat, Lipót .atyát, húsz esztendeje halt me·g. 
Folyik a boldo•ggáavotása, mert ak•ik segítségül hívják, 
azok számára sok kegyelmet eszközöl ki. Tanácsoltam: 
végezzen kilencedet a tiszte~letére és ereklyéjét tegye gyer
me,kére, biztosan kiesdi a gyermek tökéletes gyógy·ulását. 
Atadtam az ereklyét és megáldottam. 
T anácsom szerint az asszony elvégezte a kilence·det, mely
nek befejezése után úgy látto, hogy gyermeke színe meg
változott. Ismét el,vitte Sao Paulo-ba, ~ahol a többszöri, 
tüzetes vizsgálat me·gá:llapítoUa, ho,gy •a gyermek tökéle
te·sen meggyógyult. 
A gyógyulás hírére megrindult Lipót atya ~isztelete. Amió
ta püspök vagyok, azóta sokan jönnek hozzám áldásért, 
Lipót atya képéért és ere·klyéjéért. 

Garuxupé (Brazília}, 1961. ápr. l. 
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P. lgnazio Dal Monte 
püspök" 



* 
"Aix-en Provence egyi1k gyárában ·dolgozott Egidio Da
mira hívem. - Valami me·gfertőzte hal kezén az egyik 
ujját, mely - sok eredménytelen kezelés után - üszkö
södni .kez·dett. Többször műtötték, de hiába. Két évi ál
londó szenvedése őt és fe·leségét is szinte kétségbeejtette. 
E·gyik nap egy 1k•apucinus alamizsnát kéregetve a házuk
ba ment. Amikor az asszony me·g·látta a szerzetest, dü
hösen áPkozta Istent és •a belépő szarzetest is. A jó kapu
cinus türelmesen rvégigihallgatta az asszony kirohanásait, 
ma·jd lsten ~iránti b·izalomra buzdította s egy Lipót atya 
képet adott neki, hogy imádkozzék hozzá. - A házaspár 
megfogodta a tanácsot s elkez·dtek imádkozni Lipót atyá
hoz. A képet is a beteg kézre helyezték. Csodálatos! A 
bete·g azonnal jobban érezte magát, a kéz megváltozott, 
a fájdalom me•gszűnt és rövi·d i·dőn belül teljesen meg
gyógyult. A csaláod is megnyu·godott és buzgó katolikus 
életet él. 

Cercasco (Cuneo), 1968. febr. 3. 

* 

Don Romildo Serra 
plébános." 

"Giuseppe SapoeHi, plébániám legbuzgóbb híve, tizen
hámm gyermek édesapj•a, leprában me·gbetegedett. (sok 
a jó lsten tudja, mennyit ál•dozott gyógyszerre és orvo
sokra. Amitkor látták, hogy a gyógykezelés eredménytelen, 
az egész·ségügyi hatóság e·lrendelte, hogy lepra-telepre 
kerüliön. Ö azonban elhatározta, hogy messze az erdő
ben, mindenkitől távol házat épít magának, hogy így 
minden emberi találikozást kizárjon. A szükségesekről 
felesége gondoskodott. Ismételten kilencedet végzett Lipót 
atyához. Ami'kor az as·szony !kapott egy Lipót aty.a ere•k-
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lyét, azonnal kiv.itte férjének az erdőbe. A szegény beteg 
kezébe vette az ereiklyét, s nagy biza·lommal csókolgatta. 
Abban a pillanatban egész testében megborzongott, fel
ugrott fekthelyéről, nézegette - tapogatta magát: azt 
hitte csak álmod·ja, hogy már nincs semmi nyoma a lep
rának Maid hangos zokogásba tört ki. Felesége leoldotta 
kötése.it: teljesen meggyógyult. Ettől a naptól kezdve 
Giuseppe Sappelli teljesen e·gészséges. 

Cafe:l.andia (Pao Pa•ulo), 1968, máj. 8. 

* 

P. Luis Luise 
misszionárius." 

"Egy alkalommal a szántóföldön dolgoztam, hat eszten
dős fi.am fel ·akart ülni a traktorra. Egy ideig minden simán 
ment, a kicsi élv·ezte a helyzetet. Egyszer azonban a trak
tor nagyot zökkent, a gyerek leesett és a súlyos jármű 
átment a hasán. Amikor felemeltük, semmi életje:lt sem 
adott, halottnak tűnt. A kórházban nem nyúltak hozzá, 
csak injekciókkal erősítették a szívét. 
A·ggodalmun:kban Lipót •atyához folyamodtunk. Már régen 
t·isztelmk őt. Giancarlo e·gész éjszaka eszméletlenül fe
küdt. Reggel hirtelen felébredt, amikor egy alacsony atya 
jött hozzá és felszólította: 
- Kelj föl! Nem va.gy beteg! 
Valóban így is volt. A röntgenvizsgá'lat nem állapított meg 
sérülést. A kicsit hazavittük A professzor kijelentette, hogy 
e·lőtte felfoglhatatlon eset. 
Amint l~hetett, fölkerestük Lipót ·atya sírját. Amikor Gian· 
carlo meglátta Lipót aty•a képét, felkiáltott: 
- Ezt az alacsony atyát láttam azon a reg•gelen! 

Loreggia (Pádua), 1969. márc. 20. 
Arcangelo Rampado." 
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• 
"Autóbaleset alkolmáv·al ba·l lábam több helyen eltört. A 
szerencsétlenség súlyos köve~kezmények:kel járt. Kétszer 
mütöttek, de csak bott.al tudtam járni, lépcsőn nem tud
tam közlekedni, mert a térdem merev volt. Kezelőorvo
som sajnálkozva kijelentette, hogy jobban nem tud segí
teni, többé már nem futhatok. 

Egy pádua·i zarándoklaton felkerestük Lipót atya celláját 
és sírját. A cellában leültem Lipót atya szekére és szívből 
kértem, hogy térdem legyen újra hajlékony és tudjak járni, 
mint mások PiHanatnyilag nem éreztem javulást, de ott
hon - anélkül, ho·gy rágondoltam volna - sietve men
tem fel a lépcsőn. Csa'k felérve ébredtem rá, hogy rende
sen járok és térdem könnyedén hajlik. Meghatottságom
ban sírva jártam fel és alá a lépcsőn, mintha me·g okar
tam volna győződni, hogy Lipót atya csodálatoson meg
haiigotta kérésemet. 

Genua, 1972. jún. 27. 
Maria Grazi·a Mercurio." 

• 
"Egyik aikalmozottomat szörnyü betegség érte: az orrán 
"bőr-farkas" keletkezett, mely kérlelhetetlenül terjedt. A 
gyógykezelés eredménytelen maradt, sőt a betegség lelki 
épségét is kikezdte: lelki zavarok jele·i mutatkoztak. Ke
zelőorvosa csak néhány hónapot jósolt neki az életből. 

Szerencsétlen alkolmazottamat meg·látogattam lakásán. 
Tapasztala·tból ismertem lsten szolgájának, Lipót atyána1k 
jóságát és hatalmát. lipót atya képet ajándékoztam neki 
és arra biztattam, hogy forduljon hozzá biz·alommal. A 
család tagjai is együtt ·imádkoztak vele. Minden emberi 
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kilátá<stalanság ellenére bekövetkezett a me·ghallgatás, 
mert a bete.gség tűnni kezdett, s néhány nap alatt be
álilt a telje•s gyógyulá-s. 

Cs•upán kis heg maradt vissza a betegség helyén. Fran
cesco Caresse kéri, hogy hálája k·ifejezéséül közöljék a 
nyilvánosságg-al a kapott nagy kegyelmet. 

T ran i, 1969. dec. 12. 

Giusto Salvatore." 
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12. FUGGEL~K 

Első lépés szenHéavatása ügyében 

A jugoszláviai püspökkari konferencia - 1977 ápr. 20. 
plenáris ülésén Zágrábban hozott határozata alapján -
május 30. dátummal kérelmet intézett a Szentatyához, 
amelyben Boldog Mandich Lipót atya mielöbbi szent
téavatását kéri. A kérelmet Jugoszlávia valamennyi érse
ke és püspöke nevében a konferencia elnöke, Franjo 
Kuharié zágrábi érsek írta alá. Kérésük főbb indokai: 
Lipót atya boldoggáavatásának visszhang,ja bizonyítj·a, 
hogy "lsten népe" menny.ire ismeri, tiszteli és sz·ereti őt 
szerte a vil6gon. ApostoH lelkületének vonzó példája ér
tékes segítséget jelent a ma emberének. Boldoggáavatása 
óta még fokozottabb bizalommal kérik a hívek közben
járását s számos imameghallg·atásról tanúskodnak. 

(Analecta O.F.M. Cap. - Vol. 93. - N. 3.) 

Felhasznált irodalom 

P. Pietro Bernard i: Der seiige Leopold Mandic, Kapuziner. 
Padu·a, 1976, 9. Auflage. 

P. Eberhard Mossma·ier: Se,liger P. Leopold Mandic. Alt
ötting, Drittordensverlag, 1977. 

Huzsvár László: Törpe testben óriás. Szolgá1lat 33, 1977. 
Analada O.F.M.Cap., 1976-77. 
L. Osservatore Romano, 1976. máj.-jün. 
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Felvétel a Kapucinus Rendbe 

Komoly le,lkiéletre vágyó .ifjak, a'ki:k Assi·s·i Szent Ferenc 
szellemében, Pio atya rendjében óhajtanak lstennek 
szolg61ni, többek köz:ött itt kérhetnek felvételt, magyar 
nyelven is: 

Provinzi.al.at der Kapuzi-ner 
l Ol O Wien, T egetthoffstrasse 2 

A rend t.agj·ai áldozópapok va•gy segítőtestvérek. Létszá
muk 1977-ben kb. 13,000; a férfirende:k sorában a 4. helyen 
áll. Mind az öt világrészen müködik Jelenleg Indiában, 
Dél- és Észak-Amerikában van bövebb, ill. kielégitő után
pótlás. Le.gujdbban Nyugat-Néme,tországban is fellendült 
a hiv.atások száma. 

A testvéri egyenlőség értelmében a tagok rvházata és 
jogoi egyformák. Segitőtestvérek is viselhe~nek tisztséget, 
lehetnek elöl:járók, tanácso,sok - igen csekély megszorí
tással. Lényegében ők a paptestvérek munkatársai, segítői, 
de számos önálló munkakör is ny·itv.a áll számukra, mint 
pl. hitoktatás, titkári, diákonusi, irodai munkakör, stb. 
Tevékenységük: az önmegszentelést szolgáló - szentfe
rences vidámságg-al párosult, fegye.lmezett kobstori életen 
felül és túl - ·a lelkipásztorkodás ·a rend hivatása, de a 
rendkívülit részesíti előnyben: külföldi (pogány) és bel
földi mi·ssz,ió, népmisszió, hitoktat6s, l.e,lkigy·akorlatok, 
hitszónokok, katona-, diák-, kórház-, hajó-lelkésze·k, me
nekültek, ki•seb'bségek lelkigondozása, stb. - Az e·gyházi 
tudományok müvelésére, avagy o teljesen visszavonult 
szemlélődő életmódra is nyújt a rend lehetőséget. A rend 
kezdettől fogva föhiv.atásána·k tek,intette: ott szeigáini az 
Egyházban, ahol a szükség a legnagyobb. 
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Kilenced Boldog Lipóthoz 

Boldog Lipót, lsten meg,számlálhatatlan kegyelemmel 
ára·sztotta el azokat, akik közbenjárásodat kérték. Kérünk, 
eszközöild ki ne1künk az élő hit és a lángoló szeretet isteni 
ajándékát, akkor ke·gyelemben egyesülten állandóan lsten
nel élünk 
Dicsőség az Atyának ..... 
Boldo·g L:ipót, téged isteni Megváltónk a szentgyónásban 
végtelen irgalmának tölkéletes közveHtőjévé rendelt. Ké
rünk, eszközöld ki számunkra a ke·gyelmet, hogy gyakran 
és jól végezzük szentgyónásunkat, ezzel lelkünk meg
tisztuljon a bűntől és törekedjünk az elénk tűzött tökéletes
ségre. 
D·icsőség az Atyának ..... 
Boldog Lipót, tége:d a Szentlélek edényévé választott, hogy 
sok ,lélekre kiár.a·ssza ·kegyelmét. Kérünk, szabadíts meg 
a ránknenez·edő gondtól és tehertől. Eszközöld ki szá
mu:nha az erőt, hogy minden bajt türelemmel viseljünk. 
f.gy kiérdemeljük az örök j-utalmat. 
Dicsőség ,az Atyának ..... 
Boldog Lipót, földi életedben gyengéden szeretted a Szűz
anyát, a mi t::desanyánkat. Ezért sok kegyelemme.! hal
mozott el és most társaságában örvendhetsz. Könyörögj 
értünk, hogy ke·gyesen tekintsen szerwedésünkre és mindig 
irg-almas Anyánk le·gyen. 
Odvölégy Mária .... 
Boldog Lipót, minden emberi nyomorral őszintén együtt 
éreztél és so1k szamarkadót megviga,sztaltál. Se·gíts raj
tunk is! Jóságoddal bennün1ket se hagyjál el, vigasztalj 
meg minket is és eszközöld ki számunkra a kegyelmet, 
amelyért könyörgünk Amen. 
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